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Naiaśnieyfzemu y Namożnieyfzemu 
Xiązęćiu y Panu, Panu 


Zygmuntowi lrzećiemu, 
z Bożey lalki K rolowi Polfkiemu, 
Wielkiemu Xiażęćiu Litewfkie- 
mu: Rufkiemu , Prufkiemu , Ma- 
zowieckiemu,Zmudzikiemu, In- 
flandtfkiemu,&c.Y Sswedłkiemu, 
Gotfkiemu, y Wándálfkiemu 
dźiedźiczne” Krolowi, 
Pánufyemusiclce Mifosciwemu. 

(93. Ooodnym pofpolicie/ rzecz to ieft 
4 SY prsysmoita/ Viasntey&y £11. 25/ 
JU ^j5 co máie napezednieyfżego/ y maz 
CU toftownieyfiego / to chetnie váoft 
Q" j Brólom y pénom fwym ofiáruie, 

sk, przytldoów tego tat wiele w tydz 
ftoriác) mamy/ że / ftoby ie cbéialsebrác/Egiege nie 
male musialby (pifác, ja te3/ 13 znam [te być iconym 
3 liczby wiernych poodónych DD.23.£11./ y oo5y7 
wam fie (luga YO. R. UT .naniżgym/ Przeto tenże 


icffomyftvoemmie/y wtoo3ony poooRNym/przećiw 
3 ofobię 


Przedmowa 


ofobie W. 8. £17. natog. J3 tedy temi csá(y/ napi 
(śna mi teft EsisżeczEć / © Bofiwie Dátiá y 5biwie 
éielá nógego Cbuiftu(á Jezufa / oo Déftersá mego/ 
człówietź/ilebaczyć moge/y pobosnetto yvczonego/ 
w Etorey / weole wielfośći tzeczy ná£votce/ icona 
tásnie oo(yé / w czym zuńiomość C briftujó Dáná y 
obáwiéielá nágego zależy / potasal: á iammáo to nic 
v siebie pezeonieyfżego/y EoBrownteyBego néálesé nie 
imogtL/ 3oáto mifie one / 10. A. C17. Déánu memu 
tsśćiwemu/ofiirowóć/ áto/ábym y cheći moieyfu 
10 A. CIT. Pźnu memu LTitośćiwemu/y nologoz 
wiptscéimpDánom fwym/w poooányd) wroosotie 
inu/oogoo$siL.3»o czego nietylEo rzecz tá mnie pobuz 
ofilá : śle y to ofoblimie przywiooło / żeby 10. R. 
1. tetsióżeczłe prsecsytavoBy/ileby icono napoo 
woajutey&e AA volev(Hie y Wzeczy Dofpolitey zabawy 
y zótruonienia oopuscily/ obacsyéracsyl/ iato my 
oo bluśnienia Cheifiufa Późna y Boga nápego / w 
czym nas áomet(arsenáfy 3ávpe pomawiśiw / od2 
lecy iefiefmy ; y orae ná potym / wiernych poooád2 
nych fwoich/ inóczey tożumieć taczył / à niż DO. 
111. domerjatse nigy pobmoose. 2f tec (a przyczy? 
ny/olattoryd) YD. A. £17./ pánu me taTiloscimes 
imiu/ te EsisżeczEe ofińtnie/ 000awam/y confecro, y 
profe táE naumiżeniey/ ábys io VO, 7A, 147. 00emnie 
miłośćiwie / iżto oo nani3Bego fługi (oe y wiereś 
go pooońnego/ przyiść raczył, Opewniam fie o lófce 
0. 3.411. przećiw (obie/5e YO. A. A13. / Dan moy 
ŚMościwy/tovczynićraczyg+ 250 ie[li5 to iefi w E 
imyś 


/ W 
do Krola Ie Mośćdi. 

myśle moim mocno żiwatto y poftánovpiono / à» 
bym wiató/pówinnośćiś/ chęći$/ do poflug żaonez 
mu/ Ani 3 poooánycb/áni fług VO.B.Y7./ ptzeo (07 
bá nmigoy nieoal ; id£o3 fieo £AE ŁOTilośćiwey tófce/ 
Etors TO, B. ETT. wfiyttim tym / Etorzy cheć wole 
oopoflugi MD.K.11./30obrego dnimufu/ oooáts/ 
zawjepołazowkć taczyf / ia też vpewmiść tówno 
3otugiminiemamz OwBem imw ánimusite moitm 
táfowe cheć/ Eu 10. 8. €01./ Panu memu t1708€í2 
wemu/wietja teft: tym więte vbespieczenieo łófce 
W.A,M./ Dáná mego tTośćiwego/w nimjevo2 
śćie. Panu Jezufowizńtym/ Brolowi Btolów/ 
y Dáns Dánow/ W.BAM./y Dánotánie Bcsesli 
we. A. tlf. oooamam / iego proBac/ áby iaEo 
napczęśliwiey Eu dywale fwey/ y oobremu Wzeczyź 
poípolitey/á flawieniesmiertelney/ VO A. CIT. /Dá2 
nánáfego Łlośćiwego / chowóć tacsyL / à flu3by 
(vote rtanizgeoo tI Titoséitwey Łófti DO A. tT. 3dlez 
cam. DO Walówie / 1, oniá DDrseenis/ Roty PAŃ 
ftiego 16 O 8 | 


19.25.10. páná me EMilośćiwego volenty podddny/ 
y namżgy ftugá / 


JAKVB SIENIENSKI Sienna, 
Woiemod$ic Podolfki. 


O©:BPO:5.1-WA FE 
Pana Izzus A Chriftufa. 


PnzzpMoY A. 
AR rozumiem,że żadnego niemóf,ktoryby tego przeć miał, 


13 miedzy mffytkimi táiemnicámi , ktore INadabrotlim/fty 
Bog ) Ociec nafniebiefki,Cbrześćińfinm obiámil, tá, ledwie nie 
nawietjfa ieff, ktora doofoby y vrzedn Páná náfego Iezufá Chry- 
JIufá należy. W'tey bowiem tólemnicy namietffa chwala Boża, y Pożytek tndja- 
wfytkńpeność zbawienia náffego zámifnelá. A nad tooboie, coż mocranachry 
czlowiekomiChriflyásftiemn może być milkego,óbo wdjięczniej- Pip. 
Jego ? Dobrze tedy ci mfyfcy czynią, y zacna pofłuęe odprámuia, 
ktorzy w pokázománin prawdziwej zacności y Bofbvá PánáCbri- 
Jiufowego wedlug mo$nofciprácuia. 
| Lecztaka ieffczego fieBoże pożał,dźifiey(ych czáfom złość, 
J tóka dziwna chytrość fatańjka, 3e ci, ktorzy o P.Cbryfluśie bar- | Pra&dieei 
zo świetobliwe wyznanie móią, y ktorzy dla niego wfytko czynić Cne A 
J Cierpieć gotowi fà, dla tego famego, iż ináczey o mim rozumieią, * ktorzj profefiia 
niż dotad,przez.dlugi czós,mótło nte mffyfcy ogulem rozumieli,zó tylko Chriflysng 
nieprzyiacioly C. brifiufome, y blu$nierzeiego poczytáni, y wfelń- mb i rte Dp- 
kich nagorfych mak, y śmierći godnymi igo bywńią. ] 
| Aczyzófię w tey [ámey rzeczy zchodsiffátánomi ná chytrośći 
iego, y nie do końcą dobrze fobie poradza, gd) te, ktorzy imie Cbhri- 
flufowe iámnie wyznamńią, y onego, y naímietffe MA ie- 
go nád żymot frwoy miłuią,tók ińwnie wdóieiókoby lego, ynabożeń- 
Jima C. hriftyśńfkiego zs dvaycámi byli. Tym bowiem [bofabem( zk 7 
(epa znośćią Bożą , ktora fie w „prawie nabożeńfiwa namiecey Ue 
ńznie) temu, coby dyabet chciał, áby fie flólo, o wfytkich voz.fa- 
dnych, y pobożnych namiecey fre przejtkadza, żeto, coby onckóiat, 
dofkutku nie przycbodźi. Zaden bowiem,oprocz żeby był zły,ywro= 
um obrány, bo rozumu żle o 3yypáiacy, nie śmie tego zónieprzy 
iaćielź Chriflufamego póczytść, ktor sy fte yfłówicznie zónaniż(e- 
80 fllege y chwalce lezufa C bwifiufa ma. A to mysktorzydźifia ták 
frodze potiuarz ini bywamy , dobrym tylko [umnienicm náfym do 
A bad fami 


Roz. Obrzeyśrzeniu 2 
tąd [ami śiebie cieffymy 5 occafi przytym pilnuige, $ebyfmy wfiyt- 
kim ludjiom voz [adnym, y bogoboynym , ktoregokolwiek fa ffanu, 

Jprame te nife przeltddáli. T teraz, umyślnie nóto te xiaffke ná 

świót mydóiemyym ktovey choc nákrotce w prawdzie, dofyć iednók 

dofiźtecznie,opifniemny to,co my, y wffyfcy ktorzy z nami miednyne 

| . . zborze fa, o zacności,y Bofiwie Páná Chrifiufowym trzymamy, 

FA aa. Dowfftkich, ktorzy Jmie Chriffufame z, námi wyznawśią , Áp- 

Taie iran. pelluiemy, onych rzez fame chwale Boga prawd jiwego, y Syná 

iego A Chriftufa proc, y oświadczńiąc , 3eby ia cierpliwie 

czytść chcieli , aby, iesliby fnad$ tego náffego myznónia z.á dofko- 

nále y dofláteczne vznóć nie mogli, ( czego imiednók z. fercó ży- 

czymy | przynamniej áby ie zá prawdziwe vz,nálisá tókiesliby nas 

iáko pramd$imychChriflian miłowóć niechcieli, prz ynamniey ńby 

nas nienamidiiec, y mieć zá nieprzyiactaly Páná Chriflufame po- 

przeffális y ińko ffe oni, że Chrzefeidny fa, przechwalólą, Áby też 

Ditifrate)Wia- ty wiedzieli, że m) nie mniej nimi ELA e4 iżby ffe tá praca 

fg Generalna. naa tym lepiey podác moglá >) 3eby ffe tym lácniey to,co ozacnośći 

Jy Bofłwie Páná Cbr.flufomym mowić bedżiemy, poiąć mogło, tedy 

"naprzodvmaiác bedziemy, iaka y idk wielka tá zacność byla przed 

żym, niż ffe Pan z Panny Máryey vrodźil: potym ióką yiśk wielką 
ed tego czófuiefi, ióko fig z niey narodził, - 


Rozpziar I. 
O Przeyśrzeniu Iezufa Chriftufa Pónd náffego. 


INE O fie otycze tey saaosci Pónd Jezufówey) 
458.0: zettora on miał przed tym/ mi fies Panny Ly ds 
NCZYLY) ry cy nároosil / tódwoidkim f[pofobem vivaios 
BAS SG |j nabyć może. Abowiem vo D iómíecb &.vesmián 
s tá (ie czyni/ y tey 3acnosci tego/ Etora przed 
$ e, "P^". e[iworsenicm votátá/ y tcy/Etoro po ftvoorace. 
niu évotátá miał. 
Zacność Dáná Jesufowa / Etora miał przed flworzee 
niem éwiátá/ ieft ta:3e or oo (ámego25ogá przeyżrzany byl/ids 
iPeno — Éomowipiotré 2L to przeyśrzenie t£ fiema: 25 og/ttory miał 
czlowieka ftworzyć/ y onego 3 máteryey navivocy/ to ieft/3 ice 
FEM .L E : une/ 


DRufa pier- 
KC ATM 1 
eja [nd. 


3 Pánánáffego legufaCbriftufa. Roz. 


mie/ 3yvoym/ y rosumnym vesynité/ poftánoxerlbyl/ $etettos 
c3lowicEá tá mial vczćić/ żeby czófu fwego 3 tego docześnego 
żywota doinfego/ toteft / do oitego wiecznego / ymieśmiertela 
telniego droge wiedżial/ y prayftep aby mial. Dbiecal bowiem 
byl 599 żywot wieczny przed czófy wiecznymi/ y dóna nam 
ieft tófta przed cad[y wietuiftymi/ ióto A poftoU mowi. Dotey 
tcdytat 25ofticy (prawy obrał Boy Jezują Cbriftufá Dáná 
náfiego. Tego przed zdłożeniem świdta tat omilomal/3c tetto/ 
anie żadnego infego/chćial mieć tdf wielfiey rzeczy y obwolys 
wdczem/y wytonaczem: Przez tego / anie przeż żadnego Infez 
go/poftdnowił wpytkitezbówić/Etorzybytolwiet iemu poflue 
pni bylizTemu/ónieżadnemu infiemu tatoroa też £u tonutońe 
cowi chwale ná on czńsnażnaczył /iátovoo 13 teraz ma/wiemy/ 
yvofiy (cy fieztego wefelimy/ y przehwalamy. 2 iáto wielka 
zaaność Pana Chriftufowó/ w tym fie poEdsuie/ wiożieć fies 
too mo$c/3e25 0g nieztwytl/ iedno barzo ofobne/ y bárao25 o 
ftc [préwy 90 tt bórzo dawnych wietow poftinawiać. 250 
3áifte/ Eicoyby Bogtażda rzecz ynamnieyfia przed wfiyttimi 
wickami/ bo przed ftworzeniem éyoiátá pewnie poftánowil/ 
y násnácsyl niemoglby Piotr ś.3 tego/ 13 Cbriftus przed 3dloe 
eniem świta przeyżrzóny byl/ tat bárso go zalecać / ido to 
„Bóleca. 593 tego/ co wfiyttim rzeczom należy, żaden niemioże 
adlecony być 3ofobná. 
Aiefliby Eto fiiadźrzetl: Coż ty ad zamość Pana Jeżvfóż 
woe vo tym ytazuiefi / co wfyttim też wiernym (polnies Chriz 
fiufemnależy : ponieważ oni też wybróni fà przed założeniem 
świótć/ y tófta tm teft dóna przed czófy wietuiftymi: Temu ot 
powiedamy. Prąprzod/ 3e cbwalátá/ Etóra p ánu Jezufowi 
przed założeniem éwiátá przeyżrzdna bylá/ tót odleto rozna 
left 06 tey / Étorainfym wiernym prscysisánaieft / $c onásá oe 
fobna/y ledwieniezć infa poczytóna być mode.2(bovoiem bri 
(tus ná to przeysrzóny był / żeby był pierwfym Ożiedżicem © os 
3ym/A rolem/y Sbáticielemboftonálym wfiyttich wiesnych: 
£ecz wfiyfcy wiewi/wfyttiego oo Cbriftufá wygladśia/y po 
olugim caáctentcEicoy 90 tegoż Rroldy Sbáwicielá fwegro/bo 
eney$e w prawo$ie wieczney ficześliwośći Ooprowadzeni bes 
4a 9/ Etora 
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Tit: r. 2. 
2 Tim: 2. 9. 


Ioh: 17. 14. 


Ioh: 17. f. 


Przeyżrzenie nie 
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ofobliSGych rit 
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| Zdrint, 


Ephef: r. 4; 
2 Tim: 2. 9. 
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«Sch. 


R oz.2. Oobietnicy 4 
da/ Etoro tera3 D. Cbriftus ma; ále pracbfic vo nicy pierwfy/y 
napracontey By 3ávofe beosiep an JezżusChaftus.© csymmiey 
wiecey namówić pr3ytoste. — Dotym/ fpo[ob pracysraenia/ 
Etory Pónu Jezufowinależy / tátbárso rożny icft 90 fpofobu/ 
frorym wierni przeyżrzemifa/ 3e flufntc ovo przed tym czym oe 
fobnym poczytóny być ma.2lbowiem Jezus Chrijtus Pan nófh 
tát do tey chwały fwoley przeyśrzany byl / że mu żaona miára 
odieta być nie moglá/dleio Eoniecznie mieć mial: Lecz wfiyfcy 
wierni tá£ o0cbwaly25 ożey przeyśrzeni [6/30 im oná odieta być 
może/ y tat icy ooftapia / żeby 1cy reż byli mogilinteooftapic/ to 
ieft/ 3 tymooEldoem, iefliby wierni byli /y wiewymizoftali/ co 
wfytto zafie w ich wlafney mocy ieft/potym/iato im wola o 
ża gbiówiona bywa. Aleć y tym niżcy wiecey. 

Tidoftótek / cboctaby wierni Panńfcy oo feześliwośći 
fiocy/ ábo pooobnym/ábo też rownym (pojobem/ttorym Chrie 
ftus / nóznóczenibyli/ przedfie by fie przez to nic hale y 362 
cnośći páná Chriftvfowey nie vielo. bowiem pan Chriftus 
y icto voterni/ 36 icono mala być poczytani; y3 tego/ co ludowi 
ico dano być ma/mamy vważóć/iako wielki te mustbyc/Etoe 
rego ter toludiefr. 2 tót vPasavofiy na Erotcesacnosc Pana 
Cbriftufowe / Etora miał przed ftworzeniem świató/ poftope 
myf ośley £u vtasámu tey zaatośćiiego / Ftova po fewoszew 
$voiátá miat. 


R ozpziar II. 
O Obietnicy o Panu Tegusie vegynioney. 


7 GytEá teb;3acnosé Pana Chriftvfówa / ftoro po 
fiworzeniu évoiátá mial/ w tym naleày /Jeten/ Etovy 
90 fáme^25 oqáná tá wielta [právoe przedtympzzcyć 

ársány był / táExoiela fpofobow ożnóczony / y przez tat wiele 
wietow opifány/p oo tat dawnych wiekow obiecanybyl. Amt 
6i tá r3cc3 mieć nazbyt ofobliwa zacność / y godność / Etora 
wfyttiewicti90 poczatku świótć fiwyms fpofobem3ábáwios 
nebyły; yEtoreyidta nadźiela tat wiele luo$i3oavoriá podpórz 
tymimieć Pan 250g cbcial; y Etoramólo nie wfiytti ro 
Ad y 25o(tic 


3 o P. lezusie wczynioney. Roz.2. 


y 25ofFie fpráwy / Etorefie oo poczatku świata osialy / poież 
fav figurowály. , 


,., € fic wiekow onych botycae] Etoreddnie SaEonu wprzee 0Uzrmici ove 
ofily / możeć sániciátie rzeczy tey osnáymicnie pocsytano być PY ye Za 


010/60 Yo pierwfiych Esiegácb LI oyzżeffowych czytamy/ Naśie- 
nie niewieśćie 3etysc głowę węśowi, ile praes ^jeavfa Cbriftofáa/ cbye 
tość y moc Bácánfta ftárta/ y poveptánateft. X ecziż zaden 3 
luosi świetych poo nowym Przymierzem/Etorzy obtetrice25o 
Ze30awnć czynione praypemináia / tych flow/idtoby obietniz 
€o być miály/vosmiánti me czyni: y one obietnice dopiero oo AZ 
brábámá pocsynáia/ tedy tefłowa 34 obietnice poczytónebyć 
lcowie moga: chyba [aos duchownym wyroswmieniem/Etore 
nanići teraz idwneieft/ goy ie nam 250g przez Jezufa Chrifitufa 
Obidtvil. £ cc3 pierifym roostcom na on czós lcowie/ ć ledwie 
iéwnebyé moglo: áootcqo/ żeby immidwnobylo/ żadna miára 
potrzebó niebylo. YO czyni te$ namamicy potrzeba prácowác/ 
ola tego/ i3 wielezacnych Cbeologot tt oavonicy pycb ido y 
nowotinieyfiycb to33golá o tym miey(cw rożumicia. Obiecány 
tedy byLnapiermey Yifefyap Abróbamowipótydfe/Etorego 
dufność w doga tat wielka bylá/ żewfjy|cy/Etorzytolwief po 
nimw Żogaowfśli / od niecjo pocaetce fivoy male / y plemiez 
niem iego nazwani fa. A temu obietnica o przyfilym Hiefyafw/ 
w tych fiowiech fie ftálá/Eicoy nm Bog sell: W plemieniu twoim 
błogofiawione beda wfytki narody. Zatora obietnica tafiia w prawe 
osieicft/ ieflibyś na c3áfy nowego Przymierza/ Etorych ond ov 
bietnicć obiáániona ieft/ pórrzał: alezóś /ieflibyś ia przez fic ve 
ważal/dofycieft cienia. Abowiemmogoa fie onc fłowao poz 
tomfEwiedbzdóbómowym ćielefnymrożwmiećjy tát/3c fie przez 
nie wfytEim narodom Dobrze ostaé miólo. M podobna teft / 3e 
io tót pofpolićierozwmieli/ teflinie (am 2lbrábám y infiy icm 
poss: 6, luosie Cbo ét ábo prorofámi/ dbo Prorofompooo 
nt byli) tedy przynamniey wfiyfcy icgo inpy potem£oric. 
Fecz my ráost ysnamamy / że fie w tych flowiech obietnica 
*Przyflym Łiefyafiuzóniyta/ przywiedźieni do tego/ miedzy 
wielaingych/tymi świędectwy piliná ś. Przyiał nowi mátEá 
Pónń czufowA) Gracia ftuge [weco, pamiętdiac na milofierdsiciako 
| 2 3 | mowił 


konema 


Gen: 3. 1f. 
Co mamy roiu- 
mieć o pieyfens 


Gen: 3. 


Oljetntca oMe- 


faj Jia 4 [ig 


ma począć. 


Coża mocteft o- 
bietnicedbraba 
mody nczyniow 
ney, 


Luc: 1.14,5fe 


Y 7Ł,73- 


R 027.2. O obietnicy 6 


mowit do Oycow nafych Abrabamowi, y nafieniuiego nawieki. Co też 
potwierdza Sdcbáryaf Dćiec Jad Ponwrzyćieli / gdy w pies 


. śni fwolcy tat movot : abyvczynił ( 250g ) mitoficrdiie s 0y- 


„a= 


Odnoienie 4- 


bietnice. 


Gen: 26.5. 
J 28. 14. 
J 49.10. 


Figury Mefya[fo 
eve pried Zabo- 
220772. 
Gen: 17. 1f. & c. 
Gen: 21. 9. &c. 

Gen: zz. 


Gen: 35. 
39. 
jg4u 


Gen: 46. 
Exod: 1z. 


Mat: 2. 1$. 


Obietnice o Me- 
JD aff po dania 
Zakonu, S& Za- 
konie. 

Luc: 24. 44. 


AMA: 3. 15. 


cy naffymi, y w[pamietat (WA) Przymierse fwoie świętey (n4) przyśle- 
gp, Ktora przyśiągt abrabamowi Qycu nafemu, że dać nam (miaD A to 
oo Pawiaś. w liśćiech do Kzymian / y € álátovo tat oworzye 
śćic powtorzono/y tat tym vqgeficzono bywa/ 3c to 3aonemu 
rzeczy 25o[Ficb by namniey świadomiemu / táyno być nie może. 
C ásáfie obietnica odnowiona nieiitim (pofobem Jzddtowi/y 
Jatobowibyló/ Etory io też do potomftioá (wego przemiofł/ y 
o prsyBéiu onego przyflego Niefyafó/ w blogofidwieńftwie/ 
Etorym [ynowi fwemu Juożlebiogofłówił/ nieco dottnal. A 
iéEo obietnica otlfefyapu oo czaju Abróbamowego prawożie 
wie fie pocselá: t£ też flufnie 00 onego czafi tylEo tefprawy 
róchowasebyć máio/ Etore qo nieiatim (pofobem figurowały. 
1Yíicosy tymi ieff ond ofoblima: 5e dog Abróbdmowi fpofos 
bemnieprayroosonym fyna ddrowal: Scon [am po wyrzuceniu 
Ismaelowym Ośiedżicemz0ftal: 5c on oo Zlbrábámá 25ogiu os 
fiérovoény był. Zlbowiem beśpiecznie fie temu wierzyć może/ 
żete wfyttkierzeczy ofobliwe y Bofłie vroo3ente/ y pónowóć 
nie/ á&temu y śmierć Dánd Jezuforwefigurowały. Co fie ods 
ley 5 Jozefem ftdlo / że Egyptczydnom prscoány byl/ vo voice 
$ieniu przez nie málo lat trzymany / y náoftáte? 3niego voybás 
oiony/pterrofiym po volu $ áráontesoftal/to mete/ śmierć) 
3martwoycbroftánie y voywysfente Jezufa Cbriftufá znaczyło. 
3 JáEob do *Égyptu fie pr3cprovodosi / y tómże potomftwo 
iego przez FilEa |erlat miefEólac/ vo oftátitio niewola vopáolo/ 
y potym cudownie 00 Boga przeż LU oyaefá 3 tamtad wywies 
osionebyło/ to/oucbovonym fpofobem/ vćtetónie Jezufa Chris 
fivfa w Ożlećińftwie feto / to/vrzad iego/Etory w wybówieniu 
nas 0 grzechu/ y śmierćizdwi(nał/przed oczy wyffawuie. 

Co fic Ootycze tych wietow / Etorefiepo Dóriu Satonulia 
c36/obiecany/y przedtym oporotcosiény byl£briftus/ywitioy 
zefu/y vo010cecb/y vo D fálmiecb/iáto fam an o fobie świcd 
czy. £o fit dotyczetśiag IYYoysef ovoycb/ieft oo bárso wybor 
ne świńdectwo/ Etore Piotr ś. przypomina tymi Po Moyseft 

0 Qycow 


7 o P. Iejusie yczynioney.. R 027.2. 


do Oycow mowił, i Prorokáwibudii Pan Bog waft s braciey waftey , iako 

mnie: onego fluchać będziecie,wedle »w[eytkich rseczy, ktorebykolwiek mo- 

vil do was. A3 fie to o Chrifiusie rozumieć ma / procz tego/że Cemufie po mie 
fietoná powadze A poffoljEiey / 90 Etorcy fie nie godśi odley s koo EIA: 
śppellować) zófa03A: tym ieficze ofobluwym [pofobemooroies ^ zumieć ma, 
ostoo być nioże / 7j3 żaden Prorot pot Toyzefiu niebył/ idt$ 

Ufoysefi/ oprocz |amego Jezufa Chriftufa. A bowiem wfiyfcy 

infiy Prorocy ola tego oo Żogd poftánibyli/ żeby Zaton 2508 

ży ludowi powtarzali/y on £u zóchbowóniu podawali. Gan tylo 

Fo Jezus Cbriftus Poyśrzednikiem byt nowego Przymierza/ 

tóło tli oyzef fłarego/ y náu£c tExoánicliey luo$iom obidwił/ 

Etora/ ióto Ośletazacnieyfia ydojtonalpa ieft/ mà Satonna/ 

© tymi miżey nam przytożie momic. 

Co fie Pifm prorocticb dotycze/Ftoż ic ft/Etoryby niewieć Obiemica oMe- 
dźialy dto czefto przez £zóiafió / y Jeremiafia/ Ddnieló / y ine ZY 
fe pProroti przyficie jeu[á Cbriftu[á opowieośidnebyło / taty j 
3e5golá nie potiscbáteft tego wyliczać. Łylto to przyddiemy/ 
I3 isto vofiycEremu Inoowi/ tát ofobliwie fámem Dawidowi 
 Brolowiluou Bożego ofobnenmutl cfyaf o025 ogá obiecóny / 
y 00 tegoż Dawioń też opoicosianybyl. © caymmamiántá 
ficosteie ná wielu micy(cacb ifm ś.nowego Przymierza/ y 
yo3tglebem tego/ mowi fie te o Panu Cbriftuśie/ jewedle ćidz 
là byl3 plemienić Dawidowego. Aby tat iównabyłó/ żetenże Roms | 
MiefyafOdny był/ Erory był obiecdny. Cozdfieo Kiefpafu ^T 9 
wiedzieć/czofita teft tych rzeczy/ttore Fomiecznie o nim potrzeć 
bá voteostec/dbo tát'a/bes Etorcy an je3us/3á Inefyafá vsnás 
ny byé nie mose. A náoftátcl/ rzec fie to mo$e/ co Piotr é.vsctl: 

Temu nftyfcy Prorocy świadectwo wydaja, AG: ro. 43. 

Jato 348 rozmaicie przeznaczony y opifdrty był przeż te Figuryo Mefsa- 
tzeczy/ Etorcfie poczóśiedónia Zatonw / przeż wiele fet lat w 9590 daninzao 
poyśczodEniudn Jsróelftiego Ożiały / toledwie powicdźiano —— V"^ 

yemoże/ y nte potrzeba też żadnym (pofobem/ áby powiedźiae 
nobylo. Abowienledwiecoieff / w czymby fie nieco o przy” 
PlymtYrefyafy o tych rzeczach /Erore przezeń obidwionebyć/ 
y Etovego potłtóć miály/ nieznaczyto:iato/ Sársesánic2ó éváns 
tá wiclfonegie: Yoywyipenievocia nicosiinego nó Ó 
v|tas 


oem Uako fg daleko 
| rozćraga obsetni 
cź oM. efyafsu ev 
Zakonie, ) 88 
Prorokách. 


Rom: 9. 4. 
Eph. 2. tz. 


Rom: ij. 8, 9. 
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vftévicsne ofiar przynopenie. Ale coż voiele mowiéy Wfiytet 
satontlYoysefow ćiesiem był tych rzeczy/Etore przez Cbniftie 
fóluosion obiówione / y fame? Panu Jezufowiddrowónebyć 
midly/tót/żefie rzec może/ŻenietylEo ogulemvofytt'o tó/codo 
C€briftufá należy/nórażono; dle też/żetażda 13035 ofobriá/Eto» 
rakolwicE Donie idEimtEolwiet fpofobem należy/ opifana ieft/ 
y nicmáf nicsegostrolá że wfpytkib r3ecay/Etove fiepánu przye 
tráfily/ choć fie bárso mało być304036/ 9 caymby fie mowić to 
niemoglo : A to fiewfytto ftálo/áby fie voypelmlo/ to co pos 
wiedśiano praes tego / dboowego Drorotá/ abo cotátowego. 
€ 9 1$ wfyttimoobrze voiáoomo)/ teras wyliczać sdmecbamy. 
3,ec3 tu / 3eby Eá3oy softal przy fiveysacnosci yprzodowa 
niwrosumiemy / żeto ofobliwie potrzeba pamietać: 53 cbocias 
Safon/ y Prorocy świśoczyli o prayflym HA iefyafu/ y 0008 
brodzieyftwie/Etore przezeń luo25 oży potEáé mialo/że pezedfie 
ośleka rożność w tym teft ftóregoy nowego Przymierza. 250 
wfyttie pifmá fEśrego Przymierza świadczylyć w prawodśie/ 
żetłiefyap mial przyść: dle tego/ iátim/ y iE wielfim ten to 
tiefpaf miałbyć/niepoEdzowali/cbybó ftzyćie. Cótżeteż świń 
oczyłyć/ że wieltieprzezeń Oobrodżieyftwo odie byé miśło: dle 
fáEic/y iat wielkie todobrodźieyftwo być midło/nie połazowó 
ły cbybá éiemno/y myftice. Abowiem ánt o żywocie wiecznym 
wzmiónti czyniły/óbo go gbiecowdły/Etozy ieftwiafirć obietnie 
citiefpafowa/ o czymniżey ná fiwym miey|cubedźle : dniids 
wnie to vEásovoály/ żeby to dobrodśieyfEwo/ Etore flfefyaf 
przynieść mial/oo wfyttich w obec uost sqtold/toteft/y 9o obs 
cy cb poganmnaleiáto. 250 tym Bydowie przechodzili pogány/ 
że Żydów były obictitice/ á Pogóniebyli beż nábsteic obietnice. 
Cbriftus luto byłobrzefti/ dby wtroterosil obietnice Dyconm 
wczynionezśpogóniezć milosicrosie5 ond powinni byli cba 
lié. 2L tá to/ co fies inficy miáry o wfiyttich obietnicach 2502 
&ycb mowićmoże/ tu też fiupniefie mowić moglo: 3e25 otrcbos 
ćiaż wieleobiecyie/pezedfie 3ávofie wiecey czyni/niżeli obiecnie 
Atdto wiel&asacnosc/ yofobliwa godność páná Chrie 
fiufowó w tymicft/ żetót dawna / y tót czefto/ y tat rozmóle 
Cic obiccány/ opowicosiány / figurowóny byl. Łażdego to "in 
«y 
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czyć może / iż hoćiaż wiele infycb [praw 25 officb było/ £tore 
„Bogdiial/aby pierwej/niżfie ftaly/opowiedzidnebyty/wfate 
że flufniefierzec może/ żeo wpyttich/ tóf wiele proroctw / y 
tat wiele figurowania/ nie było/ iáfo oiednym Panu Jezusie 
Cbriftnsie. | Stab bowiem pofózwie fie/ że fie vo tey wfyttiey 
fprówienicinfiego nie ftóto / icono to/ co był (am 2508 vpás 
£13yl/ y pevonie/ á pewnieprzeyśrzal/ 3e mialo być. Czego zófie 
13250 nie czyni/ icono w rzeczach barzo ofobnych / wżefmy 
Piżedtym raż powiedżichi, rolę 


Rozpzrai III. 
Opoczeliuy narodzeniu Iegu[A Chriftufa. 

f. ciu czasieft odley poftapić do tey zacnośći/y oo tetto 

25oftwá Pana Chriftu(owego / Etore fie ob tego caáfu/ 

idto na świećie poczalbyć / iówne filo. Goiicnam 
3novou te 3acnosé/yto 25 oftvoo ná Owote tr3cbá Dzielić. YO pter 
wfymzómtniefie to / co fie w nim Żoftiego potazało / poti 
śmiertelnym byl: YO votorymto/ co fie w nim Boftiego połóe 
Buie od taD/ idEo nieśmiertelnym być poczeł. 

Co co fie vo Chriftusie Boftiego potazdło/ poi śmiertele 
nym byl/ cześćię Doiego poczećia ynórodzenianależy / caeócio 
dolegowrzedu, ^ 

Co fic poczećia/y nórodzeniaiego dotyczej może fie tum 
pi390 owazdćzacność tego/Etory gońcempóńftim byUtoicft/ 
„Jata Ponurzycield. A bowiem 3zanośći goricá/ lácno bedźie 
DodhodiE 3aenośćiy 25 oftvoá tego / Ftorego on gorńcem był. 2t 
„Janń Pońurzyćjeló tát wieltazacność byłó/ 3e y cudownym 
fpofobem pocaety / y ob 3ywotámátti d0gupoświecny/nó 
puficsy 0025084 wychowóny/ze wfyttichEtorzy fie 3 niewia 
vroosili/ toieft/3 Prorotow/ttorzy prsco nimbyli / navoietf y 
y Prorok fEliafá náslábowca był: (oretto fie Ewónielia 
Pocselá/ola tego /i$ napierwey grzefinitom Éáiacym fie/ graeco 

%w odpuficzenie obiecował.2 ten tót wielfi maż/ wzgledem 
Dáná yesufá Cbriffufá/ Etorego był gońcem/ tót mtm byty 
żefie też zę niegodnego miał / Etoryby iego trzewiki nosil/y 

5 wfytka 
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Matth.5.18; 


Ioh: 5.30. 
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redjenia. 


Luc: r. 3f. 
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tofy cá navEa iego/3 cos żiemftiego/wzyledch nduEi Jezufó 

€ briftu(á/ fiufnie pocsytána być może/ cboćiaż prac fiey on 

fam pravoosimie 25 ofPim calowicPiem byl/ y náut&á iego prawe 

osiwieniebiefta. Jatoż tedy tenwielce 25offim być musti 

ya wzgledeni/ y t9/c9ieft Boftiego / SiemEimná3wano 
ywa. 

. Potym fónto też pocaécte y vrobsenie Jezufa Cbriftufá 
wieltc 3acnoéé y Boftwo w [obie aámyEéio.  Abowiem nas 
pr300 00 fime doga przedoniAnioł poflány był/Etory to Pane 
nie Y fávyey 3voiáftovoal/ co fie wiego poczećin y nórodzeniw 
ftdć midlo. A tócy Zmiolowie mebywdla 90 Boga /1 01009 
fpriwowdnia rzeczy bárso zaaiyd y ofobnycb/ ebrácáni. Dos 
tym fpofob / Etorym Pan Jezus poczety y narodzony byt/ tat 
był zacny y 25ofFi/ że fic ie? nic podobne / oo poczattu światd/ 
nieftało. Albowiem poczety teft 3 Ducbaś./ynórodzony 3 Póne 
ny Midrycy. Ola ttorego [po[obu poczećiay narodzenia/ ys 
nem 3 ożymteż ob fimego Anioli nazwany był; y tat przyroe 
03onym Synem 25o3ym Cola tetto/i3 fie tótum vroosiD fłufinie 
nazwónyby być mogł. YOfyfcy infiy luośie (ploosenibyyedto 
90 luożi; rod36 fie zetrwie / 3 woley éiálá y meàá : Sam tylto 
jesus Cbriffus odd ogá OD ycá fiwe* bes pomocy me3á vioo30s 
ny ieft. Mfyfcy Aniotowie 0 Boga fiworzemibyli; śle Pam 
"Jezus ob niego vrobsony efe / żeby tat ofobrioscia y tey rzeczy 
wfyttieinfie fiworzenia przechodź. | 

2 ten fpofob pocacéia y narodzenia Pana Chriftufowea 
g0/ dlatego też tat wielce poważony być ma / 13/ chociaż 30a» 
wid obiecgno było / 3e 113 e| yaf mial być fynem Dawidowynmy 
y żegiego biodr mial być wywiedźiony/co 390la 3odlofie/3e po» 
trzebowało tego, áby LYTefyafi/3 tego/Etoremu Erjávya poślue 
biona byłś/ narodzony był. 59 ten byl 3 domu Dawidowego/ 
á fÉávya mebylá:)vofát3c voolaD5 ot/áby P. Jezus [pofobem 
nie iátim ofobnym CiconáP w Piśmiech ś. nie ntie3wycaáys 
nyny fynem Dawioowym násvoány były choćiaż 3 Jożcja vroe 
ogony nie byl/milioopuscic/icby fie pofpolitym biegiem: ludze 
£im poczal y nargożił.. 2 ten (pofob ofobny / Etorym Chuiftus 


- fmonDawitowymbywanizwónyliefh Be fie tey bialeyg los 
PEŁ ^l - wy 
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wy vroosit/Etotabylá poślubiona tatiemu mezowi / Etóry pos 


ficol s oomu Dawidowego. A niebywdia fynowie fácoroáni 3 , 


mócćierzyftego domu / ales Oycovofficgo. Tym fpofobem te3/ 
cboćiaż nie tót doftonalym/był ten/ Etory fie 3 caytcy żony / po 
śmierćtnicża icy pozoftałcy / y oo brata meżć icy poletey/ vro» 
osil/ 34 fyná miány! y tát nazwdny/ nie teggo/ Etory go fploosil/ 
ńle onego / 3Etoreqgo posoftáley żony 90 brata tego [ploosony 
byl. fo tedy oálcEo wiecey 34 fyriá Dawidowego ten miány 
y tát nóżwdny być maj Etory fies żony meżą tego/Etory 3dómu 
Dawidowego pofiedl/ yEtorenm ond poślubiona bylá/ náros 
rodśił; á to tót / że żadnego inpego meżć f[prémd vo tego nigdy 
nieprzyftapiló? ody 
2iefli fie Eomu30a/3e © tym ieft co nieprzyftoynego/Ccze 
to iconál w fimiey rzeczy nicmáp» ten mecbay pomyśli/ $c ono 
odleto mniey nieprzyftoyna rzecza ieft/ mzliby to było/Łiedyby 
fie byt wfiytticgo świtą Sbáwiciel / tymże |pofobem / ttorym 
wfy(cy infiy pofpolićiludśie/poczal/ y nároostl. 
Rozumiemiednat/ że Pan Bog/ prze to wdowie y 25 04 
(Eie poczęcie y nórodzenie Pana Chriftufowe / cbétal teáníciós 
bim (pofobemodé znać / do cudownie y 25offie miało być ono 
odrodzenie / Etore Jezus Cbriftus świótumialprzynieść. — 
to! żeći/Etorzy pod nowym Przymierzem żyroa / máto być / ile 
coro możebyć/ nabdboftonóley odmienionymi/ ynówynu ludze 
iy że oni csá(u fiwego 3 léfti25 oscy zgołainfymi fie fióna/ ide 
Łoby fieznowu prodźili/gdy im Pan 250g nieśmiertelność od» 
"en Albowiem Żywot też luost Chriftyśń(Łich / Etory w tym 
teraznieyBym żywocie voloba / nowym człowietiem/ Prodzez 
NIEMZKÓWW/ y nowym ftworzenieninóżwóny byyoa : y też 
3yroot/ Etorego wo przyfilym wietuooftapia/fiowem tym odro- 
„ dienia czajem wyrażony bywa. = 
£ecz pótrzebd y to wważdćjiz Jezus Chriftusjchoćia3 tát 
dowie poczety/ y vrobsory był, przedfie / co fie dptyczeic” 
P. Przyrodzenia/ Étore3 onego poczećia/ y vroosenia mial/ Cid 
9 mial/náfym ćidlom wewfytEim podobne/co fic/movoie/ftée 
bośći y vtrapienia/ y śmiertelnośćidotycze. Abowiem tat też 
[má rec; potracbowls / ic[Iináfándosicidagolé peronabyć 
Nz 25a ; mióló, 


Ephef: 4. 244 
Ioh: 3.3. 


Gal: 6. 1f. 
Mat: 19. 28. 


Pan Chrifime 
śleSR priyrodie- 
niu fS&ym, ln= 
dziom infSym po 
dobnybył. 


Opi tryność Bo 
ja nad Panem 
Chrifiufera SK 
zego młodość, 
Luc: 2. 
Matth: 2. 


Luc: s. 41. 


Pan Chrifiue 
wie pocsat ursę- 
du f&&ego Proro 
chiego rokt 12. 


Gieku ego. 


Roz. 3. O poczeliny narodzeniu 12 


miala. Jnaczey gdyby był Pan "jesus roznego przyrodzenia ob 
nape byl/aévoBebybylá idtafiufina wotpliwość w fercácb nóe 
fyc zoftóć mogłó/o tymiieflinieśmiertelnośći/Etoro Chrifłus 
ebiccal/ y otrsymal/ my też doftapimy. Etora watpliwość dby 
niebytó/ pan250g3 piliroscto przeftrzeggał. 

24 niemóf tu potvscby/ vofytticbtycb rzeczy 3Aanych y25 98 
fFicb/Etorefie ponárooseniv Pana Cbriftufowym ftóły / wylie 
cząć. ibowiem tewpyttim fo wiadome: Przez Anioly o3náy» 
mionebyło páftersom : Do Aniotow rozflawione:Przeż meot» 
ce/ Etorzy 90 wfchodu fiońca prayflt / potlonić fienowonáros 
ozónemu Ożiećiećiu/rozglof one: ámo Ożlećie Jezus oo Boga 
cudownie3 retu erodowych wyrwdne/ y vo Egiptćiedo czda 
fv pewnego przechowóne bylo: Dźieciećiem bedac Pan Jezus 
1ocowunasctelectecb / gdy 3 vobosicámt do Jeruzalem fiedl/ o» 
fobliwy znaf zacnośći fwoley/y 25 offiey nieidkiey indolis po foe 
bie pofasal / gdy w Bośćiele śicdZóC W poyśrzodłu iDoftos 
rów / onych ftucbal/ y pytal/ tat że fie vof y [cy / Etorzy ftyfieli/ 
zowmiewali ndo wyrożumieniemy odOpowiedźidmiiego. — . 

YOpatże nie trzeb tycb flucbáé / Etorzy twierdza / że an 
nab Jeżusnó ten czós visao fivoy ProrocEizóczal/y żeledwie 
nie był (ama rzecze Zbawicielem / tiedy w ZA osctele Jero302 
limftin w poyśzzod Eu Dottorow śiedźial/y 3 nimi rozmawiał. 
Abowiem málo sgolá ieftdo fianowienia tá votelEietto vrzes 
edi Jezu(owego/to/ że Sicostal miedzy Doftorani/ y 08 
nych fluchał/ ypytat. 30 owfiemto oboic/3á co nie przyffoynes 
gonó vr3oo Proroci Pana nafego Jezu(A/ponietad ma być 
poczytano. Abowiem moietnfycb flucbéc/y pytóć icb ten/Etos 
ry ich CEáucsyételem/ y Zbówićielemnieieft: 2 vrzą0 Provoś 
ctipánácbrftofá nawiecey w navczóniu należy;y nó on c3ń48/ 
Eicdy Pan Jezus vcayé poczał/ on fie też vrząd poczał. A cdhoś 
ćiaby fie poswolilo7 3e pan Cbriftus id ten cado luż nieco os 
nych Fróuczycielow veayl/ przedfie by fie 3too to niegáwváte 


. 1oj o caf left prze. Abowiem trzebaby po£ásdt£/3ená on cáo tea 


«9 vcayl/ csegopotym/ gdy mubylo wzyośleśći latvczylj ieflia 
byttos tego cbéial opwieść/ $enáon cado vraao fivoy Proros 
cizńczał, £ ecaiáto ficto może tvoierosic/ ponieważ po fferi« 

jon «onm 
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czeniu opifania tey bifforyey 8.utafi ś. przyddie/ żefie pan 7jes 
3us pomnażal w madrośći: Etoramadrość żadna infa niemoż 
gia być/iedno znóiomość zeczy/ nie tylko iótimEolwiet (po[o» 
bem 25ofticb/ále tycb/Etotre lyosiom wieczneżbawienie pray» 
nieść miály. 
2.ec3y to/ 30a fiendzbyt/żenieEtorzy twier03a/3e Pan je 
316 y vrzedu Brolewftiecgo ná on czós poczatki potasal/ Ola 
tego/iż mátce fiwoiey tat OOpowiedźiał/coś iżeście mię fiukali saie- 
fce nie wiedzieli, is w tym,co iefl Oyca mego, potrzeba być mnie?  2lbóż 
wiemizali niemogłd być infia przyczynó/oprocz tcy/Etora fie o 
poczattu Broleftwaiego przynośi/ ola Etorey an tál noe 
wily y coż 3 poczatkiem Arolewftim fpolnego ma tata 00póż 
wiedźC briftufowó: Chćialfie tm tylto wymowićpPanJeżus/ 
Żenicz zuchwólftwa ostecimmego byl nie vczynił / Eiedy w 25 02 
écicle pozoftał; ć przytym cbćtal mátÉe vpemnicé / 3enic táfos 
wego onim pomyésláé niemidálá/ s czego 30dlá fie/ tá oby go os 
fferidlá.  £oż pónw Cbufiufowi wolno bylo/ y też tét nari 
ps yftalo/Ed3oy voiositelafi cad 3e marka iego dobrze voicosiás 
d/iáto on poczety / y vrodzony/ yiáto cuboronieaácbowéány 
był. tlf amy fie tedy tymrzeczom w án ^feauéte v prawdzie 
dziwowóć Etore czytamy / $c vo mlooymavicEv fiwym vcaynil: 
&lentesáras potrzeba totroterofié / co dawnym teft mnienide 
ntemluostim. 32 owfiem ooloiyyofiy ic nóftrone/ potrzeba vs 
ważać/Eicdy to csytamy/iáttm oo pocaot£u P. „Jezus byl/ yióż 
tim fie powoli (tawal/ dby[my tatim fpofobem do poznania 
y ofoby/ y wrzedy tego przyfli.  Abowiem towfiytto/ chociaż 
wieltie7 y fvopm fpofoben Boftie rzeczy fa / budzie fiez0dło 
cos máletto/ y hiostietto/ gdy fie to bedzie oważóło/ co00 vrzee 
dwiegonależy / Olattorego też właśnie Chriftufem y bawie 
éiclem né3wény ieft, oo Ftorego opifania teraz przyftepuiemy. 


Rozpziar IIII. 
O posmieceniu Páná Iezufowym na vráad Prorocki. 
| En ivi visco Pana Chrifiufow troidti ieft / ito Pifino 
$ $widocay / y idfo fie vo tymagaogdio wpyfcy Cheoloe 
* A tjowic 


Pan Chriflus 
nie poczal ursg- 
duKroles& foie 
gorolu 12 SSiee 
ka Noego. 

Luc: 2. 49. 


Przed Pank 
chrsfiufSŃ v0 
taki 


Ekad fig poka- 
gaje $acnosc &- 
rzędu Prorockie 
go Pana Chri- 
fiefa. 

Chriff us tnieba 
zalecony był, 


Luc. 3. 22, 


Chriftus sd &- 
rodzenia fSSego 
n4 Svisd Joy 
naznaczony był 
loh. 8.37, 
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Pan Chriflre S8 
miebie fi, fESSan 
seliey nanczył, 


Joh. 6. 46. 
loh. 8. t3. 
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fret 


Do fpefobu/ £torym Cbriftus na 0:366 Drorod'ipocmwie: 
cony byl/ należy naprsot to/ 13250g v joroanu/ ficoy pan 
Cbriftus 90 Janć woda ponursony byl/ głośno onim nidos 
czyl żedefk ie? S yn/vo Etory fic ie? vpobobálo;y że Duch évoies 
ty nań wiajnym Eftattem sftapilidto golebicá.Co vofiytfo ola 
„jana ponuisyételá fie sftalo/ óby ten/ tory gońcem páná 
€briftufowyn miał być/ wie tylEo mmienral / że Cbriftus iu$ 
prawożiwie obecny był ; dle żeby też od famego Żogą náucso? 
ny/ pewnie go znał /y tym ochotnicy w Drzedźie fivotm pote» 
powal. Potym/y todo fpofobu poświecenia pan Cbriftuf02 
wego Bofłiego należy / i3 nie tylto ofobliwym fpofobem do 
poiećia fie Orzedu fwego/ gdy c3ás przyfiedl/od Boga poftás 
ny; ále też ob fimego pun£cu narodzenia freego nar ná3nác3os 
ny był/ tato fam pan mowi / 3c fiená to nórodźił/ y na to przyć 
icol na émoiát/áby świadczył o oncy pratvoste. Abowieminfie 
Don eg pofpolicie3 infycb condicey ná ProrocEi Orż60 
obierał. | 

.. Aliefliby Etozdoał/ żeteż Jan Ponurzyćiel w żywoćlemida 
€ierzyńfkim poświecony był / tedy to wfpytFo Puobińśnieniny 
rozfyrzeniuzacnośći páná Chriftufowey sgolánalciy.2L to/13 
nie tylto fam Pan Jezus tátim byt; śle że też Bog chćiał / żeby 
iego goniec tatim byt. Abowiemzdw30y/cotolwiet godsiośći 
mia goniec / to ieft £u czći pofté votelEtego. 

Lá offáte£ y to do (pofobu/ Ftorym Cbriftusná 301300 
fivoy ProrocFi/.poświecóny byt/ należy / iż nicbyl tato infy 
przed nim Prorocy y fam tYÉoyscfi/ praes Anioty/Abo praes wia 
Oscnic/voyucaony.tego/ czegoinfiych czył: dle (am obecnie/ 
cztowiefiem inż vrob3onym bedac / € ycá fioe wioział/y ob 
niego wpyttiegotego/ c9 nam potym wylożyl/ nóuczył fie. 

z 2lbomiene 
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Ziboviem násbyt fa irone świadectwa ifm évoietycb/ticóy 
Pan €briftus MOWI. To mas gorfty? gdy tedy vyrsycic fynd cstomie- 
csego , wíigpuiacego gdzie był piermey? R zófie : Wyfiedtem od Oycd , y 
przyfedłem na świdt:saśię opuffcsam świat,d idę do Oca. YO picioBym 
micy [cu tévorite fie mowi / że Syn człowieczy mial wftopić/ 
tjostc byl pierwcy. A gosief potym wftopil ? TLEogo niemafi/ 
Eroryby mewicoital/ 3e wftapil ná niebiojó. PO niebie tedy był 
przedtym / niż tám tót wftopił áby tám wiecznie zoftal. YO pos 
ślednim świódectwie tótże wyróżliwie fie twierd3i/ 3e C bris 
ftus téE świót miał opuśćić / 4 iść do Dycá/ iátobylopuscit 
(ycá/ dbo voy Beol 90 niego/ y prsyficol ná świdt. 3 cca Chvie 
ftns fóma r3ec36 / y localiter Góto mówia) 3 świśta oo  ycá 
feol. Przeto też ma fie rosimiec / że (ima tzec30 / y localiter 9d 
Qycá ná ten óvoiát przypedl ; A3ótym Że picivocy w niebie był/ 

ni$ na świat przyficoł. 
24 żeby Ero nie rozumiał / 13 pan Cbriftus to niebiebył/ 
prscotym ni fie3 p ámytifáviey oroośi/y żenć to przyfedl na 
świśt/óby fies nieynórodżił Ciao Dźisia pofpolicte rożumicia) 
tedy potrzeba napra3ot vważAć/i fie wyrazliwie mowi/że Syn 
cztowieczy byl w niebie/nd Etore pot$ voftapil. A Synem caloz 
wieczym żaden infy nie teft/icono ten / Ecorego pánná t Yárya 
vroosilá. A prożnatefi tá vćieczEć/ gdy vcztńfiy mowia /13 fie 
P'3e3 nieldta figure CEtora fami fobie zmyśhlD £toro 3019 
communicationem idiomatum,t9 9 € ynu caloroiec3ym MOÓWI/CY 
fie o fymm2Soiym mowić mialo. Abowiemimo to/3e/Éicoy tę 
pszynofa/iównie 3á r3ccs pozwolona biora 10/0 czym ieff prza/ 
to ieft/że (yn25 oży byl pezedtym/miżelibyl fn cztowieczy/y tat 
oprócz y przed fynem czlowieczym (yna Bożego ftánowio; 
otrzebódobrzepómietać/ żena ten czós dopiero do figur véics 
ść fie mamy /Kiedy fiowóniettorebcz nieprayftoynosct/ vola 
śnie / tto brzmia / rozumiane byćniemogo. A Etorzytnóczcy 
czynia / ći3 flowó dożego świetego igrzyfi0 czynia/ y ono /ile 
nich ieft / infymnáposmicwifto podawóio. Mecz cozdniez 
Przyftoyność wtym ieft/Eiedy fie mowi/że Pan Jezus piciwcy/ 
niż Drzad fivoy nd fie vosiol/ wniebiebył/ y tám fieod Cycá 
[socgo ofytfiego tego náucayl co nam obiówit, Fłam3di Ie 
niastec 


Ioh.6,61,62; 
Ioh. 16. a8. 


VY fapienie de 
nieba > y ufapre- 
nie z nieba Pdu 
na Chryfiufo- 

Qe , mie może 
fig do rego Sca 
lenia śćja TAN : 


-— 


Po 


Qal.r. ys. 

1 Cor.9.r. 

2 Cor. 12, I, 2, 
&c. 


Niema [re SSa- 
zpićo śakiey rze 
czydla tego , 5i 
niektore okoli- 
czmośći 4e) tay- 
ne fa. 


Ioh. r. gr. 


e Cor. tt, t, 3. 
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nierztac by fie miało conieprzy(toyneggo 30467 że an jezus 
w niebiebyl przedtym/ niż Wrzad fiwoy obiał / y Ewdnielicy 
vczyćpoczol/ y owfiem/ 30ółoby fie coś nieprzyftoynego / żeby 
Pan Jeżusv Dycą fivego w niebieniemiat być /y żeby infiym 
[pofobem/niżeli przez obcowóniey rożmowez Bogiem, wfiyte 
tich tych rzeczy / Erory cb nasnóuczył/ wiśoomośći voftapié 
mial.2l 3áifte śildby wbylo zawośći y doftwa vrzedowi Pana 
Cbriftufowemi / gpyby fiebyl tymże (pófobem/ Etoryminfy 
przednim nauczeni byli/on też nauczył. 24 co wietfa/ieśli Apoź 
(tol Pawel świecy/Etory/poPónu beoac/oo niebó zachwycony 
byl/ áby fie byl tám 90 (amego Jezufa Chriftufa nauczył tego/ 
czego infiych vczyć mial/3 czego fie też wielce przechwala ; c3có 
muby to/ co flugepottdlo / DanápotEát nie miólor Sacnieyz 
fymże [pojobem nauczony beoste (lugá / niż [am Pany Toys 
3ef / Łiedy mu250g zaton dat / byt vocsvoány ná gore świeta/ 
tómże3 25oqiem pyzez cado mielati obcowawfy/ potym dopies 
ro stámta puficsony byl / y tat wyuczonymbedaco0 Żotgd/ 
1oiclar3cc3yluou dáuciyl/Etore tám wioślal. A to Clentembyto 
tetto/ co fie3 Póndńs Cbriftufem sftóć midlo/iéEo y [am ti dys 

acp figura byl Pana Cbriftufowo. 
2L nienalesy nicná tym / że fiezda / i niemożebyć pewnie 
powicostano/ Eiedy/ ábo io Pan „Jesus człowiekiem vrobsos 
ny bedóc/ pierwey oo nieba wfłopił / niż luo3i vcsyé poczał. 
Abowiemidto tá rzecz pewnaieft / o Etorey fic wie/ ióto/ abo 
Picoy fie oftálá/ nictuá w3atem tá nieperonaieft/ o Etorey fie to 
obote nie wie.Abowiem pravooá rzeczy nieiáLtey 5 Ead inao pos 
anánabyémose/ aniżeli3 takich otolicznośći. Wierzymy bes 
wotpienia wfyfcy/żeprawosieft on0/ co Pan Jezus Chriftua 
bo Yrótbandeld mowił: amen amen mowie wam , od tad oglądacie 
niebo otwarte, y Anioły Bose »fłępuiące y sfiępniące na fyná człowieczegog 
2| przebfie żadnego do tab niebyło/Etoryby to śrzeteltie voylos 
żyć mogl/Eiedy/dbo idto fie to eftálo: Abo/ żebyfiny przytlddu 
temu barzo podobriego vżywóli / wierzymy/ $e to teft prawoał 
co paweł świety mowi: Znam człowieka w Chriflufte prsed lat cster= 
nafłą (ieśli w ciele niewiem ieśli proczciata niewiem, Bog wie ) i$ porwany 
takowy był 4ído trseciego nieba, snam takowego człowieka, (^ wa m y 

tic 
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le, ieśli proci ciata,niewiem:Bog wie Jii był pormány do Raiu,y ftyfat nie= 

wyftowione flowa , ktorycb fig nicgodii człowiekowi mowić, 2 przedfie 

do too wpyfcy niewiedza / iato/ dbo Picoy midnowićie to fte 

e(táto. 2L csemuicondt temu wierzymy, tego left tá przyczyna/ sped prkdź 
że t0 Ci powiedźieli / © Etorych powaożeby nammiey watpić/ Eom 
grzechem v mas teft. Ji tedy y tefiowa vfty fámcgo Pana Che ree. 
ftufá wyrzeczone(6 / y beż vofielEtcy figury o fynu czlowieczym 
rożumiónebyć mogó/flufnie goost fie im wierzyć/iato y infym 
wyrzeczonym oo Pana Chrijtufa powieśćiomiy y tólennicom. 

Becznadto/ niezdafie/ żeby tozgoła wiśdomo niebyło/ z4k/mogłbyć 
Eicdy dbo tto Pan Jesus doniebawftopit. Abowiem co fie 2/0 Ssfopre- 
fpo[obu dotycze / niemóf nic zgoła nieprayftoynego vo tym]. puzegodo 
że Dan Jezus tám zihwycony byl. 250 wierzymy /żetótim mea. 
ipofobem posmartvoy cbvoftantu oo nieba wstety byl/ióto ue 
tap 6. émoidocsy/ 3c/prsy bytnośći 2 poffolow świetych/ pode 
nieśiony byl/ y że go obłot podiał ob oczuich / y t03 też Zlmioz 
łowie powtorzyli / tiedy rzetli : Ten Iesns,ktory wiięty iefl od was Adt.1.9. 
do nieba, tak priyidsie cc. A zafie/ c3emubyfimy rozumieć nie mice 
li $e25 09/teqgoż [pofobu/ Etorego ra3 w podniesieniu fynd fce 
tto oo miebá vżywał / przedtym też vżywóć niemial v 2L cofie 
dotycze czófi/żgołć to podobna Eu prawożieleft/ (co też nies 

tor3y TheologowievpatrowalDżefietona on cado oftáé mos 
gio/Łieby an Jezusiuż pommsony/y3Ducbem świetym oboáz 
zgóry byl; vrsconiconá£ (ivettoieficae byłnieobial/ toieft/gdy 
eaterostescioni /-y tylenocy poficzacnapufczy travoil. 2lbos 
wiem iáto Moyzef tyledni/ y nocy beż poármu też 00 Boga 
3ácboroány był/ przedtym niżeli Baton przezeń podał: tat pov 
Dobra teft Eu wierzeniy / 3c Pan Jesus onym chlebem niebieź 
ftim/ Ftory teft Obcowárnies Żogiem/y pátrsánienari/ tat był 
czerfiwiony I 3e żadnego przyrodzonego półórmu przez on 
wfytet czdsnie potrzebował. bo ntá ten caáo podobna toicft Fu 
prawożie / że (Dycá wego wiośiał / y oo niego fie náucsyl/co 0^4 Toh. 6.46. 
boic o fobie Dan twierdźi. Coieslifietomumieooforcápobos — Y*** 
ba/ten niechay to wżdy vważa/ 3enicnietvoteroimy w tcy 13e» 
czy/coby 3 2tnálotria y fnurem wióry Cbriftyánfticy walczyło. 
My 3óte w tym ypewnieni Mu 1 sc fietoagolá tF wj y 
| wielce 


Czek fmier 
telny może nie- 
ddlim fpofobema 
Boga SSidiiec. 


1 Tim. 6.16. 


Kxod. 35. 20. 
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wielce fie 3 tego Ciefymy / 3enam25og te tátemice w fiywie 
fwoim obiówit. 

A ieśliby Etoiepcze zddal to / 3e to być niemogto/dby Pam 
"jesus v Boga byl/3 nim obcował/onego wiośiał. gdyż pewna 
ieft / że Dan Jezus czlowiekiem byt ; tym czófem csytamy/ Że 
25og miefiEa w świńtlośćinieprzyftepney / ttorego żaden 3 lua 
ost nie wiożiał / y wiośteć nie może; y ovofem że (am25o8 
Mioyżefowimowił: Nie bediief mogi widzieć twarsymoiey. Abo» 
wiem nie vyśrsy mie człowiek, y będsieżyt. Ce? my eoporotcoamy/ że 
wfytEo t9/ co fie vomicjfcácb pzzy wiedźionych mowi/zożwmieć 
fiema/nie o tym/ coby fie sftóć me mogło / gdyby Bog cbéial; 
dlecylEo 9 tymi/co3 przyrodozenia fwegobyćnie może. prayros 
ozenie rzeczy tátie ieft/że czlowiet śmiertelny Żogó nieśmiere 
£cuteqgo wiożieć nie może: M eczieśliby 250g cbétal/áby go czio 
wiet śmiertelny voro$iat / nie tupe/ żeby Eto byt/ Etoryby mial 
13ec/ jetego Bog fprawićniemoże. Abowiem izali [am Ż>0g/ 
Etory powiedźiał / że calomicE wiożieć go nie może/ Ażyć/nie 
z3cEt też/żefie 3miluie ndo Bim chce/y tóftaw teft/nd £ogo mu fie 
podoba: Jzali nie rzekł UToyzepowi: yirzyfd tył moyt2ł wiOżieć 
tytBoży/tat ieff niepodobna czlowietowiile co fiedotyczele” 
przyrodzenia/icto famego Boga wiośleć. Stad też to/ 3e 1 oy» 
3ef tył 25 03y widsiał/ amiloroániu25 o$ernu przypifano bywa. 
A.ec3 w tym/ coftos prayroosenta wiożieć może/ zmiłowania 
nie potrzebd. 7jaali też Paweł świety/ gdy do trzeciego niebdj! 
ábo ooX iu porwany byl/y to fłyfiał/czego fie czlowickowinie 
qoosimoric/isaliy mowie/ p áná Jezufanie wiożiat: Choć nds 
zbyt pewnaleft/że przyrodzenie Pańftie/ nd oit czas prayrooses 
niu Bożemu podobnie / y Bofłiebyło. Ażemu fie tow śmieve 
telnym ćieleprzydść mogło/ 3tycb flovo 3átracé fie mo3e/tiedy 
MOWI: ve[liv ciele czyli oprocs tidla niewiem hog wie. 250 gdyby był 
pówel świety wiedźial/żefie to $a0nym fpofobem wo ciele sfłać 
nie mogło / nigoyby był tat niemowoił / żeby fie3 too moglo 3d» 
sviscé/em fie ono w ćiele przydać moglo. 500 przynanmiey 
nieiátün fpofobem fie pofózuie/że też czlomict śmiertelny 250 
gá y páná Jezufa Cbriftufá widzieć może / ieśliby tat 2508 
bóial/y pan Jezus Cbriftue, X 

| Ad 
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Acz oáLeEo wiecey rozumieć to prayftot / $e fietos Panem 
Jezu(em sftóto miżeli 4 Toyzefjem/4bo  árolem éwiet;.2lbo» 
wiemieśli LFoyzefi/ o Etorym nigośley nie czytamy/ żeby Eiedy 
00 250gd przemieniony byl/ Cola czetgó też miedliw / ieślitwae 
rzy 250iey wiośleć nie mógł ) przedfie nieco praytomnosct 
250$ey wiożiał; Jeśli też Paweł świety/ cboctaf ciálé praemies 
niony tdtżenie byl/diednat twierdzić śmial/że Pana wioślał/y 
t9 W ntcbie (Ty Bal / czego fie mowić nie qoos: Jako odlcEo wies 
cey to panu Jezufowi przyznano być ma/ Etoreggo figura ty[to 
bytiYioysef/ y Etoty Panem páwlowymbyl/ y o Etotym czyć 
tamy / że czafi fioegio tót przemieniony byl/ 3e fie oblicseicgo 
rozióśnilo tato fłońce/a fáty iato świótlość ábo śnieg. 250 042 
lc£o fpofobnieyfiy ieft tu widzeniu 25 ogá/ y obcowaniu znim/ 
ten / Etory idtimtolwiet (pofobem przemieniony teft/máli ten] 
Etory nienie maw ciele [voym / icono śmiertelność. 2L niemáf 
nic/ ola czegobyfie to y przedtym 3 Panem sftać bylo niemoe 
glo/co fieras 3 nimná oncy gorze świetcy eftálo. Lie moie 
prawbżie ćiało śmiertelne vftiwicznie3 25 ogiem żyć / iAŁO też 
2I poffot niovot/ie ciało y krew nie mogą odiiediicsyc to ieft/wiecznie 
oti3ymát / krolefbvánicbiefkiego: Ale przeofie / ieśliby, Bog tá 
«bétal / y iego cbivalá teggo potrzebowała / tedy moicoo cadfü 
ilo śmiertelne obliczetego mciáEim (pofóbem voioficé. ato 
też sto nieśmiertelne nie może w tym terasnicyBym wietu/ 
Pto A mieyfce śmiertelnośći/wiecznie mieftaćrmożciednaE 
60 c3dfutu nánim być/ ieśliby tat 250g cbcial / y iego hwałć 
tego potrzebowała. JAto to polásute przytlad tycb/ Etorzy vo 
przyśćie Dáná Cbriftuforoe ob vmárlycb wzbudzenibeda. 22 
bowiem Mibedg nicftásitelnymi/ y tóbimi /iótimina wieki bez 
Oayi przedfie fie vo tym wietu vEażo/CóbowiemzOrugimi/Etoż 
te panChrifłusżywo sáftánie nd powietrzezdchwycenibeda) 
Alto Ola ofobliwey chwały Bożey/ytarónia też ludźi niepoboś 
3nycb/ Étorsy oczyma fioymi nie táf'üm (pofobem na te lnosi póź 
trzyć beda/Etore >05/00 vmárlycb wzbudźiwfy/nieśmiertele 
nośćia oOńrnie/y tat (ami fiebie oftarzóć bedo/Żetót wieltim o0» 
brem dobrowolnie pogórdzali. A tąf inż to perona ieft/ że pan 
Jezus! chociaż śmiezteln$ był/B0góDyca (wego wiośial/y oO 
| € 3 mego 


Matth.17.8, 
Mar. 9. 3. 


1 Cor. 1f. foj 


1 Cor. 19.084 
1 Tbeff; 4. 17. 
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nieto immediate, ábobes śrzodEu/ nduczony był. Cowfiytfo 
niemało ftuiy Eużóleceniunam / y wfyttim luożiom/nabożeńe 
fto oo Cbriftufa poddanego / £toreiáEo teft Ożiwnie o[oblivoc/ 
y 2SofEte;tá£ też o$twrrte ofoblivoym/y bárao25 i fpo[sbem 
90 famego Żogó pén fezufowiobiawione bylo, 


RozDZIAL V. 


O Roskagániách Pana Chriftufowych, ktorymi Za- 
konu dopelnil. 


(tab tcóy/movetac o fpofobie/ Etorym pan 7fesuend 
Wrzad prorod'iposwiecony byl/3acnosé y 25oftwo 
iego 3niegofiny vCasáli: Teraz vśilować beostemy / 
one też 3 tego vEdaác/co fie w urzedzie proroctim Pana Jeżie 
fowymsámyta. 
yaym naleiy 4 vofiytto to/ co fie vo Orzedźie Drorocd'ün páná 7f esu(os 
green wym zdmytajieff obiświenie/y vtwierozenie woley Żożey. 
cyaffi Sole) Woley zdśie Bożey/ Etora Dan Cbriffuo obiwit/ owvie fà 
Bożej. SUNT częśći: Jedna 9o iego przytażań należy; oruga 09 
obietnic. 

Ldko potrzeb Przyfasónia/ EtorePan Cbriftus obiéveil/owoiáEim fpoe 
sRańć przyka- (ybemoważonebyć moga. Abowiem nieftore fà przydótkómi 
wr. I^ ydopełnieniem oncy cześci Sabonu LI oyzefowe”/Etorado o» 

: byc3éiow nalciy: T Hicbto:3dáfie fa300ld ofobne/y iá£oby nowe 

24 niecbcemy texas nico tymmowic/ $e Pan Jezusdrugie 

owie częśći zatonut Toyzefiowe /to teft/09 cezemoniy y fad09w 
należóce/żniofi/ obiawiwfiy (po[ob flusby25 ożcy Duchowny/y 

P. Cwifme Za. pooavofiy Baton miłośći. A bowiem te P. Jezus nie vczynił/ile 
kenn miesmofi, vorofiembyl; śleile Brolemzoftawky luou25 oże”.Przetof/ 
tak bi Proro- gyy o Broleftwie D.C briftuforoym mowić beostemy/to te3ná 
SĘ Frotceprzypomniemy. Ceraż pówiedamy / 13 Bog niechćial/ 
áby pan 7jesus/ potinóśiemibyl/ ypotiz Sydómiobcowal/ 

iówno wamtánte o znieśieniu onych cześći Satonu LI oyzefioe 

wego pczynić byl mial/dla tego /żeby ftufriey przyczyny odrzue 

ceniaiego nieaoali fiemicé ći/ Ola Erorych naywieccy pon 

yl 
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był. owfem Ola tego famego chciał Bog/óby Pan Jesuspo0 
Sabonembyl/3eby te/Etorzy pod ZaEonem byli/wybówił. Żyć 
ło bowiem zinfiey miáry dofyć wieley wieltich rzeczy / Etorele 
90 pr3yimomanta páná Cbriftufá obra3ác mogły. torcie 
onót 250g chćial/ aby byly/ á to/ Ev ofasániu moorosci y mocy 
fwoley; y Eu oosrotábcsánin/ y ćwiczeniu wióry ludztiey: Jato 
to / 3 pan jezus / Etorego Prorocy opowieddli/ że Zrolens 
anácanym/flavonym/y możnym być mial/ tá£ wielta podlośćie 
obtoczony przyfiecdł / y wfytkich luośi vErzywOzeniom por 
Oległ. Przetoż nie trzeba bylo przyczyn watpliwości prsye 
czymiać beż vofelÉicy ważney przyczyny: y owofjem/idto przyź 
ftalo Bogu naprsoo Miefiafió vrisonego/ y śmiertelnego poź 
fióć: tá£ zóśie iemu przyftalo / zniesienie cześći Baton; nó 
Uifiy czós odlożyć/ aby fte oncy madrośći/ y fprówiedliwośći 
Bożcy /ttorey 3ávo3oy w nauczaniu Wosiyżymwa/ tu też (lao y 
3n4t potazat/ to teft / że 25083 lcEEá y powoli wfiyttie fwoie 
fprémy do ooftonálosci pisyrooosi/oogabsáiac wtym ludztiey 
mołośći. Trapomnial był 25 ot nieticdy luo fwoy / iesliby pov 
wffalw pośrz00En ich roro£/ ábo táfi/Etoryby powicoal /że 
Ten woiosial/ y opowiedałby im cuó/ dbo 3ná£ / y s[táloby fie tó/ 
€o on ins powicoal/ árscElby im/3eby fli; y násládboált obs 
€y cb2Sogore/Etorycb nicanáliy dby im fłużyli/żeby nie ftucbás 
li flow Drorofá onego; ábo tego / Etoryby fen opowiedat / ola 
tego/i3 ich Eust P.2dogich/óby iówno było/ieśliby go milowe 
li bo nie /3 całego fercá ya cátey oufe frocy/ 1€... 21t03 / Eiedye 
by był Pan Jezus / Etory tego mie prsat/ że Bogiembył; yos 
wfem/gośieteggo potrzebą było/wczył/ y pofásowal/scftufinte 
fynem25o3ym/ ábo Bogiem był/ goyby/mowie/ ten był wczył/ 
$c Sako DO Ceremony / y oo praw należacy/nienie waży/ śle 
żeieff infiy [pofob ftusenia Bbogw;zdifte 5SydOm/wedletego/ ida 
£o pám Jezv(owinieżyczliwi byli/ posornaby fie bylá occáfía 
pooálá pomyślenia/ żeon był fatfywym Prorotiem/ Ola tego/ 
t infiy (pofob flużenia Bogu przepifowat / miżeli ŁToyzef / Yo 
Etorym Bydowie stódśiele mieli/ yttore" nózbytprzypifowali/ 
pizepifał byl/ p tátby bylo wpytto ftávánic Ż9żeOdrennie.2 ia 
nóczeyfiemaw inych Adda > cbéiausby w P.je 

3 3v éie 


Gal. 4.4, f. 


/ 
Deuter. t5. 2. 


x Petr, r. tT. 


1 Sam: 16. r2. 
8 Sam: 2. Ir,, 


yf. 


czemu priyka- 
gente o fSabacie 
gniessone. 
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pres P. Chri= 
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zuśie były/y otazdly fie/Etorc fies Droroctwy pProroFów/piera 
wfiym wzgledem vważonymi/ nie do Eońca zgadzóly. Zbos 
wiemnie obiecał był 25 0g nigostey wyraśliwie / 3c ort obiecóny 
Avol 3ára3 potym / tato vroosony / ábo obidwiony byl/ anás 
canym y możnym być miał / ćletylEo po proftu opowicosiano 
bylo/żemialbyćznóczny/y możny. A opem; idto Piotr świt 
ty mówi/ świaoczyli Prorocy pierwey o vtrapieniich ieqgo/ 4 
potynro flawóach zd nimitoacych.Przetoż nie mogło fie flufinie 
nic génic/ ieślina oftótet cátimaoftat Pan Jesus/ idtim go/ że 
mial być / Prorocy opowieośli Jato też Dawid CÉtory w tym 
figura Jeżufń Cbriftufa byDniezdraż/idto ná troleftwo obraz 
ny byUná ftolicy vétaol/y Erolować poczał/ dle dopiero ponica 
małym czóśie onesacnosé otrzymał. Ale dorzeczy.Thewczył 
tedy D. jesus Chriftus te /34dwibytnośći fiwey nd ftemi/3cby. 
Baton / ábo Etora cześć ieggo midlá być zniesiona / dle Zafon w 
cólezofławiwfy/ vcayl tstiego fpofobu finżenia Bogu /ttorce 
go nápotym wfpyfcy przejłrzegąć mieli/ y Ftory wieczny miał 
być. 5 czegołiato fiezaność y Boftwo Pana Jezvfowe połńe 
3uic/tuà obacsmy. à 

Podał tedy pan Jezus Cbriftuslubsiom/ wfiytet Zaton 
00 obycsátow nalejacy; tuzachowaniw/ wytawfy to roftasde 
nie / Etorewfiyfcy voysnawéto być Ceremoniálne / to ieft/ 03da 
chowóniu fiábátu. Zlbowiem to ola teyżeprzyczyny znieśione 
left / dla Etorey innych iemu podobnych bárso wiele Zniesiono. 
2L cbéial Bog / Żeby to przyEazdnie/ w Zatoniedo obyczdiow 
nalesacym/bylo/ áby fieniedoftdtcE/y niedoftondłość tego tyns 
bársiey poPasálá/ y dby tym wietfie mieyfce do poprawy tego 
bylo.2( 00 ŁażdEgo pzzytazdniazatonu0o obyczótow należacee 
go/ to pan Jezus przydal/ cobárso wielto tego, Etovy to vczyć 
nié mogl/3acnosé y 25oftwo potóznie. 

Baton roftazował/żebyfmy infiycb Bogow/ oprocz icbne» 
goniemieli/ dni chwalili. Oczynił go doftonalym/ y oopelmit 
pan Jeżus/ gdy nam y fpofob modlitwy (Ftora caoftto flużby 
Bożey miedzy napraconicyfymticonáieft) pevony/y wieczny/ 
y ten3golá Bofti przepifał: gdy nam też [pofob hwalenia 2504 
gónowy /Etory przeprym zgolaniefiychany byl/ RK y s 
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frazał2lbowiem Saton nigosicy idroniemodlitwy nieroftózuś 
le / nierzkac / żeby pewny [pofob modlitwy praepi[orodé miał. 
© Etorcy rzeczy baddnie/ te[li fie fnaof tomu niepotrzebne wie 
Ośi/ ten /iejlito/ cozdra3 powiemy/ bedźie vważa!/ fpolnicanáe 
mi przyzna / 3e to 9o zacnośći Panta fezufowcy y nautiiego 
wielce (luiy. 2 przyczyny, ola czego w Satonie modlitwa roz 
fłożdna nieieft/te30Ad3a fic być: TJ apr3od dla tego/że wfiytkie 
obietnice wZatonie przelożone/nie pi3ecboosily tetto/co ludzie 
powini byli czynić; y owfiem z0al fie SaFon wiecey rofFásoz 
wóć/niż obiecować. 2L tat /ftufineto/co Sato obiecowal / też 
nim Etory go przeftrzegał / należało / dni tego Żadna midrapos 
tt3ebá bylo/3eby fie teficze © tomoolic miał. otymiż to/co a» 
ton voftásovoal / bes ofobiiey pomocy 250$cy czynić fic mogło/ 
pisynamnicy tym [pofobem/na Etorym 250g przefławał. 21boz 
wiem nie moglby był tego Pan 250g bez nawwfienia (próroiee 
oliwośćifwcy roftazść / iefliby to bylo żadna miára yczynione 
być niemioglo. 2 że pewny fpofob modlitwy w Zat onie przes 
pijany nie byt/to 3ba b. fic ola tego eftélo/3e25 0t niezówfie 
t0/ ców Satonie cbwalcom fiwym obiecował/ dawał. "játos 
tedy o ono modlić fiezawfe mogli To zdfie/że Bog tctto/co w 
aEonie obiecywał /niezdwfiedawal/ bez nárufenia (prawie 
WOśŚĆI fiwoicy vesynié mogł. Zlbowiemi tym czójem fam w 
fobiebyt poftánoroit se luosiom/inátfym fpofobem/pofufieńe 
ftwoich nágroosté miał / toicft/ przypłay wieczna ficześliwoe 
$cta / ttorey, 3e (mát nieiati / przynanmiey tym / ttorzy w tym 
wiefu tat cefito vtrapieni bywali/ 90 Boga oány byt / nienie 
przef£a030/y owfem £u prawożie barzo peoobra teft. X. ccs vo 
nowym Przymierzyjy moolitwánam przepifanaieft/ y fpofob 
moolitwy. Tlfoelitoa fámá/napraoo olatetto/ 13 obietnice f£» 
voánicliey przechodza wfytto náfiec pofiwfieńfiwo; y żywotć 
3olec3nego/3aoen/Tolaénte mowióc/wyfiużyć nie możezdle chor 
€f Eto poflufinymiefE/ przedfie fiet ód potrzebdieficze 
v doga tey obietnice bdrz6 pilito ooprafiác.Dotym ola tego/iż 
tót wiclta teft voffonálosé roffasan fEvodnteliey/se/icfliby fimy 
co Tà3 00 Bogą rátorodntricbyli/ żadna miávo byfimy ich nie 
wypelniii;2 tego vátuntu2263e potias fie tále T pilno 
Qoprae 


Czemu modli^ 
Ava SG fLarym 


Przymyerzu vo^ 


Jaidna mie bym 


Za, 4 Qno SS ym 
rofkazdna teff. 
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ooprafać. Spofobzófie modlitwy pewny prsepifárty teft /Ol4 
tegó/13 oto/ co 250g vo wanieliey obieciie/prośić go pewnie 
moiemys;y żeżadniemiu 3 tych/Etórzy 25ottu poo nio po(tufim [3/ 
250g nic odmawia tegó/co ras obiecal; y 3e niemáf nic/czymby 
Bog luosiom bes narupenia fprówieoliwóśći to nágroofié 
mogł /tejliby im oneggo wiecznego żywota / y nieśmiertelnośći 
nicoal/ ná czymby oni/ tatże/iato na żywoćie wiecznym, przee 
ftóć mogli. | 
Zaczość modli- Jóto 25o[fi 3dśie ten fpofob modlitwy left | Etoty pan 
r«jP4sfuey. JCous pr3epi[al/ 3 tad fie połóznie / że vo tat Erotficy moolis 
Matth.6.9/.— twie OdlcEo wiecey tátemnic ieft/ niscli(lovo. Abowiem vs 
Luci.^ — czynas/ Etoleftten Ż>09/ ttoregozdwfie wżywóć mamy / to 
ieft/Dćiec. Ciefiy nas/g0y przytym potazuie / żefiny my onego 
Boga fynmi (a. Oczy nas/ińtowa przećiwto bliźniemu milość 
nicéte(my powinni/Eiedy fie moolemy/ to left / $ebyfmy tót ine 
fym/ióto fobie/wfytkiego Dobrego 3ycsyli/ y hoćiaby fie tto 
fam tyl£o moolil/5eby przedfie ycánáfego/této wfyttum lu» 
osiom Cbrftyánftim fpelnego/ wzywał. 30c3y nas/ że 2508 
Qérec/Etory LáfEa y moca fwoia vofi coste teft/ ftolice (ieoie ma 
nóaniebieśiech onych nawyżfych y nieftworsonycb. Wczy nas 
przytym / że zapłóta napa w niebieśiech o0lożona ieft/ gożie 
Oćiecnófi ieft. Wczy nas/ Etore fa terzeczy / oPtore fietonies 
cante y yftawicznie Ż_ogw moolić możemy/y mamy. Oczy nas/ 
żefie 0 to nawiecey Ż%ogu modlić mamy / coo chwały ietto/ y 
wiecznego náfiego a3bávoienianalesy. 00c3y / 3e3ávofie wiecey 
fobie ważyć mamy cbwale2503$o/niiclivofiytto/ y nisclináfe 
yolafite 3báwiente. Dczy/Etorymi/y iat wielem [pofobovo/ y iat 
boffonále o cbwale 25036 ftérát fiemamy/to ieft/ vfty/fercem/ 
y vcsyntámi. Vczy/żechwalenieimienia Bożego/ttore fie v2 
ffnieooprawuiejieft caoft£a / y czafttaniepoślednieyfa fluiby 
250$cy poo nowym rsymiersem; 4 ża tymnam/3gromáo3es 
nia / do tdtiego wyhwalónia imienia 2503ego / voielcesáleca. 
Dczy/że ten dopiero przyftoynie Boga chwali vfty/ vo Ftorego 
fercu 25 ottÉroluie / y Etory Pezyrze praeco Bogiem poffepute/ y 
iemu fie cálebargabsié. Oczy / że fercenáfie funoámentemieft 
fivżby Bożcy poo nowym Przymierzam. Wcżynas/ żeflużba 
fAOLGZNA 
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ferdeczita bes 3wierzhównych vczyntow pobożnych być nie 
może; y że fie dopiero fercenáfie25ogu podoba Eiedy to czynie 
my zwierzchownie / conam roftazano. 00c3y/ ido czlowiet/ 
Eicdy cbce/ y Bogi o pomoc prost/ doftonóle wola Boża czye 
niémosc/ y powinien czynić. Oczy/tat wielticy y czeftey/y prás 
wie vfłówiczney pomocy Bożey / fprawowóniezbdwienianae 
fego potrzebnie. 2L té pomoc ief£ oar 3Ducbá éwictego/on po» 
ślict niebiefti. Przytym też vczy /idtoná móle w r3ccaácb 00e 
czejnych cztowiet Chriftydńfti prseftáé może y ma/to icft/ Łiez 
dy nią fwoie pożywienie. Oczy/ióto ten też/Etóry ma pożywiee 
nie fwoie/ powinien przedfie cále3 Bbogózawijnać /y icgooto 
prośić/dby muoalte pożywieniavżywać. Oczy/ióto wielFie do 
broteft wiecznezbawienielidto to/Etorc táfim luofiom/ Ptoray 
go by namnicy godniniebyli/ ofiárovoáneieft. Dotrsebáboe 
Yotem/áby temu grzechy odpuficzonebyły/ Etory zbawienia dos 
fiapićchce: y owfiem fómo grzechow o0pupczenie/ fámy wice 
cznymzbówienić refe. fawmieiconat przypomina/ co €i/9foblie 
wie y £oniecznie/ powinni czynić / yidtodo niego POWINNA 
a3miersác / Etorsy go prógna/ to teft / Żeby łacnibyli Eu o00pue 
feseniu£rsy vot fwoich/Eażdemu/Etoryby ich obraził, Dczy na 
oftótet / tto wiele przećiwieńftwó potrzeba ćierpieć czlowiee 
łowi Chriftyśńftiemu ; y dto ffóteczniegnie zwyćieżonebyć 
mogo oo tych /Etozzy nábstcie fwoie wBogu polożylizy Iato fie 
ná oftáteg Peześliwego Éoricá táficb vtrapienía fpodziewać 
możemy. Cát wiele/ y tá& wielkie fa tátermnice/Etove fie w tak 
Erotkicy modlitwie 3ámyfáias á przedfie fie tylEo ledwie nies 
Erorez tych, Etore (ie vo niey zómy£dia/wyrażiły. Przetofi 2507 
* muéial ten być/ttory tát 25offo modlitwe podał Abowiem 
wozfi dowóip/ ledwie wiela flow, rzecz barzo móla/ dofyć wys 
rozumialnie wyłożyć mose : lecz rzeczy bór30 wieltic/ y tych 
bárso wiele w barzo małuftowiech rzetelnie zawrzeć fprawó 

ieftŻ oftiey madrośći. 
 Spofobchwalenia Boga novoy/ic(E walić go prze JE 
zufź Cbriftufá. Co fie Owoiótim fpofobem Osicic. Abowiem 
<bwalimy Boga przez Jeswfa Cbriftufá / gdy 25offa hwale 
Bogu Oycwoddawawy / nie iáEo yczniowiej ábo náfloorocy 
iD Uieyse 
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Yrjoysefovot/dletáto fluósy y podddmi p «Cbriftu(otor.Cbwao 
Limy też Bogdprzeż Jeżuja Cbriftu(á / Eicoy famego jesvfá 
Cbriftufá hwalimy. N0fytta bowiem chwała Bofła/Etora 
fie Chrifiufowiedoawa/ 3ctaga fie En cbvoale [ámcego250gd 
(ycá. 2 13 tá tylto bwala Ośtśia Do ot przylemnaiejt/ świń 
dczy Piotwświety/ gdy mowi: X fémi táko kamienie ywiace buduy« 
cie fig, domem duchownym „ofiarownictwem świętym , kuprsynofteniu 
ofiar duchownych, przyiemnych Bogu przes Iesufa Cbriflufa. CCo też pos 
twierdza autor liftu 00 xoebrcoro / gdy tab voterne náponuna. 
"Pries niego (C brtftu[4) tedy przynośmy ofiarę chwaty vfłamicznie Bo- 
quito ieft,owoc warg wysnawaiących imieniowi tego. % goźietolwiet 
nam roftózuia/Żebyfmy co czymli/ ábo fit onasmowi/ żenie co 
o flużby Bożey / ynabożeńftwanależacego / czynimy przeż 
Feżufa Cbaftufá/támto Owoteznóczenie mieyf(cema/y flufinie 
vważóne być ma.. Lecz Étoby watpit/ 3c ten Żojlimicjt/ beż 
trorego chwala 25 offa osióia żadna być nie może: 

Roftóznie Zaton / żebyfiny żadniey rzeczy / Etovaná niebie 
wzgore/ ynażieminifło / y vo wodźiepod ziemia ieft / obróżu/ 
abo pobobieriftvoá nic czynili/ śni fieimtłóniau/óniim ftużyl, 
2L to vczynił ooffonálym / y tego oopelmit pan 7je3us/ gdy 
prze3 Apoftoty voftásuie/ vofielátim fpofobem bálvoánor fie 
ftr3eo3/tát/3cbyfimy fie y tych mieyfc cbronili qosicie chwala. 

RWoftóżnie Saton HMioyzefow / 3ebyfiny unienia Żożetgo 
nábáremno nie bróli: A to vesynitlooftonálym/ y Oopelmt pan 
"jesus gdy nie pozwala śni w prawośiwych rzeczóch rego 
nóddremno brać/ ábo prego vosyvodc/ oprocz! żeby co táfowoce 
tto fámá hwałaŻożanónas wyciftałó.2 to Olatego/napr300/ 
Żeby tá£ imie Bożezówfie było w nas świetobliwe / y nigdy 09 
letticy wagi nie przychodśiło. Potyns/ żeby [my czefto pray fies 
gólącnie nauczyli fie Ersyvoo prayétegác. 

Roftazat Zaton świecić osten Bábátu. Tego praytasánta/ 
i3 Ceremoniálneyeft/ p an Jezus doftonalymniewczyni éleie 
anioft / íáto y inc &cremonic. © czym potym mowić nam 
przytożle. | : 

Roftóznie Zator /żebyfiny cséilioycá y mótte. Coi takie 
icft/3cooftondlgym yczynionebyć nic moe] Oślsia też Ją w 
OLE 19 & obic 


$7 Ktorymi Zakonu dopelnil. Roz. 5, 


fobie mocnesoffavoa. Dopelnione iednót ict oo Chriftufa3 tey 
mióry / $c y voosicom/y voyttiminfym/ Etorzy na mieyfcuvoe 
Ożiców [6/idto [a Swierzhnośći/pónowie/nieżowie/co powin 
ni czynić rofEóznie.Co teft/żeby/ióto (am25 ogi/Etory pizedtym 
p dne tylEo wfyttich byt/ D ycem fie pezeż PŁbuifiujaotazał; 
tót też wpyfcy ći/Etorzy nad infymizwierzchność maia/nieżds 
owal: fie/idtopónowietylto/dleraczey id£o Dycówie/przeć 
étvobo tym Etorych Pany fosy żeby też y famirodzicezwierzche 
nośći fivoicy nad osteémi/ Etora po zwierzchnośći 25 o3cy naDO 
ftondlgateft/śleniewżywali. Rodśicom roftazano/żeby nie orav 
żmilidsiątet; dle żeby tewychowywali w boidźni/y vo Famosi 
P érifficy. Svoiers cbiroóct voffasano/3cby análá/ i$ mocy nad ue 
fymi/nie fámá oo fiebie ma/ dleoo 25ogá iey ooftáld/d to náto/ 
&cby oncy mocy En obronieniewinnych/ 4 £u Eardniu złych żyć 
wała. DánomrofFasano/3eby oopyficsáli grośby/ oboavodli co 
ieff fprávoteblivoetgto/pámictáioc/ 3e y ich/ y flug ich Dan ieft né 
niebie; y że w niego niemáf wzgledunó ofoby AI csomvoftasae 
9/ żeby fie nie Rożyli przećiwto żonom; dle żeby ie milowali/ 
láEo (ámi fiebic / y vczćlwość ins wyrzadzóli /iato molcyfemu 
haczyniu. 250 co fie tego dótycze/ co podddni Ovroter3cbnos 
Sciom/ co fludzy pánom/coáony meżóm powinni; tego tunie 
9ft3ebá praypominác. 2503 tego/ (à fie roftasánie omilosci/ 
Awierzchęośćitu peboánym/ p ánom Eu flvgom/meżom £u 3o 
fom /poodte; iáónie fie poliásuic/ że wfielaFie poftuferftwo/ 
WCZUWYOŚĆ/y borąśń/ (Etoraby ieonát pofiupeńftwu / vczćiwoć 
ei] y boiásni Z ożey praecivonanie bylá/ánt co vymowéálá) por 
vot pobodni Siwieisdonoéciom/flubsy p ánom/iony meżom. 
Sáb ásuie Sabon/3cby (my niezabiiali. Co wcsynilooftond 
lym Pan Jezus/y gpegodopelnił / gdy nietylEo zółóznie / dby 
fmy fie nina ogonie gniewośli/tót / 3cby(imy o pomśćie myślie 
li/ yżebyfiny / śni fiowens/ śnitwarzo furowa / Étore rzeczy 
V(Fiertámt pomfty (6/ blismiegonicobraidlis áletei/ánipracs 
Drzad/trzywody fie mścić me dopuficzaiń $cby(imy vErzy wodze 
ninitebyli/ro(ftásuic/scby fiy wpytto co możemy/czynii/ y żtee 
Jo co mamy/infym bá y pożyczać fie niesbraniáli. 
S itásuie Salon doy[imy nie cuogolo3yli. Covcsytilbor 
Da ftene 


Ephef. 6. 4. N 
Colof. 3. 21. 


Rom.151.&c. 


Ephef. 6. 9. 
Colof, 4. 1. 


Colof. 3. 19, 
Ephef. s. 25.28. 
1 Petr. 3. 7» 


Dopełnienie G. 
rofkazania, 


Matth.5;29, : 


Matth. f. 39; 
Y 4ża 
Luc. 6.3f. 


Dopełnienie 74 
rofkajdmia 


Matth.f. 18. 
Matth. 19. 9. 


Ephef. f. 5. 4. 


Coieff Poff. 


Dopelnienie 8. 
rofkazdnia: 


i Tim, 6.8. 
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Dopefnienie 9. 
rofkazónia 


Dopełnienie 10. 
rofęażónia: 
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ftonálym Dan Jeżus/ ytego bopelnil/ gdy nam tół y patrzyć 
ná nicioiáfte zółózwie/ żebyfiny 1cy pożadśli/ poczytdiactozd 
cwożołoftwo w fercw popełnione. Miecgdy 3ony/ ola 3aoncy 
przyczyny/opufczaćnie pożwala/ópiocz ola wfieteczeńfiwa;y 
gdy nam wfelatiego vofictecscri (Evo / y niecsyftoséi y pEarde 
dośći/ y glupiey mowy y żórtowania Ccov pbilofopooronice 
tyl&o pozwolono / śle gwfiem miedzy cnoty policsonobylo) 
zgoła aábránia. A żebyfimy ido nayvoftrsymieslivofymi być 
mogli/poff nam wielceżdleca. R tory nicinpego nieteft/ icono 
sátrsymánie fie oo voficlEicb poEórmow y napotuoo c3dfu pe» 
wiego/ Eu temutoricowi przedfiewśiete/ dby (prawy évoietos 
pliwe tym fpofobniey ooprawować fie mogły. 

Sátásuic Saton / dbyfiny nicÉráoli. Wczynił go doftonde 
lym y oopelmt Pan jesus gdy namnie tylEo zał ózwie cuOzeź 
go gwaltem brác/y potrzebuego ratowóć roffásute: dle gdy też 
niepozwala/ żeby Ero / choćiaby to bes czyicy £rsyrooy vczymić 
moglUwiecey nienábyvoal nt mupotrzebć Euzóchowaniu te ży 
wotó: Aiefliby icon wiecey nábyl/ ábo mial/miż mu potrsebá/ 
tedy to wfiytEo cbce/ábybylo ná vbogie y ná infe pobożne viyz 
voánia obrocono. 3D sivona náo(ftátcE y 20 offa nieidta we wfyte 
Eim życiu voftrsymieslivoosé przepifnie/żebyfiny $aonj fpojobe 
teqoná fienicobrácali/co/právoem miłośći/infiym przynależy. 

Sátásuie Zaton / żebyfiny fatfywego świddectwą przes 
ćiwoto bliźniemu niedawali. Co vczynił ooftonalym Pan Jee 
3u8 y dopełnił tego/ gdy wfelótie Elamftvoo/ y lefEomyślność 
zgołóznośi. 4 dotego gdy też chce/ dby obmoiftá Bácuntu 
faoy/y potepiánia/Etore wfiyttirzeczy [pofoby Elamftwi [6/90 
iego hwalców Odletiebyly. 

Zatdzwie ná oftátcE Zaton / żebyfmy nie pożadśli czegos 
£olwict 3 tych rzeczy, Erorefabliźniego. : Co wcaynilooffonás 
lym/y tego dopełnit Pan jesus/goy nie tyl Eo zat azwie/idto Ga» 
Eon / żebyfiny fiew táticb posooliwodsciácb nietochóli / óleżee 
byfiny też nigdy w fercácb nófych o nich niepomyślóli. © 2302 
fticf to dopełnienie Zakonu Bożego: o25oftiff to Panna Etoe 
rego tóf wielkich rzeczy táP wielFie ootończenie 3ácbowárne 
bylo/ Erore byl Bog źadwemumigdyówi vo nammicy ym T 
duri cie 
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teiezafonuniepozwolił. Sdmemu fobie tyl£o te wolność 34 
chował. Sami tylEo P. Jezusdo ftuttu przywiodł.prawozie 
wie tedy nabliżfiy po Dogwiy prawie Bojtiieft/ Pan Jezus. 


RozpziaL VI. 
O Roskaganiach ofobnych P. C briftufowych. 
Leto wfiytto /choćiafi bórzo wieltterzeczy fo / y 25098 
ftroś p áná Jezufowego dofyć znacznedowody / przede 
fic/ gdy fie 3 Boftwem drugich przytazańiego frofinie/ 
óále£o fie onoanácanicy pokaże. Abowiem/ żeby ninácaym nie 
zchodśito/ w tym/ czego icono do nawietficy niewinnośći 3p 
wotó potrzeba / roftazalnód to Pan Jezus/ żeby Eażdy/ Etory 
wczniem iego chcebyć/ famego fiebiezaprzał Erzyż [vooy ná té 
ż0y Ośleń bral/ ysánim fcol. YO Etorycb tałErotkich flowiccb/ 
gat wielfa ooftonálosc światobliwośćizówari/że fie 300/13 $y» 
wot Aniel(bi przechod3a/y oo Boftiego przyftepwia/ €t torzy 
'tátim (pofobem pobożnieżyćvśilnia. bowiem cotolwief w 
nas 3 prayroosenia icft Bogu przećiwnego/ to wfytto tetrzy 


Rofhazdnia Pa 
na ChrrflufaGGe 
ofobne do obycza 
1080 należace. 


Matth.16.24 


ftowá páná Jezufówe3 grmtu wytorzenić moga. tMilwiemy coief zaprieć 
[émifiebie vofiy (cy 3 przyrodzenia/ y Focbamy fie vo fiwoich poe /ebreimae. 


3adliwosctóch / tE / że fie 30/ i3 ten człowietiem być przeftał/ 
Etoby tego poprac(tal: 2L Pan Jezus ootáFicy nae ooftenés 
tośći prowdáost/3e tcr żadnym (pofobem € baftyáninem byénie 
może/ttóryby tego 3golámieporsuéil. dic tu nie waży zacność 
vroo3chió / nicbogáctrod/ntc ZGdNA MOC dle to tylko waży /c0 
v famego Żogą drogo rzeczaieft. Z OrOga rzecza tov Żogó 
byéntemosc/co fam doéía!/áby ftdżietoniecznie podleglo. 
"Ato fimego fiebienienawiośiećjy 3 fobo fie vosftavodé póź 
czyna/ tenći wyfofiego ftopriá w pobożiośći C briftyánfticy 
boftapil; dlepracofie bobálcEo voyafiego ttórrac mw fie potrze 
bá.2(bovoiem miáfto tego/ cobedżierozumiał/ 3e/ gdy tat żyde/ 
wfiytkich luo£i przyiaśń y tóftepozyftać fobiemoże/ tedy ma 
wiedźieć/iż wfyttich niewawiśćna fie obroct/ y famego fiebie 
nópotwarzy wfiytkich/dni ofiótet nó oftótnienieficześcia po? 
oa/tát) 3cmu fienatażdy bóieńinie dla żadiicy inficy pi3y Ee 
3 3c0) 


Co reśf brał 
krzyż Soy na 
kazdy dziem 


Co fef Chriflu- 
JA najladoóać 


PPykfad miej- 


[44 do Kolofen- 
enki. 


Colof. 2.9. 
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iedno Ola famego tylEo páná Jeznfa Cbriftu(A/mictylÉo śmieg 
€i [poosicioáé tr3cbá/ dle też / iejliby tie 2595 cbétal/ wefolym 
vinyflem one pootac/ ynie tylto PEode w (lawie/ dbo w mátee 
tnośći podiać/ dleteż y żywotna gańcodobrowolnie poddć po» 
tr3cbá/ á to fpofobemi tótim / 1E icono możebyćzewfystich 
naotrutnicyfiy y naobrsyoliwpy. 

Tat poftinowiwfy vmyfl/ potrzeba aby człowicć Chrta 
ftyśnfEiwe wpyttich (prawach / morodcb/ y myslóch fiwoich/ 
sywotpáná Jezufa Coriftufá Eunajlddoowanw przedfiewzial/ 
y żeby fie cále iego nadoftonalfym obyczśiony przypodobye 
wał / toieff / áby fte cale Żogu pod r3a0 poddał/ yiemuovfal: 
aby barzo 3ápálcsywa milośćia tu 25ogu y bliżniemu patat/ 
táE/3eby też 34 brátá żywot poloiyé/ásá navotetf ym ntepraytae 
ćielem/ nierztóc áby mial o pomácte ndo nim pomyślić / 25oqu 
fie też modlić gotow był: y żeby vo oślwniewielEim vniżeniu 
fercś fivego przed nawyżfym Bogiem 3ávofie poftepowal : 3c 


'by fit w przyiaśń 3 nim praes czefte modlitwy zawierał / y one 


wftiwicznie w movlitwach wwdiaczatwzymawał, Diaeo tedy 
prawoziwie 25ofFie Gnówu tat rzet o) vofEasánta. D iśto prae 
woźiwie 25offi táicb rofłazań podawca.Cotolwiet Bofiwó 
Các tá rzetey vo náuceonydo naprzednieyfych $ilofopbotw/ 
z0ólo fie być/y vo fámym zatonie ŁIToyzefowym bylo/co tu tdt 
máleie/ tóf fiezdćimia/ $e3á éieri tylto/ y 3d (áme niedoftonde 
tość/wzgledem przykazań P. Jezufowych, flufnie poczytano 
być ma. Jóto też piwel świety/ oowob3ac Cbriftyány / żeby 
fpofobu fłużby Bożey / dbo prawośitwego 3ycia pobożnego nie 
bróli/ dni $ilofopbiey/ (Etora on prosnym omamienicm nóżyć 
wa / iefliby icy Etodv sfłanowienia3 niey tego oboygá żywić 
chciał dni też zgnych żywiolow świśta/to teft/s 3atonu/CEto» 
ry pobániem luozEim 30a fie Olategonazywać/ iżnó onczda 
ono/co fie vo Zakonie / zwlafcza Ceremoniálnynr/ podawaloł 
pooániem/y yftówa Bofta przeftóło było byEOtegoż też 0619 
ov viyma/ goy moet: Abowiem » nim (Cbriffuśle/to ieft w náus 
ct Cbriftu[omey. Abowiem Elaośie fie cám Cbriftus nie praes 
CivoFo ofobom/ále praectvoPo nánEom/) micffka w[Dyrka ona supet- 
noté Eoflwá cicleinie, ie przy tego Apoftol/ żeby coś Bofkiee 
e: ro go 


jt |» "PimaChriftufowych © Roz.6. 

go Cii taf vac) wifóutach $ilofopbftich niemidlobyć. 250 
cotolwiet oo Bogdieft/ Bojta rzecza teft. A cotolwiet prada 
wożiwey madrośći ieft / t490 Bogaleft: Addleko mnicy tego 
przy /żeby niebyło Żoftwo w Patonieżri oyzefowym. Abos 
wiem ten oo 250gá poczatct fiwoy miał : śle tylEo przećiwto 
temu wfyttiemu wyfłówyie náute Cbriffufovoe/ taE/ żeono 
óbotezgołaznita/ iato/ goy tutrsentá / ábo też (ámo florice vo» 
fbodśr znitóia groiazdy / znifarieżyc/ yzdafie/ $cicb niemáf/ 
Gdy moówi/ że Bofłwo to ieft/wfiytto / cotolwiet o9 fluiby 2507 
$cy/ y prawożiwie pobożnego żyćianależy / micfka to def / voies 
cznie y ftdtecznie fte náyouie/ y áni popráwiono/áni có 00 tego 
przydano być moóże/ iáEo teraecay / Etore vo $ilofopbiey / y vo 
Sabonic Efitatt/y imie Soffwod miały/poprawione/y cepelnios 
fWebyly. zupetnofé to eft niepo cześći/ Geleśnie toteft/ fámo rzeź 
t36/mie pr3c3 ćienie/idto przedtym w SaPonie. ŁIJuśi tedy mieć 
3gołówieltie 2S oftwo ten/Etorcgo nauka takowym 25 oftvoem 

nápelntona teft. 
7jcono iefcze przytażdnie páná Jezufowe ofobne ieft/ 
Erore/iż zwierzchowne/ y Ceremontálneteft / 39déby fie fitadś 
tomu moglo/żedo tá Boftiey náuti áná Jezufowey nienae 
leżyjttoreieft/ fprówó obchodw wieczerzy Póańfkiey / przez lae 
móniey iebsente cblebá / y przez nólewóniey pićtiewina. Jecg 
far żebym teraz 9 wielu infych rzeczach niemiemowił / wierzej 
$c 3 tego fanzego Eażdy iego nicióta 25ofFo 3aeność obaczyć 
mo$c/$c 90 tego / Etory Zaton Boży Ceremoniálny ná oftótek 
Bniófl /y tory serotábncbowrego fpofobu flużby 2503ey wczyłi 
ta fama tylko Ceremonia miedzy iego roftasánia zówfie trtwde 
tace / y BO wfiyttich należace policzona ieft. Żozamamyśi 
być tó Ceremonia) Eora (ámá tyl £o miedzy przytazóńmizgoła 
duchownymi micyfcema.2t chóial Pan_jesus/żeby tá Ceremo0+ 
miazoftaló / y wiecznymi csáfy oo luduiego zóchowónabyłd/ 
dla tego/óby tá£ wieltiey rzeczy/idt a icf ona śmierć ietgo ort 
tnà/ CEtoicy pważenie/dźiwnie fEuteczna/00 prawoziwey/prze 
€ivoEo Żoguy Panu Jezufowi milośći/ y3niey plynoccy Qu» 
faoséiy pobożnośći/ pobudka w nasiefED wieczniezofiawóało/ 
iakoby Przed oczy wyftńwionie / y świctobliwc/ y iavwneicy e» 
(024 powie 


Roftażdnie Phu 
na Chrifli e 
ofobne Ceremo- 
nialne 


Koniec recte ^ 
rzy Panfkiey 


1Cor.11, 24. 


Matth. 26, 26, 
23. 


Exod, 12. 8. 
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powicbánie/ y pr3ypeminánic/ y vos(lavotánic/goy chleb tót lae 
miemy / y vino nálane piiemy / tato nicEieoy ono bárao świete 
ciało páná Cbriftufovocola nasluost/o£rutnte potlucsone/ y 
przed śmierćie / y W famcy émtevét/ y po śmierćivtrapiolie/ Y 
zótoby tamáne bylo/ ióto też Apoftol mowi/ y (ito Erew ie" osi» 
torte świete/dlanas obficic/y przed śmierćje y w fámey śmiere 
ći/ ypo śmierćiroślanabyłć ; y gdy 3á onetát wielta 250397 
zwlafcza Pónd Jezufowe milosc powimie doguy ánu Jes 
zufowi Ożiefi odddiemy / y 25offa cześć im wyrsaosamy. Dla 
Erorey przyczyny tá wfiytkć (právod lamánia cblebá/y pićia wie 
ná/ éiálem y £rwoio Ppańftanózwóana ieft/nie irtácaey iedonoidto 
też nieticdy / oo niezwyczdyne báránfá wielEonociego iedzee 
nie Cmudieli go bowiem Jzróelcżycy / ftoiac /y lafti vo vetácb 
trsymátac/ w boty obinvfiy fie/ y Éroápiac fieieść) przepćiem 
péánftinnáswánebylo/ ola tego/ti tátowebáránfá iedzenie/ 
encqo przefćia / Etorymbyl250g / gdy vofiytÉo pierworoctwo 
w (E gyptéie moroomal/3ácboroavop y Luo fivoy/oomy ich pisce 
ftapit/ssvoolánym / y évoietoblivoym / y tównym przypominóe 
niem/opoicoántem/y wyfławióniem/ y 3ánicosicEowániem 
y ftuiba nieidta Boża bylo. A tác ieft nawłaśnieyfa/ y ledwie 
nietedyna przyczyna/ ola Etorey tá Ceremonia oo Pan Chris 
fiufa vftświona bylá/y wfytkim oczniomiego wiecanymiesás 
(714309 przyfćia péná Chrifłufówego/ Ola tetro przepifana/13 
przyczyna/ola Etorey obchodzona być ma/to iejt/świetobliwe/ 
ytawrne śmierći Dáná Cbriffufowey przypominanie/wiecznie 
też á$ 6o przygćia páná Chriftufowego trwóć ma. AŁtorzye 
Eolwiet oprocz tey przyczyny iufych fie trzymóta / &i/ Abo w 
balwochwólftwo/ ábo w Clef fic obleolimosérEoniecsnie mue 
fowpaość. Aleniemófi tumicy[cá o tj mowić. Co tylEo teras 
prseofiemsicéie náfebylo / $cby [my vasáli/i3tà fprátod/ chos 
ćiaż Ceremonialna/godnaiednat ieft/Etoraby 34 250fEa pocsys 
tánabylá. Coiż tufymy/sefie (práwilo (áboroiem iáFos to nie 
icft Żofta 13ec3a/ co 6o prawdśiwey chwały 25oicy y Pana 
Cbriftufowcy należy) tui nas Erociucbite/ ttórefmy przedfiee 
wgieli/tót wieltjey rzeczy pobdnic/vpomina/doy fmyQoinfych 
szeczy poftopili. 4 | 
0 Z« 


55 Roz.7. 
| Rozpzrar VII. 
O Obietnicy wiecinego&ywotá. 
Śóńczywfy ius roffazónia Pana Jeżufówe / y poftasae 
wfiy 3 icb wieltieydoftonatościy Boftwó/ bdrzo wielkie 
— też tego/Etory ieft ich pobamco/25oftwo/poftapmy oo 9» 
bietnic/ Etore fie vo Drzedźie proroctim Déndá Jesuj(owym zde 
my£dja/ áby fre też y3 tych/ Boftwo Péná Jeżufowe/ Ptoryie 
obińwii/potazólo, 
Se tedy dwie ofobliwie obietnice/ Etore nam Pan jesus 
Obiáwil. f conáteft/3yvoota wiecznego. Drugaieft/ Ducha 8". 
83 żywot wieczny/obietnica left votafria Ewónieliey/choe 
€ia3 toosióia bárso mało ich rozumie / tat ieff fama prawow/ $e 
fie flufinie o tych rzec może/żeim czego / á czego niemólego/ oo 
prawośliwey anáiomoséi péná Jezufowey /y Orzedwiegonieć 
doftdie/Etorzy tego dbo niewicoso/ábo o tym watpia, 

Co fie dźiele Owoiętim [pofobem:á to/ gdy fie raz twierOzi/ 
że Adam był feworzony nieśmiertelnym: y 3á[ie/ gdy fie twierz 
D3I/ że tenże żywot wieczny w ftárym też Przymierzu bwale 
com Bożym obiecany byl, Abowiemiśtożby to włafiia rzecze 
TE wánieliey bylo / gdyby bylo/ ábo w Addmie3 przyrodzenia/ 
mtefiéáto: ábo infym ludziom przed Panem Jeżufem obíáwoioe 
nc/y3udiomebylo. © Adómienózbytpewnaieft/ że nieśmiere 
tclaym ftworzony nie był. Ponieważ 3 śiemieftworzony był/ 
połórmiow vżywął/ do fpłodzenia potomftvoá naznaczony / y 
dupa żywiący przch vpadtiem był. Cowfytto3 nieśmicrtele 
noscia nic fpolnego nie nia. 259 Étorsy nieśmiertelnyminieties 
dy beda / Ci beda niębieftimi/ połórmow vżywóć nicbebo/ dni 
fic senic/ am 3à mas voyodoácbeoa/y oucbownymi softána] de 
bo iDucbámt ożywidicymi/iśtim teraz teft P. JezusChriffus. 

.,, €9 fie O9tycze caáfovo ftórego Ceftámentu/ wyznawóla 
Ożiś wfiyfcy Sydowie/ ttorzy Zaton toniecznie fa dobrze 
świódowi/y wielce qo fániocy/ y o Etoryh Ola tego podobna 
Pu wierzenii ieft/ żeby nienie opuséili/ cobytolwiet oo wyfłae 
wierni Satonu Hioyzefowego należeć moglo/tátoby bylo £0/ 
goyby obictnicá żywota wiecznego w nim fie zówieróła / y 

e ewfian 


Obietnice Ex 
GUdnieliey 
d&&ie. 
Piers [ca oíy- 
QSocre &&ue- 
enm. 


Nauki tey pras 
SSdiie przelim 
MZZZ 


Adam nie był 
ff&Sorson nuce 
śmiertelnym 
1 Cor: 19.47» 
Gen: f. 29. 

1. 28. 

2. 7» 


1 Cor. 1f, 49, 
1 Cor: 6. 13. 
Luc. 20.3f. 


VVflavymprz3- 
mierzu nie mae 
obietnice $0" 
ta SOiecjnego. 
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E Wiecznego ŻyWOŁA. Roz.7. 


był.3 tad temovey : m nim (w Chriftufie) bylontywot, á coby tó 
byt 34 3ywot/ tenże fan śmiety wytlaba/ Cicy grosicinosicy 
mowi:To iefl świadectwo i $ywot wieczny dał nam Bog,d tenżymot w [jy 
»iciego icl. Stab Paweł świety/o Cbriftufie Panu mowiac/poz 
wicda: Ktoryć [katil śmierć , 4 ośmiećił żywot y niefkasitelność prses E- 
wánielia. Ż tad mowi fieo pánu Cbriftufic/ 3eon maflowa żyz 
wota wiecznego. ótao mori fie o Przymiezu / Etoregto pan 
Jezus posrscomtiem teft / evo lepfiych obietnicach teft poftás 
Wowione; y orofiem / to ieff nieiatie opifánic £wónielicy/ że 
teft wprowadzeniem lepficy naośleie / y tym |ómym prscétwe 
Ło Zatonowi voyftévoiona bywa. Zle coż mamy wiele moż 
„wić: Dlatego jámego Pan Jezus Cbriftue fámego śicbie Sys 
wotem/y Zmartwychwftóniemnózwał/ż on napierwey obgie 
todobrodźieyftwo świtu obidwit / y onto wiergacym/ mietieź 
dy oáé ma: Jato też Ola tego (ámego Prawda fame” fiebienóz 
zwał/iż napierwey prawde niebiefta ludżiom obiówił. Ponies 
waż tedy tdf wielkiego bobrá / Etore fimo tylko M ofticieft / y 
tfobietego/dby Bofłimnózwónebyło/ 3aocn nigoy infymnte 
obidwił/ dni obiecat/ oprócz Cfeau[fá Cbriftu(á / £toby 0 tym 
watpil / conieft 250ffim v. y owofiem/ Etoj fienéo Boftwem 
iego niezddośiwnie /y Oślouiec mu fie/wfytch niezódrży — 

A ecs niecbételiby (imy/áby Eto mniemal/idtobyfimy my/tiedj 
toosacoóét p. Cbriftuforocy mowimy/twieroślć mieli/ że Oni 
wierni cbwalcy2503y pod féétympzaspmiersem/wisoomoáctde 
bo náosicie żywot voiccane^3qoltá nie mieli. Abowiem Eto wies 
v3y/ 13 Bogieft/ ten też Eonieczniemuśi wierzyć / 3e ieft żywot 
wieczny. 250 tym żywotem Bogżyie. A zdfie /idtoby fie calo» 
toic tego náosievoáé nie mial/co nie może być/icdno wielce póź 
żed0dnat3ec36 człowiefowiświertelnemu / y ftaźiepodlegle” v 
Abowiem piekitie ono powiedfiano:rfieśmiertelnośći/iż wiel 
cepragniemy / Żogomiey nieśmiertelnym żdyśrzymy. Táo 
fłóteł coż iefticobyfie 30ało pobobnicyfa tu pravob£ic/iáFo to/ 
3e250g tym/ttorzy fie go boia/ bażywót wieczny;zwłafcza/ice 
fliby ie w tym żywocie rosmáicte trapić oopupczał /y tego M 
niedał / co w ffárym Przymierzu dywalcóm fivoim obiecal? 
Té to byly pewne BARY rzeczy 1 ióto przenieśjemie EC 

a : 


Ioh. 1. 4. 


1loh. f. 17 


£ Tim. I. 10% 


Ioh. 6,63. 
Hobr. 8. 6, 


Hebr. 7.19. 


Ioh. 11.26; 


Ioh. 14.6, 


Pod fiirym przy 
mierżfm byla 
Qa domoié , j 
mogla być na- 
diieid ożySoćie 
GWecjnym: 


Valerius Mae 
ximus, 


3 Petr. t. 2f. 
1 Ioh. 3. 3. 


AG. 24. 1f. 


Zy&ot &&iecin) 
dan będzie ) 
tymktorym obie 
€4n) mie był. 


Ephef.2.12. 


Mat. 22.51. 
Luc.20.37. 


Czemu Bog nie 
Co yim obie 
cal Gor SSie- 
eimy, ktorym 
godáé ma. 
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cba przed OśniemżaEónu / y Eliaga po dóniuzałonu do niebd/ 
Etore rzeczy, teflinie co infiego/przynamniey to luostom pobor 
żnieyfym/ y w rzeczy Boftie piniey wgladdiacympotazać 
mogły/ żeto może być / aby czlowiet śmiertelny żywota niez 
śmicrteltego ooftapil. Przeto nie twierożimy/żeby luosie poź 
bożniżywotć wiecznego zówfefpodsiewóć fie mie micli/ y onc 
go prógnać: áleoto fánoiosie/ 3c my twierożimy / i3onoto» 
bro wiecznego żywota/dni w ['rsymiterau3ávoárte/ án luootot 
iównie obiecdrie było. POfytEd nóożlelć ich tylto fie nábomye 
flácb/y ná vwasániu fprawicoliwośći 25 o3cy (áosilá : Alenófió 
naośleić zófadza fie na obietnicach Bożych / bárso czefto por 
wtorzonych/y bárso mocno vtwierozonych / tat żefie też o niey 
mowi/iż w Boguieft. 30 Pawel ś. przechwala fie/ $e néosteie 
oamartioycbwftánu / Etorego powiedal/ że SYdOWIe ocacbas 
wali/ w dotdu miał. 24 wpatże zófie/żebyfiny niczego mie 
aátáili/3á pewineto mamy/cboctas niemáf żadney iávoncy obies 
tnice 3ywotá wiecznego vo ftérym Przymierzu/ 3e on przećie 
caáfu fiwego dan beste wfyttim tym / Erorzytolwiet niekiedy 
Beguoufali/y iemu pofiufni byli. 2( tego wfyttiego nóuczylie 
finy fie / mieiátimfpofobems tego / żenienie przep£ad3a/ żeby 
Bog tego też tomu nie mialdńć/czego mu nie obiecal. Jóto też 
tiefiaf oanicft pogánom/ y przezeń sbawieńie/choćiafi/idto 
Apofot mowi / oniniekiedy naoślele obietnice nie mieli. 2(bos 
wiem włafność_>oŻaieft/wiecey odc miżeli obiecute.2( nawie 
ccy nónczylifimyfie tego/3 pewnych niettorych oowobor/Etos 
rych pan Jezus vżywal tu ofażdniuzmartwychwftania luost 
fprówicoliwych/AbróbómA/ Jzódtól y Jatoba. Stab też oin 
fiydb im podobnych toż rozumieć fiufnie możemy. (o icona? 
gdyby nam 00 páná Cbrftufá / iéfoby palcem vfazano nie bys 
ło / bez watpieniabyfiny w tey wfytłiey fprawiebórzo máto 

wiośleli/y zgoła slepymibyfimy byli. 
Aieflitto fpyta/czenu Bog niewfytkim tym/ żywot vote 
czity obińwil/y obiecal/Etorym go dóć chce. Cem 00pow eds 
my/ że bog imo to/żenieleff powinien niEonu fprawowóć fie 
tego / czemu on ábo co czyni/ ábo nie cayni/ chćial/dby to wfiyte 
tinisto naydoftóteczniey iówno byto/żczywotwieczny nicieft 
9 
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co pisyrobsortetto/coby fies námivroositosdleieteft fcayrcoor 
broosicyftxoo250ic.2l to ola tego/żeby tym wiecey 90 luosi pov 
żaddne/y poważone było. A żebyfie to fpzówić moglo/teoy25 og 
wedlug fwoiey glebotiey maorosciton [pofob obral/ aby to lu» 
Ośiom przez tót wiele wietow 3golá wińdomo nie bylo/y żeby 
nit pewnie nie wiedśial/Że on odny beoste czlowiekowi $mtere 
telnemu / $c fie cát y 3ta0/ fieześliwość tych luost/ £tovzy tych 
€3á(ow oftátccanycb żyli / iávonte vpátiayé może/ Ftorzy / 3eby» 
fimy flow páná Cbriftufovoycb viyvoáli / widza y flyfio terzee 
czy/Etorych wiele Brolow / Prorotow / y fprawiedliwych 3o7 
oli widżiećj y fiyfeć/a przećieich śni vorosicli śni flyfiei. PE 
fytti one wicti/ Etore przyśćie Ppónć Chufin|(owena świót v» 
przedśily/ ożiećińftwem świśtó były. przeto fia też 25085 tymi 
VofiycEimi/Etorsy ná on czósbyli/ táto z0$iećmni obficol/ Cá oste 
ćie/choćiaż osieosicem teft/ nic nie icft rożne oo fiugiyto icft / 06 
bietnice tylo oocseóneimoal: J ec te volcFi/Etore/oo pzzyśćia 
ná ówiát Dáná Chriftufowego/d9 tab trwaia/ voicFi fo offátce 
czne; áiáEo oftátecane] tá teżnadoffonalfie/ ynazupelnieyfie/ 
y Eońce CtotefE ooÉoricsenia)woicEow. Cym tcoy wiekow 25 og 
táE wielticgo dobić / żywota wieczne”/ obtátwienie/ sácbowal 
Etoreteft volafo obietnica Ewónieliey / idto też śiemftie blo 
gofławieńftwó wlafina obietnica byly Sato. | 
' AczIEu oEasániu sacnoscifE vodniclicy/petracbá pámietác/ 
$c Owó nietylto vo tymzaton przechodśi / $c Ewónieliadobra 
niebieftiey wieczne obiecnie/ Etorych za£ownie obiecowal: śle 
£c5/ no one niebiefEte ywieczne/ nie OMAWIA y tych siem(Eicb 
y doczefiiych/Etoze saÉon obiecywał. lbowić pobożność Cb: 
ftyśńftama obietnice żywotć terásntcyfego y przyflego. De 
biecnie tedy Ewanielia dobr Siemfticb/ y doczefnych tyle / ile 
nam oo 3ácboméánia tego żywotadofyć icft/ y co fie Eolwice 
prawożiwego pożyttw/ ábo prawożiwcy lubośći3 rzeczy śiemia 
fticb / y doczefiiych fpoosievodé może/ tego wfyttiego/ogułem 
moíac/25og wfyttim tym pozwolil/Etor3y WCbriftv(a votes 
130.2 Żenam tyle dobr śiemftich nie obiecwie/ilezaton/to (ámo 
mabyć34 czofite ficześliwośćinóficy/dbo 36 przyczyne niciáEo 
doniey pomagóląco poczytano. Abowiem flużba X03a/3wlae 
1E 3 fs 


Mat. 13.17. 
Luc.10.24. 


Gal. 4. 1. 


Hebr. r.2. 
Gal. 4. 4. 
1 Cor. 10. IT, 


IX ntelia obie 
cure też dobra 


śiem/fkie. 


r Tim. 4. % 


Matth.6. 33. 


Ioh. 1. 18, 


Mat.12.41,42. 


Mat. 11.4, 
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fé tó/ttora w tówWym przymierzu przepifanaiejt/truono fie 
3ga034 3 twzymóniem dobr / Etoredozichowónia żywot poe 
ti3ebne nie (45 y ieflinie Eoniecznie żywot wieczny odeymwia/ 
praynamniey barzo trudny do niego pr3yftep czynia. Ddietedy/ 
abo/iato fam Pan mowi prsyrsuca 250g wfiytEo to tym / £tos 
13y 3 fercá/Évoleftro 25 ożego/y oney fprawiedliwośći iego/pua 
Eóia. Aiefli 209g Eomu/tych oobr siemfEicb/ Etore Evoániclia 
obiecnie/ nie Odie; ábo też dawfy / sáfic mu odeymuie/tertnierza 
Eoc/aby 34 niepcześliwego poczytdnybyć mtal;dle y owfem34 
pześliwego mieć fie mosc.2boroiembebsie muto wfiytto bo» 
gó nagrodzono ona cora zaplóta żywota wiecznego / Etora 
tatiey wagiieft/żed09/be3 narufienia fpzawiedliwośći/wfyte 
£imtym/ Etorym był wielEg obfitość dobr doczefizych w 3aEo2 
nie obiecał/onych im mogł niedć/dla tego famego/iż tótimżys 
wot wieczny odé bylpoftánowil/cbocías im go bylnie obiecał; 
nierzEac aby fie tomu zd ćiepEo wiożleć miálo / ie[liby 250q/lus 
ożiChriftydńftich/Etorym oobráoocae[ne ffapo obtecal/micoo^ 
ftóekiemooświdoczał. Tłiech tuż obaczy / y vivaiyrosfoony 
czytelnit/ iáEo zgoła nieporownane dobro ieff żywotnieśmiera 
t£elny; y niecbay 3 tad tego zć Bofłiego vanavoa / Etory gonas 
pr300 świótu obiówił / y/ Cseby (my onego flowkd/ bogatego w 
wyrożumienie/ Janda évotete? viyvodli/) wyłożył, toteft/ bárao 
śrzetelitey otworzyśćie/beż Cieniovo y 3átruontenia/obwolal/y 
onbórzo czefto/y orofemsitatóżdy|żień/ y vftávoicsnie przez 
EilEd ląt obwotywdiac/powtazał Dla czego teżpanChriftua 
mowiłzoto tu więcey uż salomon, oto tu więceyni Tonab. 2(bovotem 
&álomontyl£o śiemftiey madrośćiinfyhyczyć mogł:dlepraa 
rwodżiwie niebieftiey/ża0nym (pofobem.Jonaf sáfie grosby tyl 
£o fime/y te tylo ras obwołał. 2t adifte/iátaby bylásacnosc y 
ŻBoftwo w tym / że Jezus Chriftus tat wieltiedobro luosions 
obidwił/3 tad Eazdemuidwno być może/żeD anChriftus/chcóc 
vtasác/ że świadectwa Janta ponursyételá wiecey niepotrzee 
bował; áleseiui inPerzeczy náftály byty/Etore Eażde" oovoicét 
tego mogly/że on tym byt/Etory pzzyść mial/tót to/co poflowie 
Janowiftyfeć mogli/to tef£/náufa] id£o y to/ co ná on c3ás vot 
ośieć mogli/t0 ieft/cudń/ Co Erorycb potym powiemy) p 
"min 
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mina/y cbce/3eby 3 tetto tc3/ i$ vbogim/to teft/ ieflibyś nówola 
25036 pátisat/ luosiom émiertelnym y gvaefrym; áteflibys ná 
ftutet rzeczy pótrzal/3 fevcá pniżonym/%E voéntelia/ to icft / oná 
obietnica żywot wieczne/ opowiedódna bywa/ 3áwierdlo fie/ 
con tef Cbriftifem/Etory miał przyść. Zibowiem nie przyfłać 
lo/áby Eto infiy táE wieltiey rzeczy obwolywaczem był/ oprocz 
V efiafá obiecáncgo: y flufinie tensá YE efiafá y Sbówićiela 
$wiátá pocsytány byćma/ ottorymiawnabyłć / żeiemutat 
wieltie Dobra/Etoze wpytEo wyrozumienie luósEie pzsecboosi/ 
epoicoániealeconebylo.JX. ec iuá poftapmy do inBychrzeczy» 


Rozpziar VIII. 
O Obietnicy Ducha świetego. 


Otadefiny mowili o piezwfiey obietnicy/Etona teft vola 

fà Ewdnieliey: Teraz do orugiey payftopmy / Etorae 

fimy powieośielibyć obietnice Duch świetego. 2A to» 
va obietnica iátateft/ dby fie tym lepiey zrozumiało / potrzeba 
dobrzepważdć / co Pifmo świete/azwlaficza 'ifmá nówego 
prsymierza/przeż to fiowo Duchą émietego/rosumicta/áby ro» 
śnefłowi tego rozumienie/ watpliwośćiidkiey w fámey rzeczy 
nmcvroosilo. 

Snóczy tedy napraob/ flowo to Ducha &mietego/mlaónic 
te moc 25 oia/prses Etora rzeczy te/ Etorymonámoc vosiclona 
bywa/90 infiych ootacaonc/y tat poświecone bymwdią. Dla ter 
gonapr390 fámá ££ wanielia/y opewicoánicicy/ Duchem 25% 
żymnózwóne bywa: Jato Éicoy Zipoftol mowi) 3e to/czego mi 
o£o wiosidlo/ánivcbo fiyfólozyco w ferceczlowiecze nie voftae 
piło/y co Bog nagotował tym/Etorsy go miluio/3e to/mowie/ 
Bog obińwił przez Ducha fiwego. Abowiemto/czego oto nie 
wiożtało/y vcho nic flyfiálo/ yw ferce cztowieczeniewftapito/ 
nic infiego nicteft / icono fam żywotnieśmiertelny / y ovogátu 
boftapieniuiego. Gdyż pewna ieft/3e to pr3c3 Ewdanielia ieft 

Qbidwiono/idto távonte Svotáo cay micy [ce Yoy3pey 90 nas przy” 
wiedźione / w Etorym 2E poftol mowi /że Cbriftus żywoty niez 
śniertewiość obińwił przez £wónielia, Prscto3 pewiia E 

| ie[t/ 


Co napriod znAa 
czy Duchi, 


1 Cor.2.9. 


2 Tim.1.19, 


t Cor.3.6. 


y 17. 


1Cor.2.7. 


1 Cor. 12.3, 


Ronr.8.9. 


y 12, 13, 14, 


Czemu ESGVAnę 
selia Duchem 
nási&ana by- 
GM: 
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ieft/że fEvodniclia nazwana bywa Duchem Bożym. Dla czego 
też pawel świety / fiebie fame" yinfeApoftoty/ násywa ftugás 
minowego Ceftámentu/ nielitery (Zaton /iato 3 odl pycb flow 
wiożieć fiemoże/przeż litere vosumiciac) dle Ducha. A Paweł 
świety byłfluga ££wóanieliey. 32 owfiem niżey w tymże roże 
ośiale twierożi/ że pan Duchemieft / rosumtetoc praes páná/ 
tego/Etory naaacntcyfym fpo[obem vo nowym 3ymiersu tá 
ná3wány bywa/ Jezujć C briftufá. Albowiem ten teft v nas ics 
oyny Pan.2l 3áfie przez jeaufá C baftufi/figurálnym fpofobem 
mowienta/rosumiciac náu£e o6 nic" pooáno/to ieft/ E wdnielis 
a/iáEo wwp:300 tO4cym roiterf? kinia © pisce 
zeń pooány/rosumic/góy mówi: 4i do dziśieyfiego dnia, gdy esytan 
byma Moysef.$ tad też mowi tenże D ávocl świety/ Zaden nie może 
rzec Iesufa Panem(być/)iedno w Duchu świętym. Co 3óijtetat wiele 
waży/idtoby rzetl/że żaden nie pozna Jezufa być Panem/ieflis 
by miu to przez ZEvoániclia Pana Cbriftu[ovoe obiówiono nie” 
bylo/ ióto też (ámo miey[ceto Oofyć idwnie potózmie Abowiens 
wyftdwione fà te fiowanapizećiwEo w wp:300 1dacym/w Etos 
tych paweł świety/ JA óryntczytomna pamieć przywoośi icb 
niepcześliwa condicia/w Étorey byli przedtym/potiiefcze o 
gány byli/iż na on czds 6o bálvoánovo niemych, téFote wiedźiy: 
19/3ávoteostenibyli. Przetoż potrsebá/ żeby posao 1oace (lowá 
conoícia ich/d0 Etorey potym prsenicétent byli/wyrażdly. A tá 
left/3e fÉvoániclio pánáC briftufowe/y przez nie Bogó/y fómes 
go Jezufa Chriftufó poznal byli.3 too náoffátcE otycb/Etoray 
zEwóanieliey paná Chriftufowey lucbáli/y one przyieli/ mowi 
fie/że oni fa w Ducbw/y że Duch Boży w nich miefjta. C bocas 
może być/że oniCiednat fwoia winazgina/iefhiby wedlug ones 
go Duchónieżyli. Do czego też tówżezwielto yśilnośćia pás 
yocl świety nápomina, 
2(3oálo fie 25ogu / Żeby f£voánielia násvoiftiem 3Ducbá 
250iett0 / abo ibucbá świetego nóżwónabyła/ naprzod Ola tes 
go/żewfytEo to/co fietolwiet w £Ewónieliey 3ámyPa / nieieft 
wymyfiemluoztiego Oowćipu / śni poietnośći czlowieka by y 
naroftropnicyfeqo y nadowcipnieyfiego przez fie podlega ;óle 
znótcpnienia 3 9żego zwifneto/ trore luosiom przez obiávotes 
nie 
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nievożielonebywą. Stad ono/co A pofiot MYWI:Dufny citoick, 
to ieft/człowici wedle pzzyrodzemia fwegopważewny/nie poymu- 
icto ieft/nieieff tá&oovoctpny/áby mogl oo fimegofiebiebaddć 
fic/y oomyslié fie/cych riecyy ktore [a onego Ducha Bożego to ieft/żys 
wofdnieśmiertehiego/śnawiecey orogido doffopieniaie Co 
tuż dog luośtom w Ewdnielicy obidwił. abowiem giupfłwem ie- 
mua nie po proftw/żywot wieczny. bowiem tego wf y [cy prá» 
tio: dleoromgd/Écora250g Inosiom v£asal/Etora onego pewnie 
ooffapié máia. X adifte flufinie fie to taż ma, Albowiem poniea 
waż 3aonenabosenftwo / ya3iáiomosc 25038 prayroosona nie 
ict; dle potrscbá/áby oná była Eomu obidwiona: id£o3 to rtabos 
żeńftwo/y tá zndiomość 250$a/ EtorotE voániclia vo fobic 3ámye 
taj Etora ieft ze wfiecb navofPonálfa / przyrodzone być/ y 3005 
wćipu luoztiego 3ówijnać moie y Miefttat wieltazacość / y 


wyfotość obietnic Ewónielicy/żeby áninaoftrscyfy Iuostioos- 


wćip/o tá wieltimzbawieniu/y pomyślić nie $mial/ nierztac/ 
by fiż go fpodziewać mogł. Cá£ wielta też ieftroftażań Łe 
wanieliey świętobliwość / 4 czyftość / 3evofytticb luosi y nas 
enotliwfych/wpyttienietylEo obyczdie y (prévoy/dletej y my? 
fli/Etore o fpofobie przyffoynego 3ycta y [ámi poymovodt / y ine 
fym przetlddość bylimogli/ośleto przechodśl.© czymefiny ivż 
przedtym nieco powiedzieli. 


1 Cor. e. 4, 


Potym ola tey też przyczyny/Ewónielia Pana Cbriftus—. 


fowá/ Duchem Bożym / dbo Duchem évoietym násvoána bys 
wall 1€y obietnice y roftazdnia właśniedo oucbá náfego y ve 
myfłu należą / y ort fic opteráta/ y onte3 25oguposroieccáto / y 3 
cieleftych luosioucboronecsynia.. Abowiem [am tylEo vmyft 


naf/ c3uie/ y vosumic / có ieft nieśmiertelność ; ćialo to nafe - 


mieéne/ná to bárso glupie/ y iátoby pniatlemieft : á coieft ina 
fy cb rofłofy oprocs tey/ do tych wielEim pebem bicáy/ y onych 
ożiwnie cbéivoie pragnie/y nimi fic náfyca/ y ochładza. &ámo 
też omyfłu oświecenietótowa pobożność 3robfié może/ y tát 
dufe/y ćidłoBogu zniewolić/żeby nic infiego nie czynily/iedno 
£9/ co fie ziego wola we wfyttimzga034. 
_  Powtorezdśie / przez flowo Duhóświetego/snaczy fie 
nieiatioar / Erory tym/ dE náute p áná Cbniftufowe fobie 
" epes 


Cop&tore inka 
et flo Dua 
cha ivSugtegeo 


0 dźrzęch Du- 
cha Sigtego 


| doczefpych. 


Rom. 8. 13. 


Czemu dáry Du 
cha SSuetego 
GGsdzia lneSfla > 
ty. 
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opowicośiśna prsyimuio / y ortey poflufini być vśilnia/ 00 2506 
giodny bywa/ Ftorym oni poświeceni / to ieft/ 00 wfytFich in» 
Bycb/ Etorsy ndute Pana Cbriftu[owe fobie opoveicostána oos 
r3ucdia/ y oney poflufini byéniecbco / ootacseni bysoéio. 2L ten 
dar owoidfim fpofobem poo nowym Drsymiersem vyoaiony 
bywa. Abowiem ieden ieft/ Étory Do caá [D tyl Eo pewne trwals 
orugt teft voiccsny:á tenćiniewiożtalny ieftsó ovo wiośialny był. 

Dar Ducha świetego/Feory oo czófutrwał/ sámytal w fo» 
bie oncosivone cudd/y infe cudowne fprávoy/Ftox 90 pocaattu 
pofpolićie oénebyly tym / ttorży w Cbriftufá byli wwierzyli, 
2Zbowiemniettorzy byli Prorotami: Oruozy ieZYŁOW ŚWIADOŁ 
mi: inf y oar leczenia mieli ; á pofpolicie wfiyfcy czynieniem cu» 
dow flavonibyli. © czym niech/Eto chce/weyśrzy ofobliwiew 
Rożośial12. y 14. f iftu pierwfiego 90 Boryntczytow, Etoregto 
3Ducbá piermiafnfuto ieft/ czoftte naprseonicyfia y napierwfe 


otrsymálibyli A poftotowie Pana Chuftufowi ifo s5ctmant 


onego żołnierfitwa Duchownego I y fundatorowie Sborow 

śnjtich. Ac3 te pierwiafnti Ducha/ttoremi Apoffolowie obe 
pdrzenibyli/do drugiego też oáruDucbá świetego/ toteft/oo o« 
nego nievotostálnego/y wiecznie trrodiacego zćiagóć fie mogą. 
Abowienty w tym / beż wetpienia / ióto pierwfy / tót też że 
wfiytkich nayprzednieyfy byli Apoftolowie. © czym potym 
mowić beostemy. 

Abowiem pierwcy to wylożymy/czemu $99 cbéial/áby onte 
wiożialne dóry Ducha świetego tylko do czafbtrwóly/aby Eto 
firaoź teras mniey fobie nie ważył nabożeńftwa Cbriftyánftice 
go/miż fie go ważyć qoosi/ola tego fime / że ono ostóta ty cb od» 
row wiośiólnych nie ma. 3 ec3 nierztac/żeby Olatego/nabożeńa 
fiwoCbaftydnftiemniey poważonebyć miślo/yowfiemraczcy 
3 tod icgo barzo wieltazacność/Eoniecznie poł aznie fie tym lu» 
ofiom/ Etorzy oczy fercá fiwcgo 00 25 0gd oświeconemóia. Zle 
bowiem one cud / y ore cuore [právoy/ były podpora nietde 
fim (pofobem/ Etora fie nauta y nabożeńftwo Pana Chriftua 
fowe świeżo obiświone/ podpieróły / żeby olanovooéct fwoiey 
v luos(/ Etorzy sávo3oy wiecey praes zwierzchowne / mi przecz 
wewnctzne rzeczy porufyć fie bd030/09 wagaroy mie upon 

E Á Jóro 
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Játo też 6latey$e przyczyny / ono ftdre Przymierze / przez c&£ 
wiele cudow/ y przez infie rzeczy podobiie/ co raz vtwierdzóne 
bylo/ $eluostebyli (lábi / y lácnoby bylid9 pogéroseniasatonu 
 przywiedzieni być mogli/ Eiedyby ich było przez takie wtwiere 
O3ciiía co ra3 nie podpierano: Lecz potym/Ficoy tui tanowość 
nabożeńftwa Cbriftyánftic? vftóła/y luosic po woli onym 25 68 
fiimfunodmenctom/nó Etorych fie onśzófa036/pizywyElizć tá 
náu£á iuż dofyć obficie vtwierozónabytó/chcial [am Żog/ áby 
wpyrkie te cndń/ y (právoy woowsie vftély. Potwzebowałć te 
go ludzta molość / Żeby im do czafunowowienabożeńftwo 
Cbriftydńftiezńleconebyło:Zafie potrscbovedlá tego nabożerńe 
(Eo 4 Chriftydn(tiego dofEondłość / żeby nátáticb funońmena 
tach nie wiecznie fie 3á(a03dlo / tdPoby przez fie nie miało tóż 
wieltich wewnetrznych dowodow / Etoreby luośi ficzyre DO 
chetnego tego przylmowóania/y (Edtecsnego przy nim voytrivás 
nia porufyémogly. T Xiecbéta Ż>og miendzbyt 90 luosis prsoo» 
Eu/totcft/aby tat Doftonałemunabożeńftwu bez otwoorsyftycb 
y dotElitwych bowobow wierzyli. bo dobrze wiedźiał Dog / 3e 
to ludzto fłńbość pisecboosilo:Sáfie też niechćialŚog/aby onc 
dowody wiecznie trwóły/ Etoreby ludśi ponietad praymufály/ 
żechoćiaby żadney ochoty do pobożności nie mieli / przećieby 
MOCG orych cudow, y zbytnia chćiwośćie wiecznego 3yvootá/ 
tora opowiedóna była 7 popcbnieni byli do wióry w páná 
€briftofá; śleznieżfy tedowody dottliwe/ chćial/ dby tylko te 
aoftéty/ Etoreby nie wfytkim w obec / ślefamym tylto ficzyć 
rym / yd9wleczenia/y00 żywórówiecznego (pofobnym/oofyć 
byly 09 wińryw Boga przes Pana Ebuifiufa/Etore dowody tá» 
Fic y tá£ wielkie (a / potym wyliczemy / gdy © vtwierozeniach 


nóuti páná Chriftufowcy mówić bedźiemy. ZltdE/ 3ebyfimy tu. 


flow páná Chrifinfowych vżywdli: Sżcześliwić byli wfyfcy/ 
Etorzy ná tet c368/ gdy cud y infe fpráwy Bofkie miedzy lus 
bími trwały / wierzyli: śle oóletto Bcaeólivofiy fa El / Etórzy dni 
Chriftufa/dni cuboro nie vorosicli/á pracéte wierzyli. X zdifte 
násbyt podobna Eu prawośie/ y owfem fama pravobateft / że 
Ośleko wiecey tyśiecy ludzi/ y przedtym w Chriftufa wierzyć 
Wy Oślś wierża/Etorzy ke cuboro nigdy nie wiożieli/ "r 
a 


Ioh. £0.29; 


Mat.7.22.13. 


Nauki o Ducha 
Ktgrym (Siel- 
«ec potrzebna 
self. 


Mat. 28.19. 
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litych / Etorzy iewiożieli. Co (imosádtesánaycubovonicyfiy 
«uo poczytaro być mia/że tat Dojtonalenabożeńftwobeż wfele 
ich zwierzhownyh pomocyndtienietiedy byly cwod/nictiee 
dy przytetebylo / y Oziśia też oo tát wielu ich zdtrzymawóne 
bywa. X to niechay idtoby obiter powiedźiano bedzie. 2(bo» 
wiemniżey nam3% ou nieco o tym mowić pr3ytosie. 

2k to znóczenie (lovoá Ducha świetego/ ottorymefmy 09 
tad mowili/iepczenie to ieft/ oczyniefiny teraz mowić przedfie 
wżieli/olatego/i3 ónido wpytEichnależólosdni wiecznietrwóe 
ióce bylo; éni też znatiem 3golá pewnym y niewatpliwym to 
było vczniś páná Cbrffuforoceqo/ gdy tata mocmial. poniee 
waż nie mnicy oną też czófem y niepobożnymluośiom oáná bys 
tó/Etorzy imie Panó Chriftufowe wysnawáli/áby fiey3 tad ze 


- enawielmożność tego nabożeńftwa wfytkim vtasélá / ttore 


nietylfo tym/ Etorzy ie (ámo rzecza przyieli byli/śle y tym / Etos 
rzy fie tylto vftnicoo niego oosyvoáli/ táE wiele Odrow zgoła 
Bojtich vżyczało.Abowiem mowi Pan: Wiele miicb rsecze w 0w 
dzień: Danie, isalifmyimieniem twym nie prorokowali £ y imieniem twym 


- esártow nie wyriucali © y imieniem twym wiele cudow nie czynili? A ted 


wysnam im,żem nigdy was nie snat, odjtapcie odemnie m fyfcy, ktorsy ro= 
bicie nieprawość, cz zafie zgoła podobnatefi £u prawożie / 3e tá 
moc odieta bylá oo tych / Etorzyby zgola byli do vleczenianies 
fpofobni / áby fie tat ztad zafie potazalazamiośćnauti páná 
€briftufotvey/ 13/ cboctaf Bog wielce ważył w ludziśch/ wys 


. znanienabożeńftwa Chuiftydnitiego : praccte ono niedofyć bye 


todo zbawienia / dle 3c áo to famey pobożnośći potrzeba bylo. 
potrzeba tedy pórrzyć / Etory teft ten Dar Ducha świetego/ 
Prorymi tu midnowićie mowimy. 
2 zdifłe/ coby był ten Dar Duch świetego micvoiosiáIny/ 
y wiecznietrwóiacy / potrzebó teft 3 wielta pilnośćie o tym fie 
baddć Abowiem nie darmo PanChnftus roftasal/te/Etorsy we 
cznidmiiego być militat ponurzóć w imie onego Ducha świe 
tegojidło w imie onego OD ycá/ y onego Syna: owfiematoo ids 
wsie (ic połózwie/ żenauta/ttora teft o Duchu świetym/ogule 
nie rosumitánym/tát ieff potrzebna/idto ta/Etoraieft o (^ ycu/y 


9 Sym, 2L into ieft peracbnanáuba e Dycw/y e Sym/steo fie 


potée 
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posue; se wzndiomośći Dycń/ Etory ieff on famtylEo pra 
wożiwy 250g: y Gyná/Etorcgo onpoftal/ Jezufa Chriftufa/żye 
wot wieczity/ wedle świadectwa |amego Pana Cbriftu(a/ zde 
wifiioł.2l wyznawólo wfyfcy/że zndiomość Qycá/y Synó/ nie 
FomwuoOśnaniebywa/iedno przej náu£e. 

„ CáE tedy rozumieć mamy/ieon Duch « „iety/Etory teft o 
bietitico wiafija nowego prsymierga/nicinfego nicicft/ icono 
pewra y mocnanáosiciá żywota wiecznego/ nam oo BOYA oz 
biecánego / Etorabyfimy w fercóch nafiych czuli. 20bovoiemola 
tego on Duch nazwany bywazaddtkiem / ábo3éoáttiemostee 
ostctwánáfiego. Przytym fieonimmowi/ że oo fercnáfycb 
wlemány bywa. 

A żeieff tata obietnica/ Etorey fie wfyfcy w obec/ y Łdżdy 
3 ofobnó/3 tych/ &orsy w C buiftu[á wierze/ fpodźiewać może/ 
dównie potózwie oneftowi Paną Cbriftu[oroc : Iefli wystymibe- 
dąc,ymiecie dobre datki dawać dsieciom wá[tym;iako daleko wiecey Ociec 
on 5 meba da Ducha świętego proffacym go? Etora obietnica/żeby w 
ftéym Przymierzu wfyttim oána była / me tufie / żeby Ero 
twierozić miał. Abowiem gożie vŁTioyżefA co tatiego czytać 
my/3eby 25og wfyttim/Etorzy mv fa pofupni/ Ducha świeteć 
godńć mialy Azdifte/Eiedyby byt nóon caásiDucb świety wfiyte 
„Fin obiecány / nietótby bylo niepodobna / 3aton250iy aácbor 
wóć.lo iconát/is niepodobno zakonowi bylo/obfićie poświadz 
€36 Pawel swiety w 7. Rozdżiale/ y ná poczotku Wozdśialu 8. 

- Znftu do Rzymidnow. , 

J-ec3 nienia nitt mniemáé / iá&obyfmy tego przeli / że pan 
Żog wielom wiernych Duch [wego świetego/ y poo fiśrym 
Przymiezem/dawał Abowienby fte ten bárso mylił. POierzye 
my/$c 25og dawal iDucbá fiwego/wielom ich ; dle ntc wofyttim 
3atonowi poflufinym:y onym wielom wierzymy/że go Dal/3 96 
fobliwey lá|Et fwoieysalenie3 obietnice.Dany byl Duch świety 
Prorotomy Brolompobożnym/ ylnfym też Odny być mogl/ 
cześćią śbyrzeczy pr3yfle opowieddlu cześći6 dby orugteluost 
dozóchowaniazatoiw Bożego tym poteżniey pobudzali; c3e» 
śćia náoftáte£/ áby zat onowiż>ożemuiieć modlość luostaanio 
f'i/poftufibyli-Ziboroicm co czycamy w 7 AozOślale oo aye 
md» X3 'o mian/ 


Ioh. 17. 3. 


2 Cor. 1.42. 
)f.f. 
Ephef. r. 14. 


Gdzie fef obie 
inica oDuchn f. 


Luc.r1.13. 


VVflarym Prt3- 
mierzu nie była 
obietnica o Dai-- 


chu Sigryn 


Ctemn konie- 
cznie potrzeba 
żeby Dach re 
19 obiecany był. 


Duch iSSsEty 
mie bySadany 
sedzopofiufnym 
Zanieliey, 
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mian/to fie ma generaliter ábo o voietfey eseóttluó50 dniezgór 
lá o wfiyttich rosumicé; y mic o tym/co fie poo ftérym Drsymie 
rzemoślało: álc/co fiemoca (tárego Przymierza osialo. émogt 
pan Bogzówfie nad to/co fic w pisymier3usómyEáto/csymic/ 
cochciał. Aledo rzeczy. Powiedamy tedy / że Duch świety ieft 
poma y mocnanáosieid żywota wiecznego. Abowiem cboctas 
pewnaleft/ że luosie przez (ámo flucbánie Ewónieliey náosicie 
żywotć wieczne” poląć moga. 259 caemuby Żywot wieczny w 
$E voánicliey obtecóny miał być/iefliby lvośie/3 opowtedóniaicy 
naoślele onim polać ntemogli:) POfatże zófie/ 30a fie być pes 
1ona/ 3c 09 3robsenia oney pewiteyy mocncy nadziele żywota 
wieczne'/ tót/żeby Eto moca icy/ ola Cbriftufa vof ytto czynićy 
ćierpieć mogl/y cbéiat/sqolá potrżebd/ dby oná obietnica/wiĆe 
wónieliey zwierzhownym obyczdiem opowiedŹIANA/ WEWNEŹ 
trzym obyczdiem 00Boga w feredch nafiych vtwierdzóna bye 
lá. Abowiem nazbyt wyjofieto rzeczy fa / Etorenam Chriftue 
Obiecnie: ná3byt też Siły náfe przechodzace te/Etóreroftaznie. 

A niepotrzebó vosumiec/3eby wfyttim tym/Etorym Ewdrte 
ielia opowieddna bywa/ 3áras też ta druga obietnica fEvoántee 
licy oavoánabylá : dle potrsebá vważóć / żetaieft rożnica miee 
03y tymi Owienić obictnicánmi/ 13/cboćiaż obie £ wóniclia obtez 
cuie/ tedntat niewfiyttimiednatim fpofobem. Abowiem pier 
sofia obietnica żywotć wiecznego wfytkim ona byvea/60 Pto» 
rych vfu prsycboosi £ wónielia / y Etorzy ta przytmuda / táP że 
oś wfiytkdróczey 3 woley 250$ey / niżeli 3 iótiego ftérémia lue 
oztiego/zówifnetó: Lecz tá Oruga obietnica Ducha świetego/ 
tylEo tymoánabyvoa] ttorzy Ewdnieliey 3 fercá pofłufini [ó/ 
táE / i$ choćiaż (ámo pofiofieńftwo/ oru tego nie voyflugute: 
przećie bes vprsebsáiacego pofiufieńftwó żadriemu nigdy odny 
nie bywa. Co3 rzeczy podobiicy lácno obaczono być możc. Płie 
byloanoar on Dudbś świętego vorosiálny / y o0 c3áfirtimodiae 
cy/icorto tym/Etorgy prawoślwie3 fercá vo Chrifiufa byli vwie 
rzyli. Jótożby tedy tetoar Ducha świetego niewiożialny / y 
wiecznietrwśiecy miał być oány temp; Ctoryby w Cbriftufá 
prawbźiwiey 3 fercá nte wierzył/ to ieftiemu niedvfal/y poflue 
fnyniebyt: 4 zóifteniedźiw, Abowien zemuby bardo "r 

, iefcze 
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icfcze mial byé przyddny bea wfieltiey gwaltówney potracby? 
Goyi niepotrzebnie ten / Étoremu f£ wanielia opowicddna bye 
wa/żeby voeyonietr3npm nieiátim (pofobem / n&o to 00 Boga 
|. do wierzenia przymupony był; y nicoopuficaa [imo nabożeńe 
ftwo/ Etoreicft oobrowolne/tá£ mowić/abo rożumieć/żeby £to 
3093 praymufony był. Ponieważ potym / iato Bog c3los 
wiefó vprzeośił opowieddniem fExoénielicy / nic infego nie 
trzeba do tego / áby iey wierzył/iedno woley czlowieczey/ttore 
sgoła wolna 250g ftworzyl/y 3ávo3oy wolne cbéial micé: 3. eca 
w tet cząs/Łiedy fie Eto cale Żogu ovoal/ y/ beboc pernfionym 
milośćia żywota wiecznego/ na oroge poboinosci náftapil ; á 
tym czafembórzo wiele rzeczy teft Etore nań fiturmuio/ y na ies 
gozbówienie czybdia/30a fie/że [ámá (prawiedliwość zgoló tee 
go potrzebnie / aby Bog táFicqo w puibiegu nie opuficzał ; dle 
żeby go wfielótim fpofobem rátovoal / aby tatzaczetey rzeczy 
ooforicayé mogł. 
21306 fie/żey to mabyć viasono/3e wg yttim vo pravobste 
w obec y Éásoemus ofobna/3 tycb/ Etorzy vo C briftu(á woierso/ 
obiccány ieft Duch émicty; y pewna teft żewfyttimodny być 
wa : iecdnat nie 308 fie być Foniecznie potrzebna / Żeby w lue 
ojiácb / Etórym raz oányicft/ vftawicznie mieffał / y trwał 
Trwóć ten Duch świety vftówicznie/ile żadnewmw wierzócownw 
nie bywa odmowiony : ale nie trwa vftáwicanic tym voaglee 
bem / Żeby vftávoicanie w wiernych mieftać miał. 22 owfiens 
30a fie/i3 fà praycayny/ola Etorych niezgoła potrzebó/ aby wież 
cznie vo tych trvoal/Etorym raz ieft odny.Abówieniapr390 zde 
émiláby fie moc pierwficy obietiice/to teft/3yyootá wiecznego? 
Etory iconáEbes [Euc£u (woegobyémemose/ola fiwey ofobliwey 
3acnośći/y pevonoéci.2iborotem tefliniepeyena néostetá pofpoz 
litego dobró/fprawuie to/ że luosie (ami fiebic tá 3ápominato/ 
że y nagorfe rzeczy Cierpieć / y żywota poftródóć gotowi faz 
dchotny tupiec bieży 43 na Eray &voiátá/ przez morgc/prscs fide 
ły/przeż ognie / aby fie wybił 3 vboffwd: 3olniera tysiac nice 
wczajow 3 wielte ochota / y fámo nicbcépiecseriftvoo żywoa 
t podeymuie/ żeby abo flawy niesnuertelncy / tato on mica 
wia/ ébe vobrego menia ną tym świecie eoftat. 20 tóEże bee 
| oii 
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Roz.$.  oObietnicy Ducha świetego. 48 
bźiem niefprawiedliwie (a0$16/ żebyfimy twierośili/ 13 mapes 
Yonicy fa nadzieid nawietfego dobra tegoż fprawić nie możez 
tioże tedy calovoicE wielezgoła czynić / beg oney ofobney pos 
mocy Ducha świetego: y ovofjem/3cbymiévonie pówiedźia:/co 
tozumiem/tót voiclPa ieff moc wiecznego 3ywotá/iefliby Eto tez 
mu fercá vwierzyl/że wfytto czynić/ y €ierpieć może /conam 
tolwiet Pan Chriftus roffasat. A luożiepofpolićie ofobniey 
náo to pomiocy potrzebnie / to fie mie Ośieie nicdoftatecznośćia 
náosieie 5ywotá wiecznego, dlemoloscia ludzta/ Ftoro w prać 
wbźie Bog podpiera, nie tat iednat/ żeby mial co infego volere 
nym pooác/umoto/c3ego przedtym 3 nati SE vodnicltey fluchóe 
li; dle tylEo to fónio im na pómieć przywodśi/ co w nich grwałs 
towiie vtrapienia / dbo pożaodliwośći były zwatlily. Potym/ 
goyby vftawiczniew czlowiety byt/ raz iemuddny/ oar Duchó 
świeteggo/ mogłoby tobyć/ żeby mmiemał / Że tego godnośćia 
fiwoia ooftal/scbymu Diety być niemogł;y sátymby tat wieltie 
dobro wletEa wage przyplo. Chcial tedy 25 0g/dby to ludżie co 
163 v niego vprafali/ y tato rzecz bárso rzadta/ mieli też 3á bávs 
300roga/y áby też tąt cále3250gááwoi[neli. 

Wzywa tedy 250g/ pomocy oney fiwoley ofobrtey/ £u rátoe 
wdniu wiernych/ tym (pefobem/Etorpm świadczopifinó świe 
te/ żepofingi Zlniotow vżywa / Etorewyfylana poftuge tyny 
Erorzy zbawienie odżiedźiczyć móla: CE też/ilefroć tego wiers 
nym potrzebą / tylefroć Bogtepomocniapogotowiu; y iefli 
czego udziom prawoślwie pobożnym nie doftdie / to wfytto 
przes nie dopełnia. R toryć fpofob/ Etorp250tt to czyni/tat 2505 
fttieft/ że żaden tego wymowić mie może; d tednaf/ że dany bye 
104/ żaderń tego przeć niemzoże. YOtofimy y doświddczamy/ Że 
luośie/3 infiey miáry fłabi/ y botdźliwi/ wfiyttinagorferzeczy 
wytrwdia yzwyćieżdia : Slyfymy/że ludzie / Ftorzy przedtym 
00 boldźni dobrzenie pmierśli/meżnie fie vo fimey śmierci by y 
naotrutnieyfey 3ácbovouta: Cráfia fie y nam czeftotroć/ żedda 
leto 3ápálcsywofiy oo wfyttich vesyntow dobrych ras teftes 
fmy / niż Orugi ras bywamy; á praecte nie voiemy /td£o fie to abo 
znómi ábo 3 infymtosiete. TE 25 oftate(E tá c3oftá tego nófice 
gonaświetfego nabożeńfiwń Cbuftyárifticgo:tát vorcmosne 
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(a wfyttierzeczy vo nim. Widto bárgo25officoobro/Étorenaé 
bożeńftwo nape w fobiezamyŁa/ obiccáne vof ytEim / 00 Etorye 
cbby vfu ptzyfilo:D idto bárso Oślwna pomocobiecána vof yt» 
Eim/Etorsy ie przytmuta. gold tedy Bofkimuśi być / tat 250» 
ftich rzeczy opowicoács Pan Jezus Chnftus. 2 gdybyfiny tu 
vbasác cbćieli/żePan Jezus Chuiftus/tego tat wielkiego odru/ 
iDucbá émietego/fam tylEo/ oo [ámego (wego wniebowftapiee 
nia/dawcabyl/y teficse po Dźiś ostert icft/ 025 o3c/1atoby fie tym 
taśniey wielkie Boftwo Pana Cbriftufowepotasdlov Aleto 
3ácbowamy do Drzedu Arolewftiego y Dfidrowniczego Pó 
ná Chriftufowego. Teraz czasieft/abyfiny odley poftopili. 


RozbziaL IX, 
O świetobliwośćinaukiy żywota P.Cbriftufowego. 

Wtazdlifiny 09 tad zacność y Boftwo Pana Cbriftufor 
P we 5 ty cb ra3ecsy/Etorc oo iebney cześći Drzedutego pro 

roc'iegonale$o/toicft/o0 obidwiemia woley 2503cy. Lee 
ra3 tedy vważaymy/iatowa fiezacność/y vátowec25oftvoo Pie 
na Cbriftu|owe/3 tych rzeczy/ Etoredo wtwierozenia tey vooley 
2503cy przyda poEóznie. Co fi tedy Dotyczetych rzeczy/te (a: 
aprzod lego świetobliwość/y niewinność. Potym moc.L $47 
ftátcE otrapienia/ y śmierć. Covofiytto/ żezacney Boftierzee 
czy byly / y prawosiwego Boftwa iego barzo pewnie dowody/ 
łacno iefi pobasác. 

Abowiem światobliwośćy niewinność áná Jezufowó/ 
tdt wielPabylá/ żejco fie votycae tego nauti/ w żadney omylce 
niodtogo praePonány być mie mogł: A zdśie/co fiedotycze [dz 
niego 3ywotá / y (praw ieggo / żadnego fie grzechu nigdy nicoos 
puśćil/ śninóleżiona teft zdrada w yśćiech iego. Wmylać fie/ 
tót teft luozta r3ec3/żeprawośiwie povoicostano: YOficlEi calo» 
wiet teft Elamcó/t0 ieft/ żadne” niemáf ná Ftoregoby to przyść 
niemoglo/3e fie mylt/y ofutiwa. Opabdćzśśle / y grzefiyć/ tat 
feft przyzwoita lnosiom/ 3ceaytamy w Pifiniech świetych /że 
3a0em bez grzecbu niebył : y fan świety Elddżieto 340gulny 
Wysob : Iejlibyfiny rsek/i, ie grsechu nie mamy,&b0/iáto troche mácy 
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Roz.o. Oswietobliwostindukipiywotà ^ ^ $0 
mowi/żefmy nie sgrieftyli , klamamy , y niemal w nas prawdy , klamca 
Boga czynimy:9 ovofiem/3e śni przyrodzenie Amiel (Pie takie bylo/ 
Etoreby blaośić y vpaśćnie mogio/ vpadet votelEicy cześćiich/ 
ttorzy Ośiśia fa ofablámi/oofyc obficieświkoczy. Sam tylto 
"Jezus Chriftus/ choćiaż człowiekiem byl/ oo takich LuosFicb 
przypódlośći wolen był: am tylko Jezus Cbriftus to śmiał 
MOWIE: Ktoś was przekona mię à grsecbut Samótyltonauta Pónó 
Cbriftufowó táEateft / w Etorey nie tylko żadne Elamftwo / śni 
też ióta omyl£á y namnicyfa / y owfem dni podobieńftwo o” 
myl£i/ábo podeyśrzenie Ptore o nicy pofazano być nie możeżnie 
doniey pr3yoano/ niciey vlet być nie może: Eocha fiew tym/ 
żeby nátávota wywiedźiona/y 00 wfiyttich ro3f6030na/ y fácos 
yoénabylá;y im fie wiecey $niey watpi/y wiecey fpiera/ty wież 
cey prawoátey ofásute fie ; ófamó polerowana bywa. Drugie 
nówti luoztie wfyttie/ wiele rzeczy w fobie móta fatfiywych/ 
wiecey watpliwych/iawiecej niepotrzebnychzy im (ie Etó bare 
śicyimprzypótrnie / tymniepewnieyfie fie potésuio ich funds 
monta. YOBytticinfenáuti/olugo wielomownośćia ledwie co 
ináletto wyłożyć moga/ftow dofyć móia/rzeczy ftopo : &iámá 
tylEo nauEd páná Chriftufowa (ovo mało ma / 4 rzeczy bárso 
wiele/tat/$eiednto Abo dzugieśtórnopPifma świetego lepfeieft/ 
fui wielki wor plew infych naut. YOfytEieinfe náuti takie [4/ 
Zenieińtaich niedoftonałość/ y nieidta nieczyftość w nich fre 
iównie potásuie: &ámátyl£o nádu&á páná Chrifiufowa o0 
wfytkiey zmózy wolia / nacayftfa / ynapisesraocsyftfaieft. 
Wfyttielnfienduti tym (ámym fievoyodia/ żefa ludzkie / że 
przeż (ambowéipluostinábytebyé moga: Samó tylto nautó 
páná Ebriftufowa 25 offa ieft/ y 90 BOgA nátcbniona násvod» 
na/olatego/ eto luosic/3 infiey miary wielcy profłacy / y niene 
towie/ obiówili/ 9 Etorych 3aone flufirie podeyśrzenie/ żeby ia 
mieli wymyślić / o[a te? być nie moie żeby teyy nadowćipnicye 
fy/by byli nabdriey cbételi/voymyéslicby byliniemogii. Fróne 
Fó też atom LN oyzefowego / Etora oo 25046 pocsoteema/ 
chociaż famd teft prawożiwabyló iecondt/ wzgledem nauFi Pda 
ná Chriftu(owey/tat niedoftóceczna/ 149 świeca/ tora w Cte 
mym mieyfcu święci ieft/ veagleoom dutigenti / bo fámego 
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ftoricá/Eicby wfebodżi, YOiclebonicy pzzydał Pan jezus; wieś 
leroftazat/ 9 czym pod zakonem nie wicośiano : wiele zdŁazai/ 
co pod SaEonembylowolno / ydlatego / żebyfiny 3 párolem 
ówietym nie co głebiey rzeczom fie przypatrowali / cbéial 
25 og/4by obliczeżToyzefiowezdłrytebylo/żeby fynowiejztóe 
elfcy nic pátrayliná Eoniectego/ co mistosmficacé dlwtego/i3/ 
gdyby fie było goosito fardclesytom/pilnie fie praypátrowde 
v(témom zakonnym / bes wotpicniaby ich tt wielcebylinie 
avoiyli/idto ważyli: Seca nafienabożeńfiwo / Ftore oo áná 
Cjesufá poczoteć ma/ etroorsy(Eeteft / y niema vo fobienic froz 
motnego:nic/3ácobyfte tto wftyoác mial:nic/coby w nieiatiey 
wiedoftonalośći wyttnionę być moglo ; ymy / Etoray (my (à 
Cbrifufowi/ obErytym obliczem, chwale p árifFicy/ iátoby we 
$wierzćiedlepzzypatrniemy fiesy żebych yoiele/ábo vácacy vof yt 
Po/rásem powtcosial/cooo tey rzeczy nalesy/tá£ wieltaieff poź 
wagó/ tá wielfę 3acnoóé nóuti Panó Cbriftufowey/sesaton 
troyzefow, niekiedy v onych nadawnieyfiych wyznawców 
nabożeńftwa Chriftyśńftiego/azwlaficzć v Pogan/przyiety/y 
34 Bofti pocaytány byl/ y osiáiasá Bofti pocsytány byéma/ 
nawiecey dlatego / iż nónta páná Cbriftu[oá /Eteranapree 
woślwfia teft/on3abon 3d prawożlwy też vznaway pochiwala/ 
£óE Z (áo pieżycświótlość foa 00 flońcó:tót sabon oof£ voro 

ieliey Pana Chriftufowey powatte fwoie bierze. 
* Zlbowien/ózaf tat rozumieć bedźlemy/żeby 2E pofEolotoíe 
nápocsat£u, principaliter prawdy ££ wónieliey /oovooosilis 30% 
tomu Wloysefioweto/dbos pifin prozocich: Sdlfte y v famych 
żydów naprzód zda fie / eto Erzeczy niebyło/żeby to/co teft 30» 
cnicyfietto/ 3 powagi tego/ co eft poolcyfietto/sáwoi(itaé mtálo. 
A Apoffolowiepewnie twicrosili/ $c3acmeypfateft Ewóniez 
lia/ynówe Przymierze/ niżelibył Zatów/ y fióre Przymierze. 
Potym idtoby to bylimogli Apoftotowie fprawić/co przedfie 
wśieli byli; Gdyż pewnaleft/ żepofpolicie/to wpytko / co tu 
otazóniu zaenośći páná Chriftufowcy/ y prawdy nóukiicgo/ 3 
satomiy 3 Prorotów/ przynieść fiemoglo/ dopiero d9r3eczy 
fluży /Biedy w tym Ouchowne wyrozumienie oważóne bywa;d 
aióczeyliefliby wedle PU flovoá bromio/ bváne psetpóz 
| 1 by 
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by málo pomogło. A 3áfie/pobobraf toicft/3cby żyd onto voyro» 
zumienie oucbowone przypuśćić mial / iejliby infymioowoods 
mi/pierwey żwyćieżowy/y pi3yéténiony nie byl O pogan aáfie/ 
zgoła by bylioármo Apoftotowie prácowált/ gdyby byli pra 
wody nduti páná Chrftufowey/powaga UJoyzefoway pro 
rocó/ dowoośićrnawiecey chcieli. 250by to bylo na ost czisw 
nich/niepewnych rzeczypzzez ntepevorte/ábo róczey niepewnych 
przez niepewnieype/powoośić. 59 tat wiele votcofial Pogónin 
o1lYoysepu/y o Prorotach/idto o Panu Jezuśiesć o onych ode 
le£o misiey/niżeli o tym. Zlbowiem wieść o pánu Jezuśtej Etos 
ry ná świecieprzebywał /y vmárl / y zmartwych wzbudzony 
byl/éwiesa bytá/y bárso grucbnelá: A o1Yfoysefu nie wfiyfcy 
podobno y ftygeli. A potrsebá sávofic/3eby to/co czenwinfiemu 
powage ma ziedniść/pewnieyfie bylo/ni3 to/csenm povoage nma 
ziednióć. 

Zie przemy tegó/że 90 A poftolow] y ob infiycb pomocii 
Pow ich/były też przynieśione/świaddectwapPifm évoiety cb fide 
rego pisymiersa/Eu Oowiedzieniu prawdy *Z voániclicy. 2(boz 
wiem wiemy / że o tymwfiyttimniemólo teft / y barzo táfiy cb 
świadectw w ftárym Przymierzu: álerosumicmy / Że ficto 
eftáló fecundario, Cy tufiymy/że fie to Żadnemu, Etory fie rzeczy 
tjlebicy przypdćrwie / nte beosie 30dlo co 3Z0rożnego być) to ieft/ 
goy iuż funodmenta 3álosonebyly pewnodséináuti E wdnielie 
ey/Etorasgolás tad ineo 3áwifireld/nii 3 powagi ffórego rays 
mier36/C9 czym pot beostc/) 390lá podobna Pu wierzeniu ieft/ 
że to v wfiyttich / Etorymiuż náutá Pana Cbriftu(ovod zdlecoć 
nabylá / áswlafcsá v Bydow/ wieltiey wagibyło. bowiem 
oby fie niediwowal ty náuce / Etora oprocz tey pewnośći/ 
Etóra fansć w fobiema/ iefcze przed tá£ wielem fet lat/ oo td 
25officb lust opowiedśna bylár £ec3 9 tym teraz niemófi pláe 
cw wiecey mówić. Tofimy tylEo Ola tego prayodli / abyy ślepy 
wiożieć mogl/ idtowateff prawość naprawożlwfey nauki Pde 
ná Cbriftufowey. 

Tiiech Ożisia Eto voyftapt/cbotiaby był chyttżeyfiy/niż ift 
fam Dyabełzd niech vtaże/ czego mu/w nabożeńftwieod Chrie 
ftv[s pobdnym/ niceooftéáte/ baosby był pogánnan/ S Sys 

em 
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dem/baoż athenfem/wnet fie pofaże/że tóFi/nierztac/óby Same 
tu tego naświetfego nabożeńftwa oobyé mogł/ dleteż ám tél 
naf (eurmovodé bedźie mogł/ żeby fie wfytkim na pośmiewie 
fto/y vplioénie nic pooal. ticcbay weyśrzy Eto cbce/conicEto» 
13y/ miedzy àyoánnnaflavoricyfiy /mápifáli/csym blad nieiáFivo 
nabożeńftwie páná Lhriftwfowym vtásdé véilowáli d po» 
ana/iáfo fa fldberzeczy voy t£ic / y osicéinfEie y ttoremiwpyte 
Eiemi cztowiet Chrijtydnfti beśpiecznie wzgórośić moe / Que 
féiac causie fwey nózbytoobrey. Aieflitto cayta/luosi vo A 0s 
$cicle pana ChutftufowymOobrzezdflużonych/o0powiedźina 
terzeczy/ddletoiawniey obacsy/ie fie to tat ma/ idto powiedae 
my. 2 przećiećt/ Etorzy ostéia 3 Żydami w (prawie nabożeńe 
fiwdfpor móia / pofpolićie nietá£ potesnicim oopovotcodia] 
iáEoby trzeba bylo. 2 to dlatego /13 wielarzeczy żydom nie pos 
swaldia/Etorychby poswalác mielizy zófie tych pozwalóla/Ptoć 
rychby pozwalóć ntc miclt. Tym fieOżicie / sc tyi£o fama cau(f 
dobra ich rátuie/y zwycieżcómi czyni. £.ec3 gdyby fie30drzylo/ 
żeby ná tá£ic plotti żydowiłie ten ooporoicosial/ Etory glebe 
fych tóiemmic nabożeńftwa Cbriftyśńftiego świadom icft/ o 
idtoby fie odlecÉoaciiey/ 25offwo tego to nabożeńftwa połae 
3álo/Étore teras Cciemmno ponicEao y adEryto ieft/ y/ 3ebyfimy prae 
wde powiedźieli/ ledwiezda fie/żeby Dottorowienafy Chrzee 
śćińńfcy/powćipnieyfie Syoy/moca dOowodowzmogli/ aledbo 
im tylEo powata ćiebcy fa; dbo/idtofmy powicosicli/ tat Doe 
brey cav[y bronia / Ftora przegrónabyćniemoże. Piiemoże w 
prawośie Zyd Ożisia niczego przynieść / czymby nabożeńfiwo 
Chuiftydńfkie w błedźieprzetonal; śle aáfic /mółoich 09 tad 
bylo/ Etórzyby żydy tdf w bleosie praetonáé mogli/ żeby nie 
mieli/ co praectvoo temu mowić. Co cond; i$ możebyć / ieft 
zgoła podobiio do pramoy/y owfiem famaiefi prawda. 
"mA przyponnielifiny żydy miónowićie/ Dla tego/13 pewna 
left / że / tejli $yootote nic przynieść nie mogo/csymby nabożeńć 
ftwo Pana Chriftujówendgónili/ tedy pezonie żaden infiy/nie 
czego Eu dowiedźiertin tey rzeczy /nie przynieśie/ śni przynieść 
może. Coż bowiem (o wpyttieinfienauti wzgledem nóukiząe 
£omiey/Etora oo Boga poczatek fiwoy miáláz 259 Ftrorzyby fie] 
G 3 eprocs 


Rom. is. T. 


Rox.9. Oświetobliwośći naukiyżywota 54 


$próc3 żyd6w/9 co w tey fprdwietuśić chcieli / &iby wielkie 
fwoie glupftwo wyoślisć tym czófem (co infego czymacypras 
caich ná toby fie przygodśita / żeby iafiość y świetność tego 
nabożeńfEwa tym oc3y voiácicy fie otazóla. Abowiem cobytoln 
wief tiEowi/badźby 3 priyroosenia oBoguniewiedźieli/bad3ź 
by vmyflnieonim wieośleć niccbételi/ przynieść mogli/ t0 wś 
vtto mustaloby rozumu zówifiiać/ponieważ pifm świetych 
nieprzyimuia. Leczttory rozum WuOZFI/ może co ważyć prács 
€iwfg temu/co3 nawietfiym rozumem 90 péná Cbriftufá nam 
ieft obiároiono:dbo róczey/c03 rożwm/wtym/co wfytet rosum 
przewyżpa/y wedle czego potrzebą wfytet rosum[právootoác/ 
ważyć może: Jzalinielefi (ámymrosumemnáutá p éná Chria 
fufówó: Jsaliflużbó3 oża/Etorey panCbriftus vesyl/nieieft 
nóżwónarozumne / (wzgledem naywietfey cześci flużby aa^ 
£omtey/ tora vftávoy tylEo w fobie zdmytalaDolatcgo / 1$ tà 
fiużbć Bożazatonna/: fimey tylko vooleysaFonobawce/ ch oś 
Gia; fie im w wielu rzeczach rożum/fprzećiwiał/zawi|nela: d 02 
nóflużbóEwdnieliey/wfpytEó3 Oobrym y 3 dOrowym rosumem 
3gobra tefte J3ali nautó Panóchwiftufowa nie táta teft / Eton 
rey człowiet dOupny/to ieft/ten/Etozy nic niema/op:ocs tetto/co 
człowiefó / tatlieft3 prayroosenia/oftánowi / nie poymutc/ále 
do pesnániatey obiáterenia Ducha Bożego potrzeba było” 

3. ccs iefcse tento powiem/3 ad fie wieltie 25 oftvoo/y 60» 
ftonátosé náu£i D. Cbriftufowey ná oo vPasáé może/d to Teft/ 
że wfiyfcy éi/Etoray fieEolwiet ważyli tego/áby ia W tótim bles 
Ośie wytEnać mogli/ niętoy fie nie Eufia o to/ óby blad iófi w (ds 
mey tóuceP.Chafiufowey vfasáli/ dbovoit to dni pzzeż pobos 
bieńftwo nigdy być nemose»ále fie tylto mecza vostisafánem 
nicetorycb lettich/w opifaniurzeczy/ otolicznośći ; óbo niedo 
rzeczy Cito fie im wiosDprsytocsony cb/micy (c pi(má ś ftére?. 
przymierze. Co vofiytfo/cbociaby tat bylo/ żeby ob WYZNAWA 
ców Déná Chriftu(owych wylożonebyćniemogłosiednót tab 
wiele waży / że żadnego bacznego ob trzymónia fiendutl tego 
odróśić niemoże: y owfemtego/ Etory nimi t£ praynagla/ 
wielfg ynierofiropność/y niepobożność iávonte potóznie. 250 
e3lowictvoftropny y pobożny / vo tym/ co ma wierzyć / cóla 
2 33! 
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13ec3] y napprsconiey fetey cześćivważa/ y Pieby fiete 3 fob 
3ttabsáio/oofyé mand tym/ áby tc? wierzył ; A rzeczy orobnená 
fivym miey [cu 3oftávonte: Mecz czlowie nierofiropny y niepoe 
bożny/y nadrobnieyfych rzeczy chwyta fic/ y ola metáticgo po» 
dobieńftwó omylPi/Etora fiezdabyć/wotpiy 9 glownych ńrtys 
tvlóch nabożeńftwa. 

Coiednat nie Ola tego mówimy / żebyfiny wierzyli /i$ co 
przynieśiono być móże/ coby nafie naświetfienabożeńftwow 
omylce/ y namnieyficy / vovaccay / Etoraieft Fomiecznie potrzeć 
bita/prsebonáé moglo-2(bovoiem volersymy/ y vpevontent icfte» 
fmy /że fie tovofytEo/ co fie olwoic 90 ludzi táticb ćiefawych 
w tey mierzeżddóć może /. 90 luożi/ wrzeczóch/ y w pifiniecb 
świetych biegłych / lątwiuchno zbić może. 2065 taka pracanóe 
zbyt prócowita/nie bórzoby po3ytecana/á pewnie potiacbraby 
nicbylá.2(bovoiem 00 poanánta prawdy náuti PpónaChriftu(0ś 
1ocy dofyćieft/że to iávono/ 13/c3cgo Dan Cbriftusooanáiomos 
śći Bożey/y famego śiebie/ y 00 pravoosimey póbożnośćinalee 
żacego veayl/ prawbaiteft. Cozdiftetót pewna ieft/ żeśmiele 
r3ec możemy, że śni oo człowieka / ani 90 2Uniolá nie mowiono 
byćniemoże/ coby terzeczy/nierztac wywroćić/ śle też dninóć 
wotlić mogło. Ale/wiecey teras 0 tym movoité/micy fcá nientóf. 

Sam tedy Cmowimy 3nowu) pan Jezus Chriftus wfiele 
Picy omylti/ y grzehu wfeltiego prożen byt / co fie żadsiemu 
émis wOśi/óni3 Aniolow przyznóć niemoglo/ śnimoże. 5036 
wilafność teft mie mylić fie/y nie grzefyć. 25offitcoy ten musti 
byé/ £oremutá25oftawlafnosé oánabylé. Atoracvo Pany 
Cbriftufie tát ooftorála bylá/ że fie onim (lufinicmorié mor 
Że/ żenie tylÉo me grzefiył ; éle tel y grzepyćnie mogł /nie tylo 
tym fpofobem / iáEo czytamy ovofiytticb tych / Etorzy w C bri 
fto (d wierza / $c me graefia/y gtzefyć nie mogosóle y infiym [poe 
fobemoáleto sacnicyBym.2(bovorem tuáe[imy piz3eotym powie 
Ośteli/że tei ieft oguliry wyrot fansego njóná świetego: Iefliby- 
fmy rzekli, śe grsecbu nie mamy, abo, żefmy nie sgrseJSyli, ktámamy 1€. A 
ogulny zófie wyrof nie mniey tenieft : Cbrifłna grzechu nie vczymi, 
wyściechCbriftufowych adna sdrada nalesiona nie była. AQ tedy/co fie] 
przeż fpofob nieiéfimoeionia 9 wiernych tveterost/ resumice 

my 
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miy/żefie o pór Chrifivfie wlaśnie mowi. Abowiem pewna 
teff bes wotpienia/ że fie o wiernych Pan Cbriftufowyc Ola 
tego twierdzi/iż nie grzefio/że nalogu vo grzechunie móia; bo to 
wiaśnieieft grzepyć: 4 o Chnftuśle potrzebą rozumieć / że fie 
ániiconego vczyntu grzechowego mgdy niedopuśćił. Sdśie o 
wiernych páná Chuijtufowych nowi fiehż grzefyć niemoga/ 
ola tego/ii to teff przećiwto przyrodzeniuich/to czymić/ à grze 
cbámi fíe br3y030/ y nienawiożanie|prawiedliwośći. Jako też 
powicoa Piotr/ y Jan &xotety : My niemosemy sámilciec tego cofmy 
ftyfteli, y widzieli. Jato też pPówel świety o fobie mowi: ra niemoge 
nc przećwoko prawdkie,dle sa prawda aby fie tat znaczylo/żedm Qdiea 
ta bytó/nie władza / dle wolą czynienia tego/ oczymtóm mową 
ieft: .ec3 o Panu Cbaifłuśie rozumieć mamy/że tat grzefiyć nie 
mogl/iż żadn$ [pofobem(ponieważ tótBog cbéral/ytat to fprá 
wował) być nie moglo / áby o íáfinamnieyfiy grzech wpadł. 
bowiem imo to/3e Duchem świetym bez wpelticy miary ob» 
odrzony byl/ Ftorego moc wfytto moie/ 250g też zawfetuż 


pray Pónw Chriftvfiebyl/y tat go r3oosil/3c mu nigdy pomocy 


fiwoiey nie oomoroit/áby tá£ by namniey czego nicocsymá tat 
áni vczynić mogl/coby 34 grzech poczytano być moglo.Tół /że 
też odrodzenie przez Etore wfiyfcy infy luoste fymmi25oiymí 
zoffawóie/ w Cbriftufie żadnego mtey [cá nie miało. Lozdifie/ 
iletroć w fercu fiooim viea3am/ tót mie przeraża, y © tat wiele 
timBoftwie páná Cbriftuforoym świśdczy/że fie fli fime rzec 
mose/3ciáto nam voe vofytÉim/ co do przyrodzemianależy / po 
dobny byl:tá&25ogu we wfijtEim/co do wiafnośćinależy/pódo 
by był. A ná toć/ wierzymy/że wzglad mial fan ś./gdy/ chcac 
potazóćjiz Jezusieft Chriftufem/mowi/że pray col w wodżie. 
2 bez wotpienia ná tym mieyfcw nierożumie fie wod materie 
ólna/ śle przez wodeznóczy fie. C idto też qosicinosicy W Pie 
śmiech świetych ) ondożiwnie wielta czyftość/Erora fie iato 
w náuce/ táÉ yw żywocie páná Chriftufowym potasalá/ Etos 
rey też niciá£ie iftierti we wfiyttich iego vczniach ná on cads 
potazśly fie/y ogisia we wfystich/Etorzy fa vczefinitómiC bai 
ftufa/potdznia fie: Olattorey przyczyny też Jan $. tómże mor 
wi/że świadczy; hcocdóć 3nác/3e o zżeczy nA ori czóą bedącey/ 
y iefczetwwaiecey mowił. 
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Rozpziar X. 
O Cudách PanżChrifufowych. 

Baczylifiny oo tad zaeność y Boftwo páná Cbriftiw 

fowe/ ztad/iż fiebárso wielka oo[tonálosc/ y yo nim/ y 

w náucetego/potasálá: obaczmy ia też w cuodcb/ Eco 
re fie £u twierdzeniu nauttiego eftály. A te owoiótim [poja 
bemy/to ieft/ábo tá£/3e ie (am p an Chuftus czynitóbo tát/Sc fe 
Bog/ola Criftufaieonat/ czynił/ vważonebyć moga. 

Cofiedotycze tych cudow) Etorc/ tato te/ Ptore (am pan 2o chrifu- 
Cbriftus czynił / vioasone byémoga/ tedy tót wielfa/y tat ARENA 
25offa moc Cbriftufovoá bylá/poEitefcae śmiertelnym byl/ że 
nic niebyło/ 3e wfyttiego tego/conóżiemiieft / śni luosie / świ 
też faminie czyśćiOuchowie/coby iemu poddano nie było. 

GBośte/niż co infiego powiemy/tenieden 3áP/25 offrod cw cud P.chrifm 
dow Dáná Chriftufowych/ vważany być ma/ że wfiytkie cuoá doń "i dobre 
Pana Chriftufowenie táficbyly / żeby tylEo oczy luostie przeć We Se 
rażały/y do podśiwowónia prayvooosily;d Opzocz tego/żeby nic 
pożyttu nie przynoślły/iatie (6 pofpolicie te cuod/Etore fie mo» 
cà oyabcl (Ea osicia : dle owpom/żeby fie połazdlo /13 prawośie 
wie 25 offic byly/ tóf byly cudownej że Edioy znich sd ofobliwe 
dobrodzieyftwo poczytóny być mogł. S tao też Piotr świety 
mowi że Jezus Fładzóretfti prsecboosit/csyniac bobr3e/ Y Y^. AQ. 10.39, 
zdrawidiąc wfpytie opánovoáne ob oyabld. Ceras tui oálcy v» 
ważaymy/icto wielfa bylá moc páná Cbriffufowed. 

Tiaprzod/wfytkie bo:by; choć nie vlecsone/lecsyl/tát/ie — 7777 pei 
też vmárle vosbubsal/y oo Bátánd opánoroánc/onetrosnicb voy? ede o 
r3ucivofiy/ wybawiał/y tóf prawosiwie poBásoroal/ jc on (fioż Mar. ». 6. 
voá to fa famego Pana Cbriftufá) zwierzchność mial oopue Nar 2:10: 
fest ná siemi grzecby/to ieft/odiać wfiyttidoczefiietaraniaza 
grzechy. Js ecs Eto ieft/Etoremuby wfiytkie cboroby/y śmierć/y 
dyabłowie vffepowali/ cbybá Bog: zwiapczanż iato pifmé oh. 12.31. 


świete świńdcze/ dyabel riażeciem y 25ogtem świata icft. PETIT 
Potym/ czynił Pan Cbriftue nie icdnatie / dle wfeldkie n bs ok | 
e[sela ue cH 


ctibá / bla czego też táE wielo flow voyrájonebyroéia /idło 7777 
f/ mocy | cudń/ y gnámiond, X orofem micosy uod Pani AR.z.ze, — 
$5 ; C€biv 


| Yoh.rr. a3. 
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C briftufowe/y vtwieozenia £E wdnieliey) by vodiía też policso» 
ncvoticlánia Ducha świetego/ żeby fie 3 tao pratoosime25 0» 

poen fiwo páná Cbriftufovoe potasélo/ Etovy y vopeláEie coć cay» 
nił/y jane też odry oncbovone/ miá(Eo cudow, inBym / niciátum 

fpofobem/ poti śmiertelny byl; A pótym ooffonále/ qoy 00 ve 

marlycb wsbudzony byl/dawał. Czego żaden / cbociaby firao$ 

cubá 34 boppficaentem Żożym cayiié mogl/ cayniéniemose/ 

chyba 230g/4bo oo niego pofiány. ad 

pan Chrifina Potrzećie/ leczyl Dan Chrifłus wpyttie choroby / śmierć 
I aras lia v QQcymował/ dyably wyrzucal/fómym tylEo cbceniem.25 036 to 
eu. ift włafiość/o czymtTioyzefi świddczy/y Dawidzonrsckł,dfld 
Gen. 1. 2. 1o figon vofkasal,d było. B,ec3 nie tácacy/ icono iato fam Ż05/tóE 
ce dá 659.  teżp.Chrifius/co Wćiał/to czynił. coco rzetl/badź ocżyściony,y 3d» 
Xe ra3 byl ocayéciony. W ynids Lásarsu: mynidi niecsyly Ducbu, vóftó3Qe 
Mar.9.sf. wał; winiet fie tat oftálo. Ktora tat wielta zwierzdhność / vo 
Mat.8.8. p án Chriftufie/vznawal on Sent/ gdy rael: Paniejnic icflem 
godśien , abyś mfiedł pod dacb moy ; ale tylko rsecz fłowo, (abo fło= 

wem, ) a będzie vsdrowiony flaga moy. Y do Etorego też wióre/ póź 

wicda Pan Chviftus/ Że wietfiey w Jsvdeln nie 3nálosl. A 

iż czytamy / że czófemiatich ceremomy vżywał / w leczeniu 

chorob / to fie zgoła Olainfych przyczyn sfeńlo/ oprocz tey/ ác» 

by w nich ifa pomóc miálá być. ZAtore przyczyny moga też 

po wieltjey cześći nam być nie wińdome. A c3 czójemdó|yć ide 

wra teft / czemu ich P. Cbriftus vżywał.  Dotego/tzeczóm 

martwym /y rozumu nie máiacym/ idżo (a votátry/ y morze/żdć 

grażaly milczeć imroftózowal. Satymiatkiy Id wielfi ten być 

muśi/ Gnowimy 3 vcantámi Ppónć Cbriftufowymi Ftoremu 

ymor3c/ y vetátry poftufne fa: Pofarmy też rożnmażał tót/żeto/ 

coby wedlug biegu przyrodzonego / ledwie na móloich dofyć 

bylo/ ná wiele tyśiecy dofyć było ; y wieccy fie vlonsPowa nich 

zebróło/ niżeliby fame potármy podrobione / yczynić byly mos 


PanChrifIn fer E pocswarte pan Cbriffue/Cco tuaqolánaleky i4E005 oq 
«4 ludzkie jnal. yofiytto] cotolvoict do Wrzedy iego / yzbawienią narodu luo34 
tiego/ iátimtolwic£ [pofobem należało / wiedzieć mogl/ tót e 

$63 y naftrytfie mysi fere istico ian voiéoonme były. Cę (3 

e 
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ffetdt ieff wlafjnośćia 2503a/ $e aberrmiersFacs luost / dle niż 
ZUniolovo/ tat dobrych) 1á£o y zlych/perome wiedzieć nie może/ 
co ieden człowiet w (ercu fivoun myśli. Sam tylko dog ieft/y 
ponim famtylEo pan Chriftus Jeżue/Etorenw 250g tat wiele 
fo moc/y madrośćOdrował/ y vo ten czas / gdy ieficze śmieręele 
nymbył/żejidto o tym świadczy jen świeży/on snatwfytkie, dni 
potrscby miat,aby mu kto 0 cztowieku świadczył, on bowiem wiedział, co 
bylo w człowieku. La moca y madrośćia wiożiał Pan ZEátbánáee 
lá pod figo ficosacc^: ta wiożiał pardne tato blyftawice 5 nieba 
fpaodiaceqgo: ta wioślał/ y oftrze firofowat myśli obluomtow: 
$0 myśli też vczniow fivoich oopowiedźia caá[em vpizedzał. 
Rtova tá£ wielka moc / ymadrość, bea watpienia 2508 
chćiał/ áby y mó on caás w Panu C buiftustebylá/ cześćia/ aby 
tym też [pofobemiego Dr3z00 bylidto nabdsśicy zlecony / y 3e» 
by lubste przez todo vfánta Panu Chuftnfowi/ y oo oobánia 
iemu przyftoynecy vczćiwóśći porufeni byli. Abowiem iefli co 
ieft/co nao prawośiwienabożnemiyp ani poflufnemi vczynić 
mioże/ tedy tę ieft/ żewiemy/ 13 fezus C briftusnae y wfiytkie 
nópemyślibórzo oobr3esna: cześćię też/aby fie mogl p. Cbrt? 
ftus zójadzet uoi złośliwych vdhronić / aby tá£ pierwey 00 
nich poimány/ábo też vfEodzony nie byUnisli była wola fánre 
goBogó. Abowiem nte 34 złośćia tylto IuosFa/dle rácaey 3d vd» 
60 y wolą Boża vtrapienia y śmierć nd D. Cbriftufs prayfly. 
Anie ma temunic 3áwao3áé / co (amp ano fobie powieć 
dźial/ 3e/potiná świeciebył/o ontu faonym nie wicdżiał, 2lboz 
wiem tonie były nd on czs 3 tych rzeczy / Etore oo wlafnośći 
Drzedwiego Drorocl'iego/Étory nd ont czas od0prówowałl/nales 
$ály : dlewfiytto to należy Bo orego vrseou páná Chriftufoe 
wego / Etorego moca ftal fic (costo Żywiacych /y vmárlycb/ to 
teft/do vr3ebwA rolevofticqo y Dfiśrowniczego:Etorego/ftoro 
boftapit/mamy rozumieć/że też y todobrze wie. poniewa wieć 
90 mocy ieftdofFondle/ fao voyEonyvodc. 
5.ec3 y topopiatesqolá potrzeba przyddć/coBofEwo p d» 
na Cbriftufore w tey mierze málo nienawiecey pofóznie: i3 
e3ue C briftue nic t£] tato infiy przed mm/ ábo po rim/tetat 
wielfozwiezdność mial/ żeby ob niego co raz ooictabyc s 
2 gu 


Ioh. 2. £4.1f. 


Ioh. 1. 48. 
Luc. 10. 18. 
Mat. 9. 4. 
Iob, 16. 19» 
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Mar, 13. 300 


Pan Chrif m 
moc Czynieniń 
cudo © folia. 
miefsęaiąca 
matałą 


Pan Chriftus 
mocy czynienia 
cudesS im Bym 
udzielić mogl. 


Mat. 10.1. 


Luc.10.1.9, 
17, 19. 


Rof&iaganie 
gargutn. 


Yoh.1.2f. 
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głó/ ido błediicaccidens; abo żeby potrzebował/idŁo vof yfcy 
infiy / Etorzy cud czymili/ te zwierzchność oo 25 ogá vprafác/ 
y one v(téwicano pilnośćia sátrsymatodé:2(leidto prowosnvy 
prawożiwych dobr2d ożych ożterzawcó/tat ia mial (obie ddna/ 
żefie tego wlafia sftóló/y w nim vftówiczniemicpEóld/ tát/ że 
pan Cbriftus nigdy bes niey nie byl/alezówfieia w [obie miał/ 
dni nó ten caás prożen iey byl/ Eicdy Fptaleniewolniczy vosias 
wfy/famego siebie 3101034€ / vbić/ vplwać/ y vtrzyżowóć Dal. 
Łrdoffótet Dan Chriftus 7jesus/ nie tylko zwierzchność 
mial wfobie mieftdiaca/oo czynienia voficlaticb cudow/óle też 
oney/inpym/y náten c3ás/goy iefcze śmiertelnym byl/vosielié 
mogł. Co3aonemus Prorotow/abo 3 A poffolow nigdy oano 
niebyło. Abowiem wyróśliwie czytamy/że Pan jezus Owunać 
áciom2Lpoftolem (vooim/y Infym sicomosicélat vczniom dał 
zwierzchność náo vofiytEimi cborobámi/ y nad (ámymioyably; 
y ooświddczona teft/ że Zlpoftolowie/ y ont sicomo$sicéiot cze 
niow / wiele cudow fama rzeczą czynili w imie Pana 7jeau[oe 
we /y tót / żeżwefelem09 Déná wróćiwfy fie; temuto o3nays 
mili żeimi też Duchbowienieczyśći poooánibyli; 4 Cbriftus też 
fam/ náto pożwaldiac/ powiedział / żewiożiał Fatóna [paodtas 
cego/t$ieft/vftepuiacego 3 ludżi/naroftazónie 2 poftolow/nie 
inaczey/iednoiAE0 blyEavoicá 5 nieba [padać 3woyElé / toieft /.3 
twzaftiem/y pret£o/ntc fie nic oćiogdiac/abo fprzećiwidtac. „« 
Pi3eto dórmo prácuia/y nienie czynia/ći/ttozzy Eu omnicyz 
feniusacnoséá cudow Dáná Chriftujowych/powieddia/ $e też 
Prorocy / y Apoftolowie cubá czynili/ 43e fie przećie ztad nie 


- gámyEa/ żeby oni byli náfiemi Sbówicielmi. bowiem cbocias 


też infiy świeći ludzie pi3co  ánem Cfesvfem cuda c3ynili/prae» 
Gie cuoá p. Cbriftufowc/práccbooso tám te wfytkie / tat wiele 
toscia/iáto y 3acostto. Cat wielta bowiem voiclÉosc cudów 
péná AMORA bylá/ żeieden Pań Jezus odlctoich wiecey 
vczynił/niż wfiy (cy Prorocy. Która wieltość/chcac jan émies 
ty voyrásié / tatiey mowy »yperbolicsney vżyć émial/ 13/q0ys 
by wfyttie3 ofobnó [pifáne były / y fam évoiát nieogórnalby 
nápifénycb riag: Zafie taa byla ich zamość y ofobność / że leś 


- Qwiez tymi/ Etore Prorocy niekiedy czymili/co [polnego ni^ 
to 


' 
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$ tab D. Cbriftus/ chcactezacność/ y ofobrtosé opifaćJ mowi: 
Sete vcayntivesyiml/ Etorych żaden praeco nim nie vcaynil. 2C i$ 
czytamy / że A poftolovote cuda caymli / wdom Cbriftufovoym 
rovone/ ábo też wietfienadnie/iato fam Pan o tym świadczy, 
todo żadnego infie zacnośćiy 2S oftvod otażdnia nienależy / ics 
dro faniego p. Chriftufa. Abowiem / coEolwiet Apoftolowie 
czynili/to voBiyt£o/i3 nieim/áni pobożnośći ich/ólefómemu tyle 
to Panu 7jesu(orot/ y mocy tego ŻBoftiey przypifano być ma/ 
postiáocaáta bórzo wieleidfiiych micyfc pifmá éroietego. Coś 
fig dsiwniećie (movet Piotr évotety) temuyábo priecs ná nas pilnie pá- 
iriacie iakobyfmy wlafna mocą , abo pobośnością vczynić mieli, zeby ten 
chodiit ? On Bog Abrdbamow yy Isdakow ,y Iakobow , on Bog Oycow ná- 
fSycb, vwielbil Syna [wego Iesu[4,d prse iare w imięiego „tego , ktorego 
madzićie y snacieyvtowierdiito imię tego , 4 wiara „ktora prseseń (eft) data 
mu całe sdrowie to pricd wfytkimi wami. Cenże też Piotr świety/ 
gody cbélal vz0rowić Eneafia paraliżem ruponego/ tá mowi: 
ineaflu vsdrawia cię Iesus on Gbrifiue. A to dlatego! áby fie potae 
3álo/3c on darleczenia/y infycb cudownych fpraw/3 [ámcy tyle 
Eo mocy P.Cbriftufowey był sówifnał; 43 tad by iávona bylá/ 
tóto wielki musta być famp an/Eiedy tót wielcy byliie fludzy. 
4 w tych cuddch Pónć Cbriftufowycb/ sámyfta fie tat 
wieltie 25 oftvoo/ żedla mich te3/ cboctai nie (ámycb tylEo moz 
wifie o nim] że w Efitalcie Bożym, y rowny Bogu byl Etory 
tpralet potym położył / gdy fietóf zachował / téfoby trobyl ni 
goy zgoła nie mial. Cych wdw tóta mocieft/że (am Pan Chri 
ftus witcey im przypifował/ y chciał / éby też infy wiecey tm 
praypiforoáli/ niż iego moron: Iefli nie czynię (movor)vcrynkoo 
Oycá mego, nie wierscic mi, Aiefli czynię, cbociabyśćie minie wierzyli, v 
czynkom wierzcie, abyście posnali, y wierzyli, że we mnie (iefł ) Ociec , aia 
wnim. Abowiem nietót fie mogł Pan Cbriftues świetobliwoz 
śćizywota fiwego przechwalóćjióto3 cwdow.poniewał oná [ie 
memu tyl£o Bogu wiéooma ieft / iá£o tó/ Ctora fie w ferc tat; 
y nazbyt fie te33 nicy przed luosmi przechwalćć/ nieieft bea más 
Sóny: J-ecs wcaynti cudowne takie byly/ 3e fie im vofiy[cy oc3y* 
mó przypótrowóć mogli/ d tá£ pobcysraánesaonym [pofobem 
być nie mogły. bowiem y Y r3ccaácb tótich / ttore gránice 
» 3 przye 


Ioh.15.24. 


Ioh.14.11. 


AC. 5.12. 13. 16, 


Act. 9. 34. 


PRutga cud s 
Pana Chriffufa- 
Se ycb. 
Fi (i p. 2.6. 


Ioh. 10, 30. 
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przyrodzenia przechodśiły/ polásowály fie; y nd iévonty cb mieya 

fcácb pofpolicte fie ostaly / qosie vofiytEicb luo£iros[obEovot/ y 

fácuntom podlegały. Aiejlifiettore 5 ofobnáostaty / tych też 

pofpolićie pan Cbriftus rosglapáé zókazowal/ aby tat iátie 
podeyśrzenie o oputdniu / stao niebyło. B tad też pan Chrie 

(tus vcaynti fivote cuoowne/Etrore mu byl oat Dćiec/aby te czyć 

foh. f.36. nil/ volet ym świadectwem ná3y1oa/ niż to/ Etorebyl Jan pos 
nurzyćiel o nim oal/ y ola tetto też podobna Eu prawo$sic teft / $e 

Pan Jezus Janowi Ponurzyćielowi/ Etory/goy (am/iEo wite 

żień/nie mogl/ prac pofty fwoie / świadectwo o Panu Cbrfru» 

śieprzeo cttumómiDal/że on byl tym/Etory miał przyść/ y/ żenie 

Mat.rr.4. _ potrzeba byloinfego czekać tat odopowiedźialz szedfiy,osnaymi- 
— tie Ianonn te rseczy,ktore widzicie y fyByćie ślepi przegladaia cbromi zbo« 

dzą, zć Żeby táE/ ffryćie pochwaliwfy wierność fana ponursys. 

ćieló/ oal znóćj żemialinfe świdoecetwo/na Etorym fie nauka y 

vr3G0 iego opieráé miály / y náon caásopterály / toieft/ cu0dń 

fwoie/y żedla tego tuż me bárso potrzeba było świadectwa Jas 

ná ponurzyćiela / £iedy (ámá rzecz świddczyla/ że on był onym 

tIoh: f. 6, C€briftofem/ Etory mial przyść. Brad też jan évolety/goy pos 
wicożlal o PanuC briftuste/3e pray peol w wodźiey voe Erwot/ y 

żeduch left / Étory étvidocay/(rosumictac mocone 25 offa czys 

nienia cuoow/Étora w Chaftusie micftálá)3ára3 prsyodtc/cdyi 

on Duch icfl prawda, toteft/i3 ona mocaá meomylne świadectwo 

prawdy Ge Jeżusieff Chriftufem/o Etora tám flo/)pocsytána 

być ma. X trochemiżcy/ powtarzóiac onetrzy rzeczy pofpolu/ 

Etoreo Chriftusie świddcza / Ducha Etorego byl przedtymna 

oftitEu poloiyl/ naprzod tlaOfie/ goy mowi: Atrsey fa, ktorsy 

świddcsa naśiemi,on Ducb,y ona wodą, yonakrew, áby tat vtazał /że 

Mat. m. zr. — Mawietfamocbyłć w cubácb wtey r30c3y/0ttorey mowi.Stad 
Max.3.29.53.  naoftdteEChuftus powicoślalŻe to siawietfij grzech był/Etoze” 
fie przećlwEo tót voielEicy mocy cudow iegodopufczano / Eie 

dy to/ co fie moca 3030 oslalo/ (prawie oyabelftiey przypie 

fowano; y temu/ Etoryby przećiwko fynowi calowiecsemu 
3grzepyl/opowiedżiał/że 00puficzono być miálo: 2( 3áéte temu/ 

Etoryby bluśnił przećiwEo Duchowi óvoietemto ieft/Etoryby 

3 wow p. Chriftufówych onego posnáé niechólał/ y Gon 

yi 
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by ie wztydróżał/ opowiedśial poważniey firowie/ 3e mu to dni 
w tym/óniw prayplym wietu oopuficzóno być nie miało. 

R zdiftejnie beż wielce ważney pi3ycayny/tat wiele bifforiy 
9 cuoácb Pana Chriftufowych/w opifanw ££wdnielicy przye 
dano/że też połowicaEwdnielicy/ieśli nie wiecey/Eolo mob fie 
trawi. Arora przyczyna żadna infia być niemoże/ iedno tá / że 
te wodnaoczywifiym/prawożiwegoBofiwa páná Chriftue 
fowego/ poki na świećie miefiEal/ Oowodembyły/ ooftorcgo 
fit oOdowotywóaćniemoglo/ y £tory nieFiedy żydomniewiernym 
bórzo étef£ibyl/ yiepczepo Ośiś Dźień tat ćiefiti ieft/ 3e/ cbcoc 
vyść tey tat wieltiey mócy/ y poteżnośćiiego / niewiem co 
34 dOyabelfti Schemamphoras, icb Wabinowie wymyśli /y © 
P.Chriftyfie/ nieroftydoliwie/Ctóm gożietm ty wolis0) plota/ 
ScniciáEin fitucanym Cdbdlifta byl. Czym fic ieonat barzo voye 
dawóia/gdyby Eto wfytef ten ich pletliwy wymyfi dobze ere 
misowóć vmial. Abowiem Cicby[my fie troche ammi pottáli) 
pozwalóie ont/ że Pan jesus moco tmienta Bożego cud czyć 
nil: śle poroicodio/ że tey mocy/niewiemiatim (pofobem slośliz 
wym/ooftał O glupftwo prawośnwie żydowiiiej w Etorymby 
tót vpomietrwóć/ y one 3á prawde bzonić/żadnym fpofobenis 
by nie mogli/ gdyby ich dotad ieficze pomftá 25 05a nie śćigóló/ 
y w ślepoćie przez osieEi niezdtrzymawald. Cat fie to vof yt£tes 
m rożumoówi (przećiwia. 30 tótże to 250g Jarácljtroo ludu 
-javáel(Eiettoná pośmiewifto/y ná pocwiftánte poddny beosie/ 
Ptorettoby mocy/ 3wodżiciel y świetofrayca / niewiemictim 


fpofobem zlym/ooftóć mogł: Azardczey to prawda nic beosic/ , 


że ten/Etory moc Bofła ma/oncy mieć nie może/iedrto oo fámc» 
go Żogó” 2ibowiennáonoce2503a/ y ndo Bogieni/ oben 
mocy nie ma/ónimieć moie. Przetóż Eto wyzżnawa/że Pan Jez 


aus 25ofta moco cudd czynił / ten ivż posioelil/ żegn 25 offims . 
człowietiem/y pramoosnvym prorofiembylby fie potym tetto. 


nabórżiey przał/ tót / 3e fie 306/13 zrozumie Fóleia wfiy(cy 3007 
Wie/Étorsy poswaláta/3e Pan Jezus cudó/wfytet bieg przyroe 
O3ony prisecbobsace /moca 25038 czynił; á t czójem tego PY30/ 
żćby on mtalbyé prawożiwym Mi efiafem s ábo vácacy 25eg 
<bóialżeby svosumem Fólek/cześćią vla tcgo/dby fie poFazóło/ 

30 


Ciemtt 14k Sora 
le cud A SESS m 
śeljey opr[ano- 


Pot&ary)Z3dos 
SS feicbocidich 
Pans Chrifli [a= 
$niestenie. 


gpofab na roce 
nia ZyAN& do 
Pana Chrifiufa 
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3c Eavánie/ Etoreich fietta/oo Boga pofilo; cześćia bla tego/ żee 
by tym fpofobem/i3 wyznawaia/że jesus moca25 030 cubd czya 
nil/ oo Bogóliefliby im £icoy znowu przyftep o9 fiebie dal / 00 
tych lvośi / Etorym nabożeńfEewo Chnftydńftie / y tátemniceies 
go miłey woiáoome (6/ przywieośleni być mogli. Abowiemnó 
tymfunodmenćie/tacniey comioże być żbudowano/tefliby 2509 
gniew fiwoy chciał imo fie puścić. A gdyby tego żydowie przeli 
truonicyby zgoła było onená nabosenftroo Cbaiftyánfhie námae 
Toiac. 

Abowiem rozumieć 3qolá mamy/ że &i mie pomálu bładza/ 
Etorzy wierze / że Bydowie do Cbriftpfa infym [pofobem ná» 
vorocenibyé moqa / to icft/ przywiedzieniem świadectw Pifim 
świetych. 250 co fiebotycaeriog nowego Przymierza/ pentes 
waż w żadniey v 3ybá powabsenic (a/ iótoż ich Eu oowicostes 
iu rzeczy/ottorey fporieft/ viywoáébeosicmmogli * A co fie 
ftérego Przymierza dotycze / chociaż ie Bydowie przyimuta: 
przećie /ia£o fie wyżpcy powiebśialć / mało to copomiocmoże 
do niwroceniaich do PanACbaiftufa/Ola tego/że potrzeba ieft/ 
málo nie wpytko / co my wierzymy/ iż tam o Panu Cbriftuste 
nápifano teft / w indtfiym wyrożumieniw niżeli (me florá po 
fobicpo£ásua/ to ieft/vo oucboronj brác/ Etorenam Apoftoloa 
wie/ Etorych powaga nam Cbriftyánom 3 infey mióry 3áleco» 
naieft/otworzyli. ccs to wyrozumienie/ profie cic / ióbo c3loe 
wiet Cbriftyánfti żydowi potaże być takim / na Etorym on 
przefłóć możer Saf dopuśći Ży0/ żeby go tego zakonu prawodźie 
wego tvy:osumieniavcayl ten/Étorc?on aaton podany nie był/y 
Ercore?go był Żog nic obiówit+SEao rárorateft/3e3qolá potrzee 
bá infiey Orogi PuEóć/ iątoby fie s tátimi luożmiobchodśić / te» 
flibyfiny ie bo nabożeńftwa Chriftydńftiego nówrdcóć cbéieli: 
2 ta żadna infanieieft/ icono/ żeby fie 3á prawoślwe/3d prawa 
ośiwe/ mowie/Boftwo P.Chriftnfowe/Etore fitzie Boftich 
cudow y [pravo poEaznie/vieto. Abowiem fama rzecz tuż nózbyt 
to pofazóló/ żeto Boffwo /3dEtorefie do tao Cbrześćidńftwo 
vymowdálo/i$ go 36 fimego Boga Jzróeljtiego obwołóli/ wiee 
cey Chrześćidńftwy(co fit návorocenia ZYDOW dotyczeJzawać 
Ozóło rniż pomogło. Abowiembóżo mólo id Mr 

"2c 
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v3cFl/ żaden) Etórzyby prawośiwa ochota tu nabożeńftwu po^ 
tujieni/odprzyśiagfy (ie naboieriftroa 5yoovoftic"/ oo Cbriftys 
śńfkie przyftali.2l iejli fieieonó niettorzy naleść moga/Eto:3y 
3 [amtey tylEo ochoty Eunabożeńftwu / to vczyntli / tedy to da 
mo/zdnaiiśnieyfy oovooo/naboftonálfiego25 oftvod nautip do 
náCbrifto[owey/pocsytano być ma/Etóze/chociaż iafnośći [ivo 
tey/ponawietficy cześći/nie ma; pzzećie t&£ oświećiło/y przerde 
śilo fercá tych luosi/3e ná caoftte nieidta nabożeńftwa Cbriftye 
árifPicgo/ Ptorebyéooftonál Bym obaczyli/ fiwoie praefryméte 
c3yli. Lat wielEaieft náuti pánáCbriftufowey moc/ tąć wiele 
Pa tíiemnicicgo przerdźliwość/że/choćiaż nabdrśicy fEóżona/y 
ebleoliwostiámtnabérstey ofipecona/ przećie fiwym [pofobem 
3acnieypaieft/ niż nabożeńftwo Zydowftie. 2L cos/goyby fie 
wfytta idfność oney świetobliwey náufipoEasálá / 9 Bożej 
idtoby fie zóchćiato ludźiom Cbriftyśńftim vo nicy fie ochóć/y 
ont zdtrzymawóć v. ióboby fie zachćidlo żydom onego infiym 
ZAZOKOŚĆIĆ/y ono przylniowóć:czego fie nó ten czas dopiero [po 
Ożiewóć możem / tiedy Dáná Cbriftuforoc25offwo/ ono prae 
wboziwe/ lepiey y oo wfiyttich obłedliwośći voolne/ onestota 
fwoie głowe niefiedj/ztat geftych chmur Inosticb wymyflow/ 
wynieśie ; ytiedy to / co Bog nófym Sborom o tym Boftwie 
lego obiówit/ wiecey ich przytmie. Cá mowie /orogáieft prae 

wożiwanówrocenia człowieta żydowfłiego oo Cbriftn(a. 
<lbowiem co rozumiefi / ć zaby fie żyd Panu Jezufówi 
przećlwił/ gdyby wierzyl/że on oo vmárlycb wzbudzony/y nad 
wpyttieniebiofa wywyżfony/Bofła móc ma: tie tufe.2l ad» 
śie/ gdyby fie poEasálo/3e Jezusbył prawośtwie 25offim calo» 
voichiem/ 5aben te nie rzecze/żeby ono prawbo być miemusiálo. 
Abowien nie moga byćiediio prawdźiwe rzeczy / ftorccalos 
wic prawożiwie 25 offi povoicoa. Lecz iż Pan Jjezusprawość 
wie człowiciem Żoftim był/iać rozumiem / żeżydowi / Etory 
meteff niepobożny / ánibes rozumu / pofasano być może tym 
fPofobem: Wyżnawóla żydowie/ Cá toatcy miáry / 33102508 
tat fbráwutery (prawa Mona i dak inc ta cubos 
Torte fie opiefą. bo gdyby tetto przeli/ truomeyfyby byl tey rea 
€» o WP MUN Jeżue pW, 
y 


NabożenfiShe 
Chr iflydnfiie - 
tepfoGvane le- 
bfse res ni Zya 
dS fete niese- 
pf na. 


Spofob nama- 
QUAnia czlo- 
Qiekd btory bes 
Bogá 1efhda na- 
botenffSSa Chri= 
fydnfticyo. 
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by by YOysrawodia tc$/3e ort ludziom náuPe nowa y ofobrta pos 
ol. Wyznawdia ndoftátcE/3e Eu vevoterosentu tey nauti fiwey/ 
cudd czynił / Etorenie mogly / icono 90 25ojtfcy mocy / pochow 
osić/chociaż tu wiele 3mysléto / wiele Flómóia ich Rabinowie. 
Lu tedy potrzeba tá£ 3zwiażóć żyDA/Żeby ábo tego sápraal/ czeć 
go ivż pozwolił (lecz tego 3ápr3cé żadnym fpofobem nie mos 
4c : y owfem2d0g nicoopuficaa / aby tego przał;) abo żcby 
po3wolil tego/czego fie tat bárso cbroni/ toteft / że Jezus 259» 
ftim czlowiekiem był. 5 teo potymiośle: Ponieważ ten Jes 
3u8 opowiedział to/3e mial vimi3cé/y zmaitwych wzbuozonym 
być/ y potym wofpyttiey mocy na niebie y ná siemtooffapic/ żeto 
tat "i 2c3 też y infiym fpofobem/calowicEovoi nieslenm/ oo» 
wiedźiono być może/ $e Jezus ob vmárlycb wzbudzony ieft. D 
czyminiżey nieco powiemy. 

X wier3eta/ żeten fpofob mówienia 3 3yoem/ Cay fie to 
pámietáé bedźie/cofimy wyżfiey mowili/ y coaáras potym poa 
wiemy / że fie na niettóre zarzuty ich o0dopowicdśieć może) tat 
pewny ieft/że tc$ nic nie voatpie/ że czlowietowi zgoła bes 2594 
gażylacemu / y o wpytEimnabożeńftwie warpiacemu / byleica 
ono byl zdrowego rozfadtu/y fczyry/ niciátim (pofobem potas 
3ań9 być może/nie tyl£o/ żeieft nieidtienabożenftwo pzawośle 
wedle żeniemaj 3aonego prawośiwego/opzocz Chriftydńfttee 
go: y owfem/ żedbo to tylko fámo teft prawoślwe; dbo/3e mes 
máf żadnego nabożeńftwa. 

Abowiem iefliby firao$ táEi/Etory atbensieft/ toierosiU/ ie 
"jesus tigoy nicbyl/ten / iefli nicieft zlośliwy / przynanmiey 34 
c3lowicEá/ rozumu mało máiacego/ofaosony być ma/ola te^ 3e 
nie p:zyżnawa/co tóf wiele tyótac tyśiecyludźi Chuftydńjtich/ 
90 tá oawonycb czafów / tat ftdtecznie wyznawalo / y teraz ic» 
fczewyznawóia ; y ola czego tá£ votele otraptenia/ y tá£ wiele 
śmierći niekiedy ćierpieli/y osióta Clerpia/ábo przynanmniey ćier 
pieć gotowi [a / miedzy Etorymi/ watpliwośći nicmáf /żeich 
barzo wielebyło/ y Dowóipu/ y rozfGdEv oftrego: 4 co wietfa] 
3c tego nie przyznawa/ cze y ćiż fami/ to teft ŻydDowie/nieprza/ 
choć im 90 poczetEw 4j 09 tao 3áwfie barzo wiele fEodżito / y 
iefczepy osióogicr peovsh Czego famego gdyby PA 

ne 
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li/niemátoby fie zdólo ważyć Eu viectu/ w tey mierze / wiary nae 
bożeńftwu CbriftyárifEic". Edo tó/nie dofyćby ná tym fim$ bys 
lo/3eby Eto tego wfyttiego po proftu nie przyznawał: álcby ies 
feze tego potrzebą bylo / te[liby to nieprzyznawanie ważnebyć 
mialo / żeby tati czlowiet przyczyny bárso wielFie praynioft / 
c3cmuby fie w tey mierze przećiwił tat zgodnemu zezwoleniu 
tych / Etorzy w infych rzeczach/3 ftrony nabożeńftwój miedzy 
foba t£ nieżgodni (a. Jatoby też mało nátymbylo/ qoyby Eto 
oźisia niepozwalal/żeto teft prawoba/ co tory iftorył świeta 
ftiopifal/y co oo wfytkich za prawoślwa rzeczieft przyleto/ ies 
fliby przyczyn wielEtch nie przynosił / ola Etorychby ná to nie 
posmalal. Lecz y o tym teraz niemafi mieyfca witcey mos 
wić. |Dofyć teft / że fie potasálo/ 3 iáfa pilnośćia narod niee 
wierny 3yoorofeinicEteoy fie Eusit / y osisieficae Fut / tóf wiele 
tie bofiwo páná Cbriftnforoe / tore fie 3 cubovo iego polásue 

ic/3átlumic. 
feft vo prawośle w zatonie EYfoysefowoym roftazónie o 
tynyidEo fie trsebá chronić/nawety zamordować, tátiego czło 
yoicEá/Etoryby luo ^jarácl fti 90 25 ogá icb odwieść chcial / choć 
€iaby cuda czynił/ czego €i £liluosieCvoeolug tego/táfo nieprzyć 
iednóna nienawiść pr3céivoto Panu Jezujowimdaia) nievofta» 
odia fie do fimego Pana Jezufanóćiogóć. Mecz ta froga por 
twarz/godnaby byla frogiey też odpowiedźi/ 4 fhadźy Faródnie/ 
goyby tego zaton Brolewftiteggo A rolá/ Ftorego onitót blue 
$nia/to ieft/za£6 milośći/ oopuficsat. f ovoimy tcoy/3c to falff 
ieft/ áby Dan Jezus Etorego człowietć 90 onego prawdziwe” 
go25ogá miał £iedy odwieść. Abowiemiównaieft/y poświad: 
czdia to wpyttietórty (E vodnicliey świetey/że Jeżue € briftus 
wfytkie fioote mowy y vcaynti Bogu Qycu przypifował / y 
otworzyśćie wyrażał / że cáleoo niegozdwifitał / y iávonic ob2 
wolal / żeniefwoley / dle Wycój Etory go pofłal/chwały futat. 
Ale coż wiele mowić: fiatecznie Pań Chuftue roierosil / 3e 
napraconicyfa hwałd iego / Olattórcy wfiytto czynił / w tym 
nalesálá/ gdyby poznano bylo/ nie/ że on był onymiednym 2398 
giem/Etorym ieft Dćiec/ yEtóry wlafnym Bogiem Jaróelftim 
byl; dle że byl oo onego Bogó/ toieft Dycá[wego / y Bottó 
Ja Jsvócle 
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Jsrdelftiego poftány. Lecz cbéiec/áby ludzie posnáli/ Że jesus 
poftány ieff 00 Boga Jzrdelftiego/ sgołć przećwonaiefi tenw/ 
co fie 3áodie/ żeby Jezus Chriftus luo 9d 25 ogá prawdźiwego 
do infiycb Żogow odwieść miał. 

C i3 ćiEtorzy fa oftrzeyfiy/tego popteráto/y mowia/ że fes 
3us Cbriftusoofyé fic o to ftóral/ dby ludżi90 doga pravosts 
1vego00 cudzych Bogow odwiodl/ przez to/ 3csaton o0 fómes 
go Bogónicticdy oány/pooiclEicy cześćizniofi; y vofiytto/co 
oo flużby 2503cy należy, tát odmienil/ iáEoby ten Bog / tory 
zdawnd hwalony bywalinfiy byt:to wpytto nic nieieft.2(bo» 
wiemefiny wyżfey tegooottnel y teraz tu to powtarzamy ; © 
czym też pooobrio miżey nieco wiecey movoié nam praytoste/ 
ticdy o Broleftwie Dáná Cbriftufovoym mowić bedźiemy /że 
to falf teft / żeby fic Pan Jezus Cbriftus oto (Eérác mial / śby y 
iconá c3o[EEd safonuanificsona bylá/ potinaśiemimiefŁal/ y 
poti prorofiem był. Albowiem zaton w cále3ofEétoivofiy/tego 
tylto vcayl/ cofundómentemnowegonabożeńftwa być miólo: 
Zniesienie cześćizatonu/nainfyczas odElaodiac/to iefE/nć tct 
c3ás/Eteoy zEad inao iśwno być miało/że on był Cbriftu(em/to 
ieft/ Brolem ofobnym ludu 2563cgo/1o Etozego/iFo A volá nov 
wego/mocy bylo/fivemumowoe" lubovoi/salon też nowy (tnos 
oic. fJ ec3 ono mieyfce3 piatych riaq LI oyzch owych przywieź 
ostonej tylto o Prorotu mowi / á nico iefiapu/Etory wiecey 
miał być niż Prorot. 

. Acznód to/3golá to falpieft/żeby ten luosi oo25ottá ob1v0» 
ozil/Etoryby (pofob cbwalenia25 ogá/infy 90 tego/Etory pzzedź 
tym 3ácbovoyroány byl/ pracpi[oroal. Abowiem ten oo Boga 
oomoosi/Etory miáfto25ogá/vc3y £oto innego chwalić/ Etory 
25ogiemnicieft. Mecz ten/ Etory nicco 00 flużby 2503ey należać 
ccgoanosi/ y oomtenia /zwiapczć to/ 9 czym (amrosum évoiás 
dczy/że00 pravosnvey cbvoaly25 oscy wląśnienależeć nie mo» 
że / itie były wfyttierzeczy ceremontálne ; d tym czajem prze 
€ie/ przepifiie fpo[ob/cboctaà indtfiy / chwalenia tegoż Ś0gó/ 
Étory przedtym chwalony byUten nie obcpmuie25 ot chwały; 
ánioo obcych Bogow 00WoVŹL: dletylE0/ idtofiny powiedzies 
li/fpofob bwalenia Żogóodwiewa,Co adifte/13 w żadnym po 

cys 
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dcyszeniu być niema/Eażdego bácanegonáucsyé może to fámo/ 
i pan jesus ofytEo to/cotolwiet w zatoniedy dobrych obyś 
Gáiow należy /y co dlatego teżiefinatruonieyfa/ y naćieżfia/ 
nictyl£o w cále y nienadruponozoftówił/ élete3 Odlefo to zupela 
niey podal. f.ecs czemu ten/ Etory conacteife/y natruomceyfie 
rzeczy 3oftávoute / niomiaiby też lżeyfych/ y lócnieyfych zoftó» 
wić/gdyby nie byłą wielta przyczyna/ttora g900 tego porufys 
lá J. ácnicy teft fabótzóchowóć/ 90 miefa załazónego voftrays 
niawóć fie] vmyvoániem fie oczyśćiać/ y tym podobnych rzeczy 
bórzo wiele czynić/niżeli 250gá milować ze wfyttkiego fercá/ y 
zewfiytkicy oufic/sc wfyttich sił y myśli; bliźniego milowóć 
tato fiebie jámego/ zwiafczć tym fpofobem / idto to obote ££z 
wdnielia ro(Eásuie: d przećie to Pan Cbriftus roftóżnie / dono 
znośi/ aby tót £á3oemu / Etory fieniegfpalerzeczom ŻBoftim 
pasypátrute/iávorio bylo/5epraycayrá onego zniesienia nie byłą 
' wzgdrddtu Bogu / ábo Eu chwale Bożey/ álemilosc Ev [ámce 

mw Ż0gu/ ynaprawóy Oopelnienie hwaly iego. 
* w Jecznaoftótet/żebyfie tym plotfarsom 3yoonffim vftóżd 
wrzeć mogly/ coż ieftdalfie" 90 prawdy/iaŁo tó/żeby D. Jeżus 
luośtod Boga miał oowieść.Ponieważ rzecz fama połazdló/że 
fam tylEo p jesus był tć/Etory tá£ wieleniezliczonych tyśiecy 
| tyśiacow Pogan/ Etorzy przedtym oo Boga Oślekumibyli/0o 
Boga przywiodl.2A co wiecpa ieft/Etovy też to [právoil/3e wfiye 
fcy bwalcy iego / onzaEon 1Tioyzefow/ile on3rożumiem 3q02 
dny / y wieczny icft / oleo nabożniey sácbovouta / niż goticoy 
3ácbowéáli żydowie. Coby osiéiaiyoy / gdyby oo fámego2507 
E zaślepieniniebyli/ y qoyby troche ińśniey prawdó £wónies 
icy świećild / flufiniedo podźiwienia przywieść moglo. 20b» 
wiem ob onego c3áfu/ iáfo oni ofobnym Iuoem Żożym poczeli 
być/ nic tóowegonigoy án voiosicli/áni flyfieli. 250 infy pov 
tfánie zówż0y tym podleyfiy byli 9d Zydow / 3e Pogdnie faify? 
Yoe25ogi cbiwaliliiá Syoowie fámego tylko pravoosimego250» 
gó: Mecz ożisia Chriftydnie prawożiwi/ cboćtaż 3 otiam poź 
Fliżadonegoinfego Boga nie hwala/iedno Boga Jaróelfties 
g0:y onego Odletolepiey dwdlo/niż go (ámi Sydowieniekicdy 
abo cbwalili/ śbo teraz ieficze hwalą. Czego ficaáiftent ootos 
Ji : 89 
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gonauczyć niemoógli/iedito oo one? 35dvotételá świdtój toieft/ 
Yiefiafa. Przetoż/óbyfiny terzecz/ Etorabórzo fierofo fieroze 
ćiaga/jtroćili/ tat zamytamy: Pan jezus przechodzac Juofte 
Ziemia dobrze czynił: Pan Jeżusmoca Bofta cubd/ y barzo 
wielFie/ y tych bárso wiele/ y te fámym chceniem/ czynił : pan 
Jezus Boftim (pofobem moc czynienia cubo w fobie miał/ á 
żadnego nigdy 00 25ogá nie ootwiool. Przetę Dan Jeżuspras 
woziwieŻoftim był/y oo25ogá poftánymtltefiafem/y ofobnie 
było Bofiwoiego.A tatefmy 0o tao momilto cwdśch/Etore fie 
na vtwierożenie vooley25 ożey ostaly/Etorc[imy/iáto oo famego 
páná Cbriftofá vcaynione/ vważdli. 

Cuoásdéie/EtorcidEo oo fame Bogd vcsyrnione/vo tent csáa 
goyCbriftus ieBcsená żiemi miefifat/y ieficzebyl nie véterptal/ 
vważone być moga/f6 one glofy/ábo voio3enia/Éto:c cse cio ná 
luo/ Kaer teżną infeluożi święte/ yna fame Apoftoly przys 

adaly. 
7^ Co fie pierwfey rzeczy dotycze/mamy pray£Elao anácany v 
Jana świetego / gośie / gdy iu3 boleść émterét náocboosilá/ 
á pan Cbrftus tá& Do Dycá fwego mowił: Tera duftá moiá s4- 
trwożonaiefł, y coi rsekętOycze wybam mig s godśiny tey. M dlatego przy- 
fedtna godiing te.Oycie ymielbi imię twoie,tedy évoldocsy fE voánicli» 
fté/ y mówi: Pryyffediedy głos s nieba (tattz)  vwiclbitem ,y sáfv- 
»vielbie 2A i$ ten glos pz3y tlumie flyBány byl/o tym &voiáocso tuż 
posaoibace florod.250 tá mowi Jan świety: On tedy ttum, kto- 
ry flatyy lyft most yi grimicnie fie sflato.Drudsy mowili ; Anioł do nie- 
go mowił. Odpowiediiał Iegus, y rsekt: Nie dla mnie fig ten głosfłał, dle dla 
was. abo zafie tá [prárod cubovonabylá/o tym świadczy to/ że 
25og/ ác3 cbéial/ żeby on ttum/oźwiet atofü tego ftyfiał;iednót 
niecbéial/áby florá rozumiał. A to/idto wiele waży/do cudowe 
neytzeczy opifónia/potózwie to też/co Lutafi ś./ onawrocehiu 
p éwlá $^00 P.Chriftuja/pifie/ że towórzyfepPawiowi/głos/ 
to ieft/ Ożwiet głofi ftyfeli/ á przećie glofu one? me 3rosumieli: 
bla czego też A poftol biftorya nówrocenia fiwego povetarsás 
iac/movoi/3e Ci/Etorsy 3 nim byli/ głofiy mowióce? mu nie fly fie» 
li/ iá£o ći/ tory godnitego byli/ żeby Dźwietiem flow / Ptore 
tio infiy/to ieft/ Pawetzozumiał pezeftróponibylizlecz zafia - 
godni 
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godnibyli/ dbpicarosumicli. X tótich cwdownych [pravo mo» 
gło być wiecey/3 tcory cb iáto pan Jezus dogu milym/y ito 
25oftim byly £ażdy pobożny y bácany vpatrzyć może. 

(£o fiedotyczedrutgiey rzeczy/może fieoo tego przydńć to/ 
co b>og3niebi świadczyl/na ten czós/ gdy Pan Je3żus w oer 
danie ponuraony byl: Ten iefł on fyn moy nuty,» ktorym fie mnie vpo- 
dobáto. Abowiem chociaż fie 308/ $c fie t0/idtofimy wyżfiey pos 
wiedźieli / ola (ámego tylEo Janda onursycicla sftólo : praccte 
podobieńftwo teft / że tót cydowna (prawd infym też potym 
obidwionabyłó. AL iefli przez co/teoy pzzez to/wfy(cy &1/o0 Etoe 
rych widdomośći to prayflo/ wielce porufienibyć mogli/ o9 
wióry w p áná Chuftu(a/ y tat fie przez to vbaaélo/ 3c Pan jeż 
3us prawoślwie Żojtum człowiekiem byl. 

. Mecz potymieft to barzo znaczny przytlad/co Piotra/ Ja 
ná/y Jjatuba świetego potkalo/co też miafto wicla cuoom być 
może. Abowiemnaprzod wożieli páná "Jezufa Cbriftufá ná 
gorze świetcy/goy fie ot modhl/tat przetpraltowanego/ y tát 
dwalebriego / sc oblicsete? idto florice rostácnilo fie/ à póty ice 
go białymi fie ftały/iato świótlość/abo iato énieg/y/idEo 13) dr 
ref świety doFlada /idbich blecharz na żiemi nic może wybielić, 
Potym wiożielitómże/w cbwalc/£VToysefiá y £liafió/ttorzy 3 
Panem Chriftufem rozmawiali / y ześćieiego / Erore mial wys 
pałnić w Jerwzalem, opowieodált/abo 2(poftolom/ ábo przynae 
mmiey ola A poftołow. Potrzećie / obłot też wiożieli/ Ftorynt 
pn Chriftus 3 LNoyzefiem/y £Eliapem obtocsony y zśćmiony 
byl. Tłdoftatet /flyfeliw wfiy fweonwielmożny glosa onego 
obloEu: Ten iefl on (yn moy miły, w ktorym [ie mnie vpodobáto,iego ffu« 
chaycie. Btówa vofytbá (právod/idEo volclEtey wagi ieft/potásue 
ia one flood Piotra świetego Ftoreoniey na Piśmie zoftawił/ 
3álecátac sacnosé tych rzeczy/trorych był ożyl/gdy mowi abo» 
wiem nie 14 cbytrże sotonymi baśniami ftedfty , osnaymilifmy wam one 
Pana nafego lesufa Chriflufd moc y przyście,óle oczyma [e przypatrsywiky 
iego wielmożnośći, Bo był »iialod Bogd Qycá cześć y cbovade , gdy głos był 
przynielion icmu takowy od wielmnośney chwaty:Ten iefł„on [yn moy mity, 
m ktorym fie mnie ypodobało, A ten głos myfmy ftyfreli z nieba przymeśio= 
vy, s mm będąc na oney gorie świętcy, Cfyl[navs [obie Piotr świe 
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ty/żetć fama rzecz) ióto v niego w wielfiey wadżebyłd/ táP teg — 
v infiycb nie ro mnieyficy wadze być miálá. Do czego też nalez 
$cémotta ortefiowó Jana świetego/gdy mówi : a mowa oná cid- 
żem byłay miefskata między nami, £0 ieft/obcoroálá s nómi Apoftole 
mi (bo 90 tad/ o fobie y otufycb Apoftolóch mowi / idto był 
przed tym mowił oinfiych luosiácb/ cbcacto/ co fiebylo wfiyte 
Eimiówno ftólo/fiwoim/y infycb tc3 Al poftolow świadectwem 
wtwierdzić) y widsielifmy (WoW CcH wale tey,chwatę iako wdnorodso- 
nego od Oycá.. Co fiebeż watpienia rozumieć może/o niettorych 
eubácb / y infiych Boftich (prévodcb/ Etore fies Panem Ożiały/ 
przy fámycb tylo Apoftolech ; 4 nawiecey 30a fie/ 13 fieto/o0 
onego cudu/ Etory fie przed tymitrsemá 2lpoftoly nó gorze s. 
sftal/śćiagźć może. Opowiedział bowiem byl iévonie p. Chris 
ftus/ że niettorzy 3 Apoftotow śmierći vEusic nie mieli / dżby 
vyrzeli JAroleftwo Bożeprzychodzacew mocy/ ábo (yná calo» 
wieczego pr3y cboosacego w Broleftwiefiwoim. A to fie wys 
pelniło / £ieoy ElEAonipotym / Pan jesus / przed Piotrem / 
^janem / y Jatubem śś. / przetfitałtówóny był. Co Lutaf. 
świtty opifuiac/wyrażliwie mówi/ że Piotr/y Etorzy 3 nim by» 
li oćiażeni byli fem;á pcućiwfiy fie/ wyrzelichwałeiego. Cát 
to bóiał pan Bog/ áby Pan Cbriftus tym 2poftolom ofoblis 
wiezólecony byl/Etorzy napierwfemi obwolywaczmi/ yie fs 
me /y naufi iego być mieli/ń zdt$ też/żeby fica ofobna o tym dos 
wieożieli/iśfim y tat wieltim był «C baiftus jesus. YOtosif te» 
óy/EtoEolwicE iefteś/iato wiele cubowo bylo/y táÉ wielFie/ Etos 
ze fie oftály Fu vtyoicroseniu oncy woley 2503cy/Etoro Pan jes 
3us o3naymil/ábyés tab poznał / że Pan Jesus náoer 25offim 
byl/ob Etoretio/dbo Ola Etorego to vof ytto fie oftálo. 


RozpziaL XI. 
O smieréi Pana Chriflufowey. 
Ważdlifiny do tad Eroćiuchno Owierzeczy/ tore fie tu 
vtroieroseniu woley Bożey sftały; teraz do trzećicy 
iosiemy/Etora(my powico£icli być śmierćpóńfta. 


A hoćciaż fama śmiesć Póńfta / y tevtvapionia/ troreia we 
proe 
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przedśiły ) oniżeniaróczey y flábosciiego dowodem były / y 04 
wfiem byty fimo fidbośćia. Dla czego też ći/ Etorzy wiecey és 
nu Cbriftufowipzzypifuie/niż Pifinó świete posvoaláio/vofyts 
Eo todo natury ido onirozumieia/człowieczej obrócóia/y Ones 
tio Eu ofazóniu tegó/że Chaftue prawośiwie te náture czlowies 
c3a mial / viyvodta: przećie w tym fámym / co fldbośći Pana 
€ briftu[ooey oorooenmteft/ fa niettore rzeczy / £toresacnosc 

péná Cbriftufowe/y ofobliwe 25 offwo icto połaznia. 
toż bowiemnaprzo03e wfytkich lnosr tb wiele / y tá£ 
wielkie vtrapienia : Etoż tót (rogo y oErummo śmierć / tátbes 
wfelóticy winy fiwoley / d c£ cierpliwie Eiedy wytrwał / tto 
Paw)ezus. Otraptenia Pana Jezufówe/ Etore śmierć iegjo ve 
przedźily/tótie y tdf wielfie byly/żeDuch świety/chcacich oo: 
ftonálosé wyrażić / mowi / żewewfyekicb rzeczach bróćiey 
pizypodobóny byl/y/żetubony byl we vofijtEicb vsecsácbná poz 
oobieńftwo (nas). Lo wfiytEo o0 tych rzeczy tylko śćiagdć fie 
ma/ w Etorych pan Cbriftus Eufony być mogly to oo famego 
Boga. Pewnabowiemw ieft/że3%09g tótim fpofobem pánét bie 
ftufó tusił.250 3woley Bożey wfytto ćierpial/Pan Jezus / id 
£o też byl przedt$/3 ródy 250$cy/ oo Bátáná na puficzy Eufiony. 
A Bognitogo właśnieniczym nie Eust / icono vtrapieniem/ 
przez Etore lvośi doświadczać / y voláre icb naiówia wywodzić 
3wytl. B0/żew inych rzeczach wfiyttich/Pan Chriftus brás 
€icy niebył podobity/rozwmiemy/że fie do tad obficie potasálo/ 
y tufymy/żefie ieficze obficiey nápotym potaże. Abowiem tá 
£efiny favpewnienio Pónu Jezuśte/ że on/ co fie Ootycze vtras 
pienta/bráciej pobobnym byt: Lec3/c9 fiedotycze rzeczy infiych 
wfyttich/żepodobnieyfym był Żogu/ niżludziom. 2 mowi 
Duch świety/że D. "jesus we wfiyttich rzeczach bráctey pobor 
bnymbyl/ola te^/ áby tat /wfielófie vtrapieniaiego/ wiednym 
fiowEn sávoárl/toieft / y tej tore śmierć vprzedśiły/ y też (áme 
śmierć. A torevtrapieniatót Cieg£iebyly/3e D. Cbriftuepraco 
fym/niscli w rece qr3efiniBoro pisjcot/fam 9 fobie powiedźial/ 
Du(lámoiá fmetnaiefl di do fmierci,Etory cb flow icft toyoyrosumte; 
me: ibobrsenievmieró przed fmettiem/yboleścia fercó. A ys 
ca [voc potrzytryć peor on &ube£ 90 niego pzzeniefi/Etoe 
I6 
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ra prośba paná Cbriftu[ovoá nietá? fie ma rosumicé / tatoby 
(Pycáotoprocil/3eby nicoopuscil/áby on omárl. 250 barzo niez 
prayftoyna ieft/to opénurosumicé. prosilby bowiem byl o to/ 
co dobrze woico$ial / $c inácaey byéniemoglo: gdyż Ola zbawies 
nia náfieqobylná świót pr3yfeol; ánáfeabávotenie3á prayftas 
pieniem poftónowienia Bożego/nie miólo byé/á3átym ánimo» 
gło być/|Eończonebez śmierć áná C baiftufowey. p otym/file» 
by3á tym/że Chriftus Oycá fwego o co prosit / w czym wyflue 
cbány niebyl. 2(to fie przećlwi temi co an mowi żezawfe 
00 O ycá wyfłuchany byt.2Al pewnie pan 25og pánátbriftu[á] 
od ćievpienia/ émieréi wolnym nie vcsynil / y owfiem zgoła 
chćial/ óby ćierpiał. 2 tat (lowoto/ fubfa/nó tym mieyfcunie 
ma fic śćiagóć Do fámey śmierći/ dnqoo tych vtrapienia / Etore 
pofpolu 3 śmierćię cboosa: śle fie ma śćiagać do oney boleśći 
y na (ercu/y ná ćiele/Etova Pan Cbriftus przed tym/ ni3 qo pots 
mano/y na rożmóite meti podano/ vtraptony byl/ y bes Ftorey/ 
3oálo fíc/ że wfpyttó oná [prawa zbówienianafego/ przez [áma 
metey śmierć Pańfta ftończonabyć mogla. o Etorey boleśći/ 
świddczy MLutaf świety/że tdf wieltabyló/ żefie naprzod Zna 
iol 3 nieba vEazał/pośildiacgo. Potym/ że pot iego/ byl idto 
roplefrwie/sfiepuiacenó siemie/to teft/tat wielbi/y tą miaże 
fyridt wieltie/y iat miażfie fa Erople/niewodne/Etora woda iż 
rzedfiaieft/rze0fe też (Gy mnicyfe tropleiey; dle rwie / Eicdy 
ná fiemie pada. Co oboienieco Ożiwnego wtym vtzaptenu Pós 
ná Cbriftufowymznaczy/ttorego iednat Bog Wćial/óby an 
Cpriftus ftofitowat/ by tá£ prawoźiwie we wpytkich przecie 
wiiych rzeczdch/Etoretolwiet ná luożiśmiertelne/BoguOufóe 
iace/ przypaść moga / podobny imbyl/ y aby fie cftal prawośte 
wie milosternym Ofidrownitiem / £tovyby vmialrótowóć te] 
Etorsy Eufeni bywdia. | 

2.ec3 nad to/ gdy tuż w rece niepobóżnitow wpadł pon 
<briftus/Etorych zelżywośći/Łtorego [romocenia/Etorcgo po» 
świewiftó/ttorey boleśći nie vćierpiał DO oomownitá fwego 
3oráb3ony / 90 ślemikow fwotcb pormány byl; zwiazany był; to 
do tych/ £000 owych poctagány był; iego naświetfie twarz bie 
t91w nie plwano; potyoargeny byl/ybiczowany byt/ SAM 
hi erene 
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EZ WREPĘCEASY 76 


y Przetleta śmierćja on3ttubié:tát żeniemój żadne wtiapienia/ 
tioreby fie vo ytrapieniah páná Chrifiuowych niepotazdlo. 
Aa 2.3 


Hebr. f. 74 


| P.Chrifiue nie- 


| Gnnie crer- 


pia) Gzadrl. 


Hebr.4.1f. 


Y Petr. 2. 22. 


Szajecyność DÀ - 
náChriffu[AjSdh 
GY lserpienim. 
EI2.93: 27: 
ACt.8.32. 


1 Petr. 2.23. 


Mat.t6.39, 
Lue.22.42. 
Toh. ro. 18. 
Phil. 2.7,8. 


Luc. 13.34. 
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$.ec3 obaczmyJieśli przećie pan EE wfytko to/3d ide 
fo wina fivoio ćierpiał. Cierpidlo ich wiele:dlepofpolićie [ámt 
fiwegozlego przyczyna byli. Al Etorych Bog oostvidocaal/cbor 
ćia3 oni też niewinniw tym byli/ mogło iednaE to być/ Że de 
wżdy Bog mial to/ coby w nich Earal; a iefliich ieonát nietos 
ral/ to fieniedla tego sftalo/ idtoby 250g niemiał/ coby w nich 
Earat; dle ola tego/ $e mieć niechćiał / y 3e ie vfprároicoliwil / to 
icft/3á (prámoicoltwe pocsytal: f ec3 w pánuC briftusicinácaey 
fie rzecz ma. 20bovoiem żadendo tad miedzy tymi/ Etorzy imie 
p áná Chiftvfowe wyznawśia/ nie byl/Etoryby 9 tym watpił/ 
żeby Pan Chriftus nader światobliwym y niewinnym być nie 
miał. Séifte pifmá świetc obfićie o tym świadcza / że Cbriftus 
£ufony był we wpyttich rsecsácb/má pooobterftwoCmas/)bes 
qisecbu/ toieft/niewinnie. 21 wyżpey/ przywiedlifimy teflowa 
pifiuá świetego/ że grzechu nie vc3ynil/ y żezdrąddnóleżlona 
niebylń w vśćiech ie”. A cbéiat25ogiáby an Jezus tátimbyl/ 
Ola tego / Żeby żadsia flofina watpliwość w luosiácb vrosc nie 
mogłó/9 tym zbówieńniu/Etore on napierwey obińwil. 
XXáoftátcE / ido ftótecznie vofiyt£o to Dan Jezus znioft/ 
iównaieff 3t00/ co świkdczy Prorot £zdiaf : Iako omcá ku sábi- 
ćiu »viediiony był, yiako báránek przed tym,ktory go fIrsyse, bes głofu, tak, 
nie otworiyl vi fwoicbstęwałeowi/choćiaż tócno mogl/by namniej 
fie nie odiał: sléiónym badac nieodłóial: Clerptac nie grosil / dle 
oddawał rzecz fiore) temu / tory [50st fprawieoliwie/ y ná 
ten czósteż/tiedy fie bárso fivpney rzeczy v D ycá vomagal/ $c» 
by on Eubet oo nieqo ooficol/o0 czego też wybawiony byl/pzzez 
kie fie táE3ácbowal/sewolo foie poo woleDyca cále poddał/ 
movoiac:Nie moid,ále twoia wola niech fie sfidnie.Dobzowolniejóbo 
ióto (am Pan mowi / oo fámego fiebie / dufie frva położył, y fde 
metro siebie wynifczył/tfitateniewolniczy wśiawfy/podobny 
luosiom ftavofiy fie / y poftároa nólesionyióto człowice Crosus 
micy pofpolitypomiżył fame" śiebie/ftawfy fie poftufnym dż 
do énrierci/á śmierćitrzyżowey/toleft/ do oney nafrospey/y oO 
fómegoBogó piscPletey: SAnieprzyiacioly y moroerzmi wymi 
Bogu fie modlił / y3 wielko ćierpliwośćia y ftótecznośćia/ poź 
wczywfy Duchń fwego w rece Qycowftie / bd je 
| tONA; 
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thnał; Co wpytto onym vtrapieniom]/ y śmierći /Etorc pant 
Jezus podiał / wielo powage czyni/ y potásuie/ że toj co ofóż 
biicgo/ y owfem co Żoftiego, byly. 

potym/qoy fie praypátisymy tymrsecaom; prawie ofobliz 
wym y cudownym / ttore fie przy émicrét/ y po śmierći Pańe 
ftiey sftóly/ośletofieidśniey potaże/że ona táfa meta y śmierć 
páná Cbriftufowó byly co 25offiego: Soraycá iego Judaf/ 
wyznawfiy grzech/fam fie obieśil: one Pilatowe wielerzeczy 
Cro3umiey 90 250tt4) wnocy Olaniego pottały / £toretcy poe 
Pazóly/ że P.Chriftus zgoló niewinnym byl: Stońcenad 3wye 
€3ay fwoy / przez cale trzy gobsiny zśćmione bylo: po śmierći 
Pana Chrijtu(owey rozddria fie na Owoie zaflona fosciclna/ 
ob wierschu/aż do dolu: 3oràálá $iemtá/á (Edty fie vosryvodly;y 
groby fic otworzyły : ywielećial swietych vosbuosony cbbylo/ 
Etorzy potym gdy port eo vmárlycb povoftat/wefilioo miáftá 
świeteggo / y vEasáli fie votclom: y infiych rzeczy niemólo sftało 
fic/tát/3e lubsicoo takowych mow pisyyeicosienibylt: Prawdii- 
wie ten citowiek był fprawiedliwy, ábo/ fynem Bożym, y biiąc fie w 
pierśi/ verácálifíeoooomu 00 onego Ożiwowijłó. — Pecziez 
fliby(iny Ośley viwaiáli co zótonieczy (Eute£ byl tey metu y tcy 
śmierći Dáná Cbuftufovoey / prawie do z0nmienia przyjdziee 
my/y fómi to wznamy/że enc coś Boftieggo były. 

Filie może fie tedy tego w prawośleprzeć / żeby támetá y 
śmierć/PdnuChriftufowi vofte pem niemióła być/09 tey cba 
ty/Etóra teras nja. Abowiem téEbyD5og pofténovort/y tóć mue 
śidlo być / żeby Cbriftus pierwey ćierpial/ potym do hwaly 
pr3yfeot. Jafne (a loved Piotra świetego/ w Etorycb &midoz 
c3y/5e Prórocy pierwey opowieddli vtrapienia/potymaá nimi 
iWace hwały.Słowó też to fo fanie Póna:TAk potrieba było üier- 
picé Cbrifłufowi,  »nifé do oney chwaty [woicy. 21 tót Pan Cbriftus/ 
ponieważ tá bylá wola 2503a/q13ccbowiCiato 2E poftol mowi) 
vmátl/toie(t/ola tego vimárl/seby 90 fidbośćiy śmiertelnośći/ 
Etora obtoczony byl/ nteinácscy/iconoiátoby byl grzefinitiem/ 
wybówiony być mogl/ niemożefiemowie/ tego vofiytticqo 
przeć; ale przećie wfiytto to / nie eftálo fie principaliterola p dz 
ni Cbriftufá , iátoby wzgledem tego inácacy bylo niemoglo 

A3 być: 


Co fig przy ypo 


spaterés P.Chri= 
ff fée) siala, 
Mat.27.3. 


Mat. 27. 19. 


Y 45. 
Y fr 


Y f4. 
Luc. 23.47,48. 


Co 14 konieb 
śmierci P.Chri- 


JhifSey. 


1 Petr.1. 11. 
Luc. 24. 26, 


Rom.6.10, 


Gen. f. 24. 
4 Reg, 2. If. 


t Theff, 4. 17. 


p. Chriftus dla 
ludzi marl. 


Col. r. 18. 
x Gor. 1f. 20. 


1 Toh. 5. 14. 
Coloff.1.24. 
Nio kimSSła- 
śnie [rg nie mo- 
Qj zeby 34 kogo 
Gmarf,redzo o 


P.Chrsfinire, 
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być. Abowiem chociaż fie człowietfiem trodził/y Ola te śmiera 
telnym byl / (bo to wiafność czlowiecza śmiertelnym być:) 
wfpótże lácno to moglo być/ gdy fie moc250ia/ y niewinność 
P.Cbriftvfowa vważa/żeby on byl niepmórt.2(bowiem cożrze 
czemy: Jzaliż359g Enochd yEliafid/choćiaż ludźmi byli émier 
telnymi/ żywych donieba nicvostol/ bes przyfłapienia śmierź 
€i Jzali też nie wfiy(cy oni wiermi/Etoze Dan je3us/1o pezyśćie 
fwoie/ tuná świećie żywo sáftánic/ be przyftapienia śmierćt 
oomienieninie beda / y ná powietrzezdchwyceni / áby fie 3 Póe 
nem potEdli/chociaż nie mniey luosmibeoo/iáEo y wfiy[cy wfiy 
niewierniy A3awatpimy/ żeby był 2506/ teyżemiocy w Panu 
Cbxiftuśie/potażóć nte mogł/ Etora w infiych przed nim potas 
3al/y żeby to bylo Dáná potEdć nie moglo/ co infiych pot£álo/y 
po nim pottać mar3difte nierztac/aby to tomu na myśl pzzyść 
miálo/y owfiemraczey potrzeba rozumieć/że to flufinie famego 
tylko Pana Jezufa Cbriftufá przed orugimi wfiyttimi pottóć 
midło. Cat dale£o rożny teft Pan jeżue/90 E nocha/Eliafid/ y 
wfiytEicb/ Etorzy/ w przyśćieiego/ 3 śmiertelnych vo nieśmiere 
tele pzzemienienibeDa/y ZACNOŚĆ iego/oo ZACHOŚĆI ich/teśliiee 
bito oni zamość idte/ wząledemzactośći panaC briftufowey/ 
móta. 2.ec3 infa przyczyna była / ola czego Bog właśnie / y 
principaliter chćiał/aby Pan Cbriftus vmárl/y napierwfiymże 
wfytkich był/ Ftoryby/90 vmárlycb wzbudzony/ nieśmiertele 
nym3oftal / ć tat pierworodnym 3 vmárlycb / y pierwiafntiem 
tycb/Etorsy zafneli/ byl. LITy/my luośte bylifiny ći/ Ola ttorych 
pan jezuswfiytEo to właśnie / y principaliter, Cierptal / ymáos 
fFótekvmórt. Stad ieff tat wielemieyfc o pifintecb świetych 
Etorc tat c3efto powtarzdia / że Chriffuszanas cierpiał. Xecz 
Etoż Ficoy/mimop ánáC briftu(á/sd OZI vmárl/y €ierpialrczye 
Lá śmierć Eiedy bylá wfyttim pożyteczna 

250 co 0 wfiytkich wiernych czytamy/że oni powinnidvfe 
tlóść zdbraćiq/ y co Paweł świety o fobiemowi/ żewypelniał 
oftórtivćiftow Chriftufowych za ćidło iego/Etoreieft 5bor/to 
wfyttonie włąśnie / y oleo podleyfiym wyrozumieniem o 
nich fie mowi. Abowiem naprzod brótniedla tego właśnie va 
micca/áb9 też nicola tego Pawel świety ćievpial/żeby bo sg 

we 
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wełś.ćierpieńiem fivotm/ábo on brát śmierćiafwoie £omu 00» 
broostey(two poPasal/ choćiaż tym czófem / Eieoy Łomuinfies 
muobobr3evcsynié cbca/émieré/y vtrapienie pooeymuio/ y ono 
le£ce fobieważa: 5 ecs an CbuftusnictylEo/ gdy nam dobrze 
wczynić ebétal | śmierć podiał ; dle też na to (ámo dobrowolnie 
wmórl / áby nastym [pofobemwicltich oobroosicyftwo nábás 
wil.Do tego/ten pravoosiie/ y volaéónicsá Fogo vmiera/ Etory — — 
go przeż śmierć [ote żywego zdchowuie: X.eca tego ŻADEI o2 
procz p. Cbriftufa / nigdy nie vczynił/ dni vczynić noże. Sam 
tylko Pan Cbriftus śmierćia fiwgia nas zwieczney śmierći 
wyrwal/y 09 żywot wiecznego przeniofł. 3 tad mowi paweł 
świety/ Isali Paweł sd was vhrsysomany iefł € pofyć ióronie poEóZUŁ 1 Cor. 1. 15. 
iac/że żaden nigdy niebyl/ ánibeoste / Etoryby prawodżiwiey 
wlaśnie 34 luosivimárl/ dbo vmracé mogl/oprocz iednego p de 
ná Chriftufa. 

2 cuiu potrzeba vofiytfe te fprówe/ Étoraoo émieréipáe 
na Cbriftufowey/y oo pożytEw/Etory zniey wpytct narod luose 
timieć może/należy/Eroćiuchno wylożyć. 

pPewnaleft/ żezbówienie wieczne/przed 3dłożeniem świąz obidinienier. 
tá gotowebyle/ v onego nawyżfiego Żogd/ wfiyttich rzeczy tete epe 
fiworzyćieló/y r3a0$ce/  ycá pánánáfego Sesufá Chuftw(A. 7, eos. 
Lo 3báveienic/áby nam o3naymiore/ y vtvoierosonebylo/ pan 
Jesusną éwiát poftány był. £.ec3 ftończywfy to /iefcze Owie 
zeczy zofławdly. fednó/abyfimy my tozbawienie przyielt / to 
Veft/áby fmy temu oteray li/3c fie to tá£ ma/idto byl 3 oq nieficz 
dy poftánowit/ y ifo nam Pan Cbriftue imieniem 25 ożym fice 
roce obiecal. 3bryga/ ábyfmy tegoż zbawienia/ nic&icoy fáma 
13cc38/ooftapilito ieft/dby (my 3ómieréivosbubseni/o żywota 
wiecznego przeniesieni byli. £o obote teoy/áby fie (práveié mos 
gło/ Dan Jezus niezbraniał fie vmrscé. A tat pravooíivoicsá 
nae omórt / portieważ za przyftapieniem icto Śmierći / mamy/ 
abo pr3ynammniey mieć moiemy/pray csyneoo pzzylećiażbawies 
mia wiecznego/ y nadźicie pewna doftopieniaiego. Mecz pray» 
pátramy fie / tato fie to oboie/ 34 przyftapieniem śmierci Pan 
€buftufowey fprawiło/y (prawnie. 

Do przyiećią zbówienia Wiecznego prayvoobst nas " 

pr390/ 
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przod/vtwierdzeńie tego zbówienia/pewnymidkim fpofobem. 
250 Erożby rzeczy napożadańfey /ióta teft żywot wieczny /ties 
dy perwnaleft / rad nie prayial : Lecz Etorym fpofobem vtoier? 
dzenie pewniey Be być może/iało tym / Eiedy ten / Etory to sbdź 
wienienapierwey o3naymil / yrożmóitym też infiym fpo|obens 
Ddowodśił / Ola tego famego /Dobrowolnie śmierć też naofuw 
tnicyfa pobeymulc/áby ic vtvolerosily Abyfniy tedy ten pewny 
fpofob vtwierozenia micli/á to pan Cbriftns vmárl. 

potym/ oo prayicéia zbówienia wiecznego to nabórziey 
piasyvooosi/ ieśliby / niciátim fpo[obc/ ono obiecane zbówienie/ 
vEasánenam też bylo. 250 wiecey porufáta rsecay vPasáne/ nij 
obiecáne.J. ec3 to Zbawienie vEasáneniciátim [pofobem teft lue 
osiom/ gdy P. Cbriftus/ w903 widry y Kiaże zbawienia/zmate 
twych wzbudzony / y potym wywyżpony był. Ponieważ zbdz 
wienienófe w zmartwychwftómiu/ y wywyżzponiunależy. 21 i 
to náfiesbavoienie] toieft/ smactvoycbveftánic/vEasáncbyé nie 
mogło / ieśliby bylá śmierćnie vpracosilá/ tedy pan Cbriftus/ 
áby nam ono v£asánc/nteiátim [pofobem/ być moglo/ dobroz 
wolnie vmárl.2A toby fui mie wierzyl/że żywot wieczny wierząć 
cym Ośny bedśie/powieważ teń/Etory go napr300 eanaymil/ola 
teqovimárl/3cby to vtwierdźił; A co wietfia ieft/ ponieważ ten] 
Etory go oznaymit/ (ámo go rzecza w pr300 ooftapil * Boióto 
£opewnaicft / żeon żywot wiecznego ooftapil/ Eróry go ín 
gym obiecał: tóf też pewna mabyć/ że go y ćiooffapia / Prorym 
go onobiecał. Gdyż onitót zlaczeni [o5 pánem/ tako czlonki 
zgłowa. 

Au doftopieniu zófie (ámo rzecze Zbawienia / ówiecey 
potrzebó ieft/żeby (am Pan Jezuszwierzchność mial/ono nam 
dńrowóć. Bo choćiaby fie mogło r3cc/ że00 tego/ábyfmy 3báe 
wienia rzecza fana ooftapili/oofyé ná tym/3e 250g ieft/Etory ie 
nam Ość chce: przecie trsebá vważóćj że ác3 w prawbste wpyte 
toby zdiedno/odEogoby Eolwiet Eto zZbówienianiekiedy Ooftae 
pil/byle goiednodoftapil: iedndt do tego / áby Etoprzed tym/ 
niż mu fimo rzecza onozbówienieddne bedźie/ mocno te? votes 
rzyćmogł/że mu pewniedóne bedźie/ wiclená tym należy /votee 
Osieć / oo togo fietego 3bńwieniafpodśiewńć mamy/óbo Pro ie 

nam 
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nam oáé ma. Abowiemłacniey czlowiet śmiertelity wierzy/ że 
mu żywotwieczny ddny beoste/ toy pan Jezus Chuftus /ttoż 
ry y [amnicEteoy śmiertelnym / y vmárlym/ y wodzenywidry 
byl/zwierzchność iegodóniamia/ máticoyby go (am Żogddć 
miał. Wiemy bowiem/ióto przyrodzenietławyżfie Boga 0 
nófego Odletieieft/y ola teqo/ile£roc flypymy/3eicft 25 og/Eto» 
ry nas niekiedy nieśmiertelnymi vczynić chce/choć tego wielce 
prógniemy: przećie/niewiemidto/namnafózbytnia poolosc y 
niegodność nieoopuficsa/ żebyfmy/ w fercácb nafiych/nó to fie 
namowić odli. W ftyd nas tego/że fie 25og/Etorcgo Al aieffat 
nieftończony ieft / y Etóre" świetobliwość nicioyporoteostana 
feft/náo námi/ Etorsy my procb y żiemić / y £torsy[my go quaes 
cámináfymibárso caefto y étefto obrażali/ t£ fcacoroblis 
wiezmilowóć / y tat wielfa f csesliwoséianasoárowát chce: 
3.cc3 Eicoy flyBymy/3e pan Jezus Cbriftus/ Etory fie niewftye 
bal nas brácto fwanózwóć ; 3Etorym tat zicdnóczemiieftefiny/ 
żefiny étálo 3 ćidłaiego/y tośćztościiego ; Erory tóf wielfatu 
nam milośćia pałat/ że śmierćinaofrweniecyfiey Olanas podiać 
niezbraniał fie; Etory obiecał/ że cbce/áby tám byliiego fludzy/ 
gośie on teraz teft/Żeich nie 3oftávor éierotámi/3e fie do nich ma 


- wrócić / żeich 3 śmierći ma wzbuośić/gdy/mowie/ ftyfymy/że 


= 


 śmieyći pánfticy pszypifiie I cofie zmartwychwftóniw, Etore 


ten tera; ma też mocy zwierzchność/ttozy niekiedy wola y cheć 
mial oo zbówienianas / iótoż fie niedamy do tego przywieść/ 
Scby [my wierzyli/iż to tót/aimóczey nie bedźte * JAŁO też nietiez 
dy bróćia Fozefowi/ zwietfia Ovfnośćia/czafu głodw/zboża oo: 
fiawóli/ Pla tegoż ndo wfytEim tym/brát ich rodzony /przeloć 
żony byl/miż Eredyby byli mieli oo fémetto Dbáráoná cboosic.2t 
aiftc/3á wpyttich ćwi4dectwem/ Jozef/ figura bytPanaChrie 
ftufowe/ o czym beosie teżniżey. Tat Olanabzieie doffapienia 
wiecznego zbawienia/ ábyfimy ia mieć mogli / Pan Cbrifiua v; 
márl/ásátym prawostwieolanas / y 3ánas Cierpiał. 

3. ec3 tu potrzeba vivaiáé nieco/co w tey rzeczy bárso wież 
le waży/to teft/że/przez fpofob mowy fiqurólney/przyczynie/ á 
borzeczy vprscosátacey / to przypifano bywa / coby fie ffutto: 
WI/ ábo rzeczy posa idacey/przypifowóć midlo/to teft/że fie to 
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iuż wytrzyEćli/3 tegó/że Dan Cjesue 3ntcóiorty byUy vosumicli/ 
że nigdy ożywiony byéntemial/Eicoy wiożieli/żewmióri. A adis 
fte/goyby byl Pan Jezus tyL Eo omal / y vo śmierćizoffal / flus 
Bnieby fie rzec mogio/ że Pań Cbuftus oo Dyabla zwyćieżony 
byl/ niż / żeby oyabel 90 Chriftufa mialbyćznibczony. Ktoż 
tedy nie wiożi/ że te ftowó / przes śmierć , nie o [amyni podiećiw 
śmierći rozumieć fie máios dle tylko tá£/ żepotym/ iato Chrie 
ftus vimárl/ toieft / gdy wywyżfony byl/ sfidlo fieto/że pátan 
znifczony był. Albowiem 25offa moc páná Cbriftufovoá / nas 
wiecey to Dźiśią fprawwie/ żedyabel tá£ wiele wiernym p áná 
€ bziftu(oxoym fifoosié nie moic/iátoby chćial:Ż offa moc pe 
nácbriftufowd/tá go csáfu [voe" ná wietizetrze/y 3nifcay/á to/ 
goy w on ógierinieugáfony wrzucony beoste. Dotym/á3a wys 
bówieni (3/4bo/d3aby bylimoglibyé wybawienilydśie wierniy 
ob boidzni świerći/Eto2a pi3c3 wfiytet c3do żywota fiveqo zniee 
yoolenibyli/ gdyby był Chrifłusw śmierćizoftal ? Sáifte nc/ y 
owfemby/śmierć pana Cbriftu[ovoá przez fie/bylá one bolaśń 
odleto śdóleto wietfia vcaynilá. Jawno tedy teft/3e potym/ide 
£o Cbriftus vmárl/ eftálo fieto / 3 £ad wybawienie 9d botóżni 
śmierći / vftówicznie wfiytEim wiernym pocboosié moglo. 2f 
toteft/ żenóftopilo 3mavtwoycbyoftánie / y 25offamoc páná 
Cbriftufowá/ co oboie/ oo wfjelkiey 39016 boiásni śmierćy wy? 
bát te/ Etorzy Bogu praes Jezvja Cbriffufá oufáta/ y iéntu 
poftufni (5. A tdf pevorateft/3e fie/w fprawiezbawienianófiee 
go/ przypifwie śmierci Pana Cbriftufovoey / t9/ coby fie zmare 
twychwoftóniu / y Boftiey mocy Pan Chriftufowecy/ £tore 3á 
śmierćia iegonóftapily / przypijać miólo. 

A pray csyná/caemu fie to Ozieiemiaprzednieyfaieft tá : 73 
śmietć páná Cbriftfuforoá/ 3c wpyrtiego tego / co25og y pan 
"jesus Cbriftus ola nas veaynili/ natruoniey fa y naważnicyfia 
teft/ y navoietfymmilosci/ ido 2503cy/ tá£ y Pana Chrifiu(os 
wey Eunam/dowydem. 2599 bovotem nie miałnicorożpe /c9e 
by olanasważył / idtożywot fynó fiwego: Chrifiustótżenie 
drożfiego nie mial/iá£o volafny fivoy żywot. dmartwychwfide 
nie pánd Chriftufowe/ y Żdoftamociego/ wiecey w prawożie 
ważado wzbwożenie/ yaátraymánia vo nas wióryjy o9 [prówoe 
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wónia zbawienianófego:2 ec5 wv tey obotej rzeczy/23 og nica es 
go nie odważył tato ważylrzecz o$tortic Oróga/ gdy oopuscil/ 
że fiez panem Cbriftuom tat otrutnie obefito. Cbriftus Pan 
tótże zmartwychwftóiac/y Żoftiey mocy oofteputac/ nie vtae 
aal przez t0/i3 nas milutesále nagrody wedlug [wego poflufieriz 
fiwóz iafti 2503cy doftapil: $.ecs Eiedy ćierpiał y vimárl / tedy 
prawożiwie/co mogl natnonicyfego/to vcaynil;y co mialnae 
milfego/to odważył. Azaśie / Fiedy to Duch pénfEi czyni / to 
ieft / $e śmierći Pana Chriftufowey 3bárotentenáfe przypifnie/ 
tedy przez to/czego infiego futa/to ieff / żebyfiny do milośćitu 
Bogny Pam Chriftufowi/cora3 pobuosenibyli:á te 3ádte mie 
losc/ dbyfiny oświaoczali votáro nafa/przeż miłość, ftuteczna, 
2 tá też przyczyna ieft/czemu 250g y Dan Cbrifłus chćiał/żeby 
wiccane przypominanie we 350or3e tego / nie zmartwychwftńe 
nia/ abo wywyżfenia pána Chrifitufowego / dle śmierćiicgo/ 

pr3e3 obcboo wieczerzy Pańfltey bylo. j 
To tá wyłożywfy / iefcae nieco o pożytku śmierći Pare 
fEicy pizyDamy/d t9 iejE/iż/ ponieważ Eu doftopieniu abávetenta/ 
potrzeba też bylo vfprawicoliwieniacziowictć niefprawiedlie 
wego/y grzefniego/t0 ieft/żeby mu wfiytkie grzechy ooppficaor 
ne byly / tt zbówienietenuOdrowóne bylo; ć [am czlowiet/ 
áby grzechu popzzeftal/Cwicoza bowiem Cbrześćidń(cy Cbeos 
logowie / żefiowe/ Grzech, vo Pifmiech świetych/tat wczynet 
grzechowy / ióto też y Eavdnie 3a grzech znaczy) Olą tetto też 
pon Chriftus 34 grzechy náfe / áboola grzechów náf y cb v» 
mátl/ toieft / áby y tarónieza grzech / Etoreieff wieczne potez 
pienie /- y vcsynef grzechu, Etory ieff wfelfanieprówość y nice 
([prévoieoliwosc/oo nas obtetebyly. Do odiećia/ oo ludzi wiere 
nych £avánta śmierćt/ nabarżiey 25officy mocy páná Chriffue 
fowcy potrzeba. Jefli bowiem Pan Chriftus może wieczne poź 
tepienie odiać; Apewnaieft/ że też chce/bo obfićie obiecat/ tedy 
nie nie przep£a036/ Żeby wierni odpufczemta grzechow / fana 
136c30/ doftopić nie mieli. 213 był Żog pofibiowił/że p. Chrie 
fius/ do tey mocy/3á przyfłopieniem ómierći/ przyść miał; à 
Cbriftus one dobrowolnie podiał / tedy fiefiufniemowi/iż ve 
mórlz grzechy nófie: Do oviectaaádie W luosióch famego grze 
2 3 <bw/ 
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cbu) imótó/ Setolemy /13 Jezus Chriftue/ sd przyffapienienm 
śmierći/25 oftiey mocy DAY. to też/co fie w (ámey śmierćż 
pańftiey sámyEa/woielce (luy. Abowiem śmierć páná Chvis 
ftvfowa/iaEofmy troche przedtym powiedźieli/ świadczy nam 
© bórzo wielttey miłośći 2503cy / y też Pan Cbriftuforcy fu 
nam. Bo [am pan / cbcóc świadczyć o mitośći Bożcytuw 
nam/tát mowi: Tak Bog ymiłował świat że [yna [wego onego iednoros 
dione? dał,aby wfelki ktory wierszy weń,niesginał, ale miał yywot wiecs= 
ny. Aż todanie [yná/o odniu/dbo wydóniu ná śmierć/rożumieć 
fiema/potasóć móżeto/ żew wprzodidacym wierfytu o wys 
yoyifeniu p. Cbriftu[oroym/ na Eptale onego voe3á micostáncs 
go / mowóieft/ conic infego nieteft/ieono śmierć Pańfta: á vo 
tym żdśie wierfiytu/ przyczyna fiedóietego/ © czym fie przeds 
tymmowilo/y wyraża fie; czemu Pań dog dopuścić mial/ aby 
tót wywyżfony był pan Cbuiftus/iótoniefiedy był ormicostás 
ny waż wywyżfony/ć to ieft/wieltaiego/y niepodobna milość 
£u voztiemu narodowi. D Etorey też Paweł świety tat mowi: 
Zaleca one fwoy miłość ku nam Bog , e, gdyfmy iefcse erseffnikami byli, 
Chrifin sa nas vmart, 2 9 milośći Eunam Pana Chriftufowcy/ 
Etory fie za nasomrzeć nie zbraniał/Etoby woatpil: Gdyż vocole 
świadectwa lego ; Więtfeynad rę miłośći sadem nie ma , aby kto duftę 
fwa położył saprzytacioty »»oie 4 Chaiftueieficzeżć nieprzytaćiele/ 
tótofiny 3 Pawł świetego (ty eli/ Oufe fica położył. Bogoby 
3áfie tát wielEa milość Żożay Dáná Chriftufowa Eu nam nie 
pobuośila do wzaieniney milosci£u Boguw/ y Panu Chriftufoe 
wirtfiłość bowiem milość ródżi. Ta zafie milość naa tu2d08 
gu/y pánu Cbriftu(ovor/ w czymżeinfym vEasána być może/ 
icono w pofłufienftwie roftazań Pana Chriftufowych v fáfo 
fam Pan mori: Kto maprsykażdnie moi, y sdchowymaie,ten iefi, kto« 
ry mie miluie : R 3áfie : Iefli mię kto mi!nie , mowę moig sachowymać bg- 
diie. kto mię nie mituie, mow moich nie sácbomuie. Co tc3/ w iście 
fivoim pierwfiym/ Jan świety poświńdcza/gdy tóć mowi: Ta 
iefl miłość Bośa,dbyfmy przykasźniaiego sacbowywáli. Roftazańzófie 
páná Chrifiufowych/toieftnapierwfie/ aby Eóżdy / Etory weń 
wierzy / Eóiat fie / grzechów popraeftal / y nápotym wfiytet iy» 
wotfwoy wcQleroftazań Pónń Chufiu[owych ipo ^ 
ń 
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Yao to pewitaleft / że śmierć páná Cbriftufovoá/icft ido» 
by pieczećie y vtwierozeniemniazacnieyfym nowego Przymieć 
138 CÉtoretfo caoftto (o voftasánia Pana Cbriftuforoc/ á micoay 
nimi y po£átánie.)25o Ola tego Pan Cbziftus świaołiem prawe 
oínoym y wiernym násvodny bywa; y olatego Frew iego/Erwia Apocal. 1.5 
nowego Przymierzanóżwóna bywa. 3 tedy vofytfo to/ co fie Mat i6 oA 
vo nowym Draynmiersusámyta/ pewonateft/stoo fiepotáswie/3e ^ 
wfyfcy ono prayioé moga / áaátym teá grzechow fivoicb fie tds 
iác. Pldoftdtef/ vEdzuie vośiom śmierć páná Chriftufowa/za 
ttova zmartwych wftánte náftapilo / nagrode/ Ola Etorey 2502 
E poflufinibyć móta/ toieft/żywot nieśmiertelty/iót9 fie wyże 
Fey mowiło. Z ecaiátoby3acnosc fimeqo żywotć nieśmiertela 
nego/ Etory namieft obiecóny/ y vFazdnietegonó o£o/ nie míálo 
w luośrich cbeći/ Éupoftufienftvou roftazdniom p áná 7fesufo» 
voym/ásátym voybáoienta oo wfelticgo grzechu fpráveté y 

Ter pożytct śmierći Pana Cbuiftufowey / Ftory nam tym 
fpofobem fprawiony ieft/ vważóiac Duch pánfti/ gdy o śmierz 
&páná Cbriftufovoey mowi świdoczy /żenóstrew tetto Oczyź 1Toh. 1.7. 
cta 90 wfelkiego grzechu: że C briftus Erew fivote wylał ná 9dz Mat. 26. 28, 
puficsenie grzechów : że Cbriftusola tego vmárl/ by nae voy» Gal. 1.4. 
bawił 3 terásnicyfiegio wietuzlego: że Cbriftus fémego Siebie Tic. 2. 14. 
bolsánas/ dbynas wytupił oo wpelfiey nieprawośći/ y oczy: 
&cilby fobie (ámenn luo ofobny/ gorliwy Coo) dobrych vczyne 
tow: żefimy przez £reio Chriftufowe fa wytupiemi90 prożnego :Petr. 1.15. 
obcowánia oo Dycow poddnego : że Chrifłus vélerpialaánas/ 3121. 
zoftówwiacnam pray£tao/ śbyfmy fli fopómiiego:że Chriftus — y z«. 
grzechy náfie fam odniofinó ćiele fiooimnáonemo/ábyfiny d13€.— 53.19, 
cbomvméány/fpiávoicoliwosct 3yli:seCbiiftus vas 3á grzechy ve 
ćierpiał/ fpzówiedliwy zdniefpiówiedliwe/aby nas prapvoiool oo 
Boga. Które vofiytEi świadectwa y im podobnej cześćia o voy» 
bówienin oo Earánia d grzech/cześćią o wybówieniy oo fámycb 
tr3ecbove/rosumieé fie máta. 

Taft fie też vosumicé mát infie świadectwa Difmá éwiete 
tjoriáto/ Eiedy fie mowi 132508 Chrfłufa grzechem vesyril 34 2 Cor. p. 21. 
nas/áby(iny my eftáli fie fprawiedliwośćia 23034 w nim/to icft/ 
że fie 3 C briftvfem 9ych903909 / afe 3 calowiction grac 
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cboéiai że wfiech byinaniewinnieyfiy / dby fie stámt; ftorsy 
eracfmEámiteftefimy / 250g tat obpeot/ tato 3 [právoleolimoys 
mi/à toteft/áby [my Żywot wieczny otrzymali. Latimże też (pos 
fobem mowi fie/3cfimy śinidlośćia tego vlecscnt/ile fic/34 pray» 
ftapieniem vtrapienia Pana Cbrftujowego/Cá nie żadnym ue 
ym fpofobem) sftalo to / 3evlecsemaoup náfycb ooftepimy. 
3. ec3 śby fprawicdliwość/to ieft/vfprawiedliwienie náfie/ábo 
wleczenie/co toż ieft/fiończone bylo / dO tego potrzebóleft / na» 
pi390/ dby 250g tat cbétat: potym $eby[my my iemu/ wedletry 
fFasań Pana Cbriftufowych/ poflugni byli. Co13250g cbce/ 
potazwie 25ofta moc Páná Cbriftuforod/ Ftora mu 25 og náto 
[ámo Dat/ áby icy Eu zbawieniu nafemu vżywał: Do tego zafie/ 
byfiny my Bogu poftufinibylt/ porufia nas/ y taż Żofła moc 
páná Chriftufowa/y infe rzeczy/ Etore fic w śmierći Pdńfticy 
zdmytdia/y Etoreznia 3locsone [4/0 Etorych fic tuj powiedźidlo 

Cbriftus pmierdiac oonioft ná ciele fiwoim grzechy nafe 
nóorzewo / Ola tego/ i$ my/3 famey śmierć Pana jezufowey/y 
34 przyftopieniemiey/3mocy/ Etorey D. Cbriftus przez śmierć 
fiwoie ooftapil/ oocbooíimy tego / 3c my żadnego Farániaaád 
qiaecby náfe nie odnieśiemy;óle że oo pufiżemie ich nieticdy oos 
ftondle/y rzeczajamaotrzymamy. | 

Przez śmierć páná Cbriftofovoe teftefmy polednóni 30508 


giem/ola tego/iż my/ Etorzyfmy przedtym nieprzyiacielmi 2592 


àymi/ y 3ttolá oo niego feromiacymibyli/ tá£ fie odli oEroćić/ że/ 
goyfimy vftyfeli/żenam 2508 chce wpyttiendfie grzechy oopie 
śćić/Cczego y 3 famey śmierci p ánftiey/y 3 mocy lego/ttorazć 
nio náftapilá /oocboofimy/) obacaylifimy fie/y/ odtożywfiy on 
ftroniacy oo niego vmyft/eftálifmy fie połornieyfiynn/y tat = 
wolnymi że3 Bogiem / ttoregofiny przedtym nieprzytaćielmi 
byli / poiedonawfiy fie / wfyteć codo żywotdnófiego temu poź 
świacóć cbcemy. 

Ale coż o tym mam wiele mówić » YOfytEo nafe zbawienie. 
powinnifimy tey ieoney r3ec3y/ toieft/ émierét péná Cbrftufo 
yocy/ pr3y3náéc/Etora przez fievważona (ama flabośćia teft; 4 
iednót iefliby fie wola Boża vreaiálá/ tefticgo y moca / y mas 
drośćią. Léosiciá y pewność nieśmiertelnośći/ rore KE A fy 
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ludzie EicoyEolvotcE mieli/ 3 śmierći áná Cbriftufowey 3áwi» 
fneló:wfytkonabożeńftwo y pobożność/przeż nte [právoiona y 
3átrsymána bywa. Jeden człowiet przeż śmierć/pewwność wież 
cznego żywota nam vczynił/ y cheć/dopofiufeńftwaroftazań 
fivoicb/ w nas wzbnośił / y vftiwicsnieadtrsymaroa. © czym 
wfyttim/iuż zdawna/w drutu fà piegi Sborow napych/Ftore 
Eóżdy czytać może/Etoby wiecey o tym wiedźieć prágnal. © ids 
Eo tedy prawożiwie 25 ofPim ten icft / Ecorego śmierć tat wiele 
tich dobr fámá tylEo przyczyna byla. 


E RozbziaL XII. 
O imieniu Bożym, ktore Pan Cbriftus mial, gdy na żie- 
mi śmiertelnym byl. 
V/niż 09 Drzedu Krolewftiego Pan Cbriftufowes 
go/ ośley poftepimy / nieco Erodiucbhno przydamy/o 
tym/ co imo to / cofiny do tad o3acnoéci/ y o Boftwie 
Pana Cbriftufowym przypomnieli / softavoa/ y co fit 3 tego 
wfyttiego zamy£a. A to teft/3e an Jeżus/nó ten c3ás też/10y 
na świecie śmiertelnym byt/ 250gtem náawány byl/ y fáma 1302 
cża był. Abowiem o tym/3e teraż/Eiedy nieśmiertelnym 3oftal/ 
Bogiem nóżwóny bywa/y onym ieft/ żadney watpliwośći nies 
máf / ińto fie poaáe 3 tego/ co troche miżey/ o Boftim Zroles 
wie iego mowić beosiemy. 

Prózwóny tedy ieft pan Jezus/Bogiem/ wzgledem Przez 
ón/Fory ną świećie odprawował/o0 Jand świetego owá rásy. 
Cát bowiem naprzo00 0 nim świadczy: Na poczatku była oná mo- 
wa; A ona mowa bylá v Boga; y Bogiem była onamowa. Gożie pewna 
TefE/13 jan świety/idto byl povotcosial o PónuJezuśie/(Etoze” 
Mlowanózywa/ abo Olą tetto / iż ióEo pzzeż mote człowiecze 
wolaiego obińwionabywą : tt przez Cbriftufá wola Boża 
Và obidrotona bylá/ táFim fpofobem też/Pan Chrftus/Droga/ 
śbo Drzwidminóżwóany bywa : ábo ola tego/ iż napierwfiy obe 
wolywacz mowy Żożey / to left / oney nadooftonalficy / y oney 
oftátniey woley ietfo byl/ táftm fpofobćteż yvootem/ y Mare 
twychwftóniem nóżwany bywajiśtobył/mowie/ e Panu Jee 
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zufiepowiedśial/żenapoczattubyłzć byl/ná onymie poczattu/ 
idto we wtorym wierfy£u pówieda/ v Boga:tat też ovum poź 
wieda/ że bogiem byl. Cenże też jan świecy opifiie/ że 5y004 
wie Panu Cbriftufowi ooporieosicli/ 13 go nie Oladobrcgo 
vczyntutómionowali/ dleolabluśnierftwa : y/ 3c on czlowice 
£iem beoac/ Bogiem fimego fiebieczynii. GDźie/ beż voatpiea 
nia/flovo£o to/y.00 £ wanielifty polożone/tót wiele ważynóto 
byrsc£i/to icll LaEiż fic przez nie/w flowiech z nim toacych/ to 
blużnierftwo/Erore Syoorete pPónw Jeżufówi zadawali/wytlóa 
da/ ywyraża. TŁattoreflowa dydowjkie/ 00powiedź jánd: 
Cbriftufowe opifiiac Jan świety/ me mowi/ żeby fie tego 
przal i Bogiem byl; owfem vtózuie / że pan Chuftus dowo” 
oil / 3e muto flugnie praynalciálo / y żenie nazbyt vo tym fobie 
nie pr3ypifovoal/goy te (lovod Pana Jezujawe pr3yoost: eJli- 
śete (ZAEOW) nasal cogi , do kiorych fie momá i054 sfłóta , à nie może 
być roswiąsane pifmoyktorego Ociec pofowigcil,y poflał na świat,wy momi- 
cie, że blninif, żem rsekt, [yn Boiyw[lem? Ceć mieyfca (a vo nowym 
pisymíersu/w Etorych pan €briftus wyróżliwie Bogiemnóe 
zwany ieft/ wzgledem vr3edu fivego Prorociego/śzatymna 
ten c3ás/qoy iehcze śmiertelnym byt. Jnfie mieyfcd/w Etorydh 
Pw Cbnftus Bogiem nóżwóny ieft/inpym wzgledem oo niee 
gonależa / idto/gdy go Cbomaf Pónemy Bogiem fivoumná» 
zywa. A paweł świety mowi) że on teft Bogiem blogofiówios 
nym ná wicti. © Etory do mieyfcach potym mowić bedźiemy/ 
gody do infiych rzeczy / ftończywfy temoweo Vrzedźie Droro» 


«him páná Cbuftu(owym/poftopimy. 


Wierzymy też/ że y w ffórym przymierzu opowiedźiano 
było / że on Bogiem nazwany być miał. áto ono znaczne 
mieyfcev proro£á ££3átafiá poEásuic/ goste miedzy infymizać 
cnośćidmi/Etorymi ono Ożiećie/ttore fie nam vroosic/y en fyn? 
Écory nambanbyé mial/ vcacaony bywa/ to fie też przydałe / że 
mialbyénáswoány Bogiem / y mocarzem / 4bo Żogiemmos 
żnym.Co/wedlug nafego 30dnia/tat fie do vrseou Prorocie 7 
ióto też y do Brolewftiego P.Chriftufowego/ éctogác może. 

$.ec3/ do wyłożenia wfiytticy tey rżeczy/ potisebá 9foblis 
vole to pważóći troreieff flovod tego żog w Pijmiech świetych 

ans 
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znóczenie. Albowiem fiowo to / nie iconemu tyl£o/ śle voiclons 
ich fivży. TFap2300 znaczy tego/Etorj (am oo ficbie pámic/y tá 
wfiytkich rzeczy autoremicft / że żadnego nad fiewyżfiego nie 
ma/y znitogo niezdwijnał. YO Étorym wyrożumieniu mord 
fiejżeBogieden ieft. Potym znaczy też/t0 flowo/ Bog, te”/ Etozy 
wielto iáta móc oo onego icoego Boga ma; dboinfymiatum 
fpofobem25offwá/onego icoyncgo25ogá/icft vczefinikiem. 5 
foo onicoyny 25og/to ieft/ jebovod/ Bogiem 25ogoo nazwa Pfal. ro. r. 
ny ieft. A w tymwyrozumieniu tá£ AAniolowie / tato y luosie/. Pfal. s. e. 
Erorsy Bofta mocmieli/ Bogómiw Pifimie świetymnózwóć aet * 
ni fa/4 Żogaminiezmyślonymi/ślezgolć fioym fpo[obem prae loh 
woźiwymi.  Półrzmy iu3/ w Etorym voyrosumieniu/ to ümie/ 
Bog, Dánu Chriftufowi przypifanebywa. 
Gdy tedy świddectwa wyżfiey przywiedśigne czytamy) 
nieprzemy vopravooste / że Jezus Cbriftus2Sogiemieft / y» 
wfem cólym fercem tem wierzymy/ y pelnymi vfty to wyznae 
wamy : £ecziż zófie czytamy/że onámoroá/Etora Bogiem bys 
lá to ieff an Jezus Chriftus / byłó w onego Bogó / toieft/ v 
Qycá (bo ten (am tylEo ieft onym Bogiem) y/ że on cziowiet 
jeaus/ola tego wyznał/ że Żogiemieft/iż go Dćiec poświecil/ 
y na ówiát poflal/teoy nam przychodzi to oważóć/że ten/ Ftory 
vonego Żogóbył/ y tory oo Dycá poświecony / yná świat 
poftány był / nie tylEotnfiy ieft 90 tego/ v Etoregobyl/ y 00 Etoz 
rego poświecony / y ná świśt pofłóny byl: dle też/żetem / Etory 
byl v 25ottá/ y Etorego C tec poświećił y peftal ná świót/ 3a« 
dym fpofobem tym Ż0giem być niemose/ coy Oéctec; y ov 
wfem żeggolć D éicc wietfiy ieft náoeri/ idPo też (am an voy? roh. ra. ze. 
vote movor, 
2L goy flyBymy/sepofpolicteve Cbrsesciónftvoie o tym ot Nw. 
urrito/15/Eicoy fiemowi/że (yn25 03y v25ogábyi/cyl£o fie voz e. pov 
z. zność ofob naraża/ dnieiftnośći/ tedy WyZzNAaramy/żemytcgo — 
rożumieć nie możemy / Eo ofobárosnatc(E 0diftnośći/ Etora 
iejt ieditć w liczbie/ y fimpliciffima, tóf żeby wiecey ofob/ m3 iez 
onábyémoglá/w iftnośći/Etora iconá w licabieieft / tata ieft 
iftnosé Boża: Ale wierzymy fłótecznie/ $e mucibyé tyleiftnos 
éci/ ileofobrozumnych ; ó3óśie/ 3cmudi być tyleofob / tlcicft 
m : i(tioe 
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Zdśie/g0dy flyfymy/je o tymOifcurrnia/13 (yn oo D ycá pos 
świecony/y na świat poftány byl/3e fie to ma rosumicc/ wagles 
dem nátury czlowieczey páná Cbriftufowey / tedy my oprocz 
tego/że wiożimy/iżPifmo świete żadnej vosniánti/o tych ovou 
nácurácb w Chriftufie/nie czynircżumieć nie możemy/ tfo te» 
go potrzebabyło/żeby Deiec fyriá poświećl/y ná świót poflals 
ábo/co wietfateft/ikEo to moglo być/żeby Dćiec [yná poświee 
&l/ y náéwiátpoftal / iefliżefyn tymże Bogiem ieft / £tory 
ODciec.Boby fyntatżeto wfytto mial/áoorácacy mieć muśial/ 
00 oricy fiwoiey Boftiey ofoby/ eo tego cadfiy/ iafo nátuve calos 
od prayiclá/ cotolwict 25officgobylovo Wyciiato y [om 

ciec. 

Gdy ndoftitet flyfymy/ że to poświecenie páná Chriftue 
fowedo vrodzeniaiego 3iftnośći Wycowftiey:atopofidniena 
świdt/do ieggo/ ido iezówa/wćielenia/ náciagáne bywa/ bolez 
iemy zdifte ná śmiałość Gebyfmy gorzey nie rac£lt) táticb lus 
ośi/w voynáyooroániu takowych wymyflor.G0y3/3ebyfmy in 
ferzeczy imo fie puśćili/potrzebó teft/3eby ono póświecenie/ y 
ononá świat pofłanie/ táEie rzeczy byly/ £torenáon czas oy» 
dom / 3 Etorymi Pan rozmawiał, abo znaczne y wiadome byly/ 
ábo przynamnicy snácane/y wiadome być mogły. Jnaczey pro» 
ánobybyl Pan Cbriftus Boftwa wego znich dowieść im vt» 
łował. ccs iáto toznacznoy wiadomo być mogło/co Żadne”/ 
w ftórym Przymierzw/ obiawiono nigdy niebylo/ y co żadnym 
fpofobem poieto być nie moie * i 

2 gdy te wpyttie rzeczy táf vważamy / 00 tetfo nam przys 
cboośiżele zgoła odrzucamy/niedla tego/żebyfiny ich nie rosus 
mieli ; dledlatego / $ebárso dobrze rożzumiemy/że żadnym (poz 
fobem prawośiwebyćniemoga: A zAśie/ictieby bylo 25oftwo — 
páná Jezufowe/ vczymy fie s pifmá świetego / toteft/ t£te/ 
Etore vofiytÉo/ola przedniego Boftie /iemu praypi[éne bywa. 

24 w pierwfiym miey[cu Janń świętego voiosumy / 13 Pan 
Mezusolatego Bogiem nazwany bywa/iż vofyttte rzeczy vo o» 
bec/ y Eáoa3 ofobna 3 tych/ Etore fie w Wrzedźleiego/ Ftory na 
świecie bedac/gdprńwowal zómytaia/pelne D ofitwa były. € , 

15 $6 
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1 tá£ ieft/ośilowalifjmy przed tym Oowieśćjy/iefli fie niemyle) 
dowiedlifmy/3 Etorych też rzeczy/nieEtórych Jan świety tamże 
przydać niezdniechal/gdy napr390 mowi: W fSyrkie rżeczy przes nig 
sflaty fig, y bes niey nie sfłato fig 4m iedno, co fig sfłato. Cbcacpofasác/ 
że fit wpytEo/ cofolwiet do rEvodniclicy należy Cte bowicm 


opifać przedfie był wźiał Jan świety / y tey objettum ieft pan. 


Jc3u5)90 Boga praes Jesu[á Chriftufa napierwfego/y [ámez 
go tylEo poczelo/y £oricaylo. € n bowiem napierwby y [am tyl» 
to Ewdnieliey vcayl: on napierwfy / y famtylEo one vtwierz 
osil:on napierwfiy y fam tyl£o infym też zlećił Rroleffwo 2505 
żeobwolywóć; y cofolwiet infiy/ oo obwolywania y vtwiere 
dzenia Ewóanielicy należacego/ czynili / to wfytto iednemu 
PdnuChriftu(owi przypijano być ma/dla tego/iż fie bez niego/ 
to ieft/be3 iego poniocy/y mocy/ntc me sftdlo/co fie sftalo/tót/ 
Żeteżyto / co fte po wywyżpeniu Pana Cbriftu[ovoym eftálo/ 
ń09 Ewdnielicy należy / i4to wezwanie pogan / y 3restenic 
Ceremoniy 3atonnycb (coż fie przeż Apoftoly páná Cbriftus 
fowe sjtdło/ żadnemu nie ieft tiyno przecie beż Cbriftufa nie 
9ftálo fie. Jato to pan Apoffolom frooum rzebł: pese mnie nic nie 
możecie przynić, Potym mowi jan &./ że w nim był żywot, 
rosumicy / on wieczny / ióto tenże Jan świety iównie świadz 
c3y/wo pierwfiym Liście fyootm:To ieśt śmddecimwo,ń żywot wieczny 
dalnam boga ten żywot » fynniego tell. 2 był ten żywot to Jeżufie 
Cbriftvfie/olatego/3 go on napierwey obidvoil/y 00 niegto póź 
czeto go obwolywać/Ftoze tókieggo Dobra obwolywónie/świde 
tlościa prawośnwa ludżi było/ ola tego/13 wfytkie luoźi/Etorzy 
pzzedtym w &iemnosctácb/to teft/w niewiadomośći/tółiej woo» 
ley Żożey/ miefiEdli) oświećilo / y vmyfly ib tat practfitaltoe 
waló/żeinfazgołanaośieie poczeli mieć/niż przedotym mieli. 
potrzećie prayodie.] $e wfelki czlowiet oo niego / nd on 
czós/ gdy ną świót prayfcol/ toieft / Gdy f£ yoántelia obwolye 
wać poczał/ oświecony byl/ola tego/iż nienanimnie (cboostlo 
00 tetto/ áby fie bylivofiy[cy Bydowie/ A potym vofiyfcy też Po» 
ffénieoo niego návorocili. 
Pocswaite mowi/se fie fidt przeseń sfłał , toieft/ że lnOśle/ 3 
Provymiobcowal/ prawosimym/ y ooftonólym luocm25 o3ym 
M 3 voy 
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vcayntenibyli Cá to fie rozumie / ile Pan Xd0g w táticb fprá4 
woácb czynić żwy£lDy/że wfiyttim vtazano/ttózaiefiprawożla 
1oà (ln3bá 25 o3a/ttora Bog hce/dby mu flużono. 

Popiate/ ieficze przydaie Jan éwiety / żeon tym , ktorzy go 
przyieli , dał swierschność , by fie stali [jam Bożymu,to lefE / $cim na 
osiele bárgo pewna vczynił / że czaju fioego żywotć wiecznego 
r3ec30 fame ooftopié mieli. Zdteniu mowi/żeicgo cbwalá nao» 
fobliwfa/y iakoby iednorodsonego od Oycá, votostána bylá 90 2(po» 
ftolow / átoolatego / i$ nicbtorsy znich páná esufáná gorze 
świetcy przemienionego widzieli/ y gloss nieba onim fiyfieli: 
Ten iefl on fyn moy miły, w ktorym fię mnie vpodobáto; d vofyfcy zafie/.- 
oiegoż zmartwychwzbuozżonego/y wiośleli/ y bárao familiali- 
ter znim obcowáli/náwetnanpátrayli/goj oo ntebáwffepowat 

Fidoftidtet zimyta Jan świety tym/y mówi / 3c vopyfcy/ 
Etorzy Eolwiet *Exoánicliey ábo vczylt/ ábo fie też oncy wczyź 
li; to oo niego wśteli ; y miáfto oney SaEonney tófti/ tófte Oólce 
£o wictfa otrsymáli/ tót/ Że fámá tylto Ewdnielia qoonatcft/ 
áby tafłay prawodabylśnózwana/ vottorcy tá& ooftonále/ y 3 
tdto pilnośćie wola 2503a nam wyłożona icft / iótobyfiny byli 
fimego Bogi voiosicli/ábo fly elis nami mowiacego. To fa te 
rzeczy/Etorymi nam Jan świety/nó tym miey(cu/ Żoftwa Pd 
ná Cbriffufovroego/ dowieść chcial. 

2| vo orugim micy fco idwnie widzimy / $e pan Chuftus 
dlatego pozwala y twierdźi/ 3e25ogtembyl / 1300 Oycápos 
świecony/y ná ówoiát pofldny byl. Lecz co ieff En prawosic poź 
oobnieyfego/ náo to/ że Pań Chriftus Jezus człowiet / ná ten 
czis o0 Dycá fivego poświecony byl/gdy go tuż vrodzonego/y 
ná vr3ao tego naznaczonego / pomásal Duchem ftwgim óvotce 
tym: y 3&fie/3ená ten czisna óvoiát poftány był Fiedy on vrża0 
fivoy podiał/ywoley Bożey luosi ve3yé pocsol/ 1áfo o 2(pofto» 
tach też/ ola teyse pray eayny/ czytamy/ że 9o Cbriffufá poftánt 
táEbyli/ iáto Cbriftne oo Dycápoflány był. Jato tedy pan 
Cbriftus onoBoftiena vr3a0 fiwoy poświecenie/y ono25ofFic/ 
wrzedu fiwoiego 25offiego/ odpriwowdanie/ dOowoddmi 250» 
fw frwego cbéial mieć:tat my też/ponieważteż rzeczy/żanieca 
mybie Żoftwó tego / ttoremial/ goy nńżieni Pona był/ 
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dowody mamy/ peroni tego ieftefiny/ 3e fte fanicy prawdy trays 
mamy/y przeto też nó tym cóle przefławamy. 

Gożieteży to/ co matośnikowi prawdy wielce fiużyć mos 
że / opufczono być niema /13 pan Cbuftus/posroolivfy tego/ 
co mu zadano /y chcac wEazóć / Że to fobie flvfnie pr3ypiforoat/ 
miófto tego/co mial sám£noC/tefliicoio/ ná 3aodnm przećnwnie 
£o) direćte Qopoveicoficé cbéial : wy mowićie/iżbluźnie/ żem 
rzetl/ Jeftem Bogi powicoźial tat: Wy mowicie „że bluśnię , ien 
rsekt, jn boży ieflem. £o niepodobna teft/aby Panu Cbriftuforot/ 
3 nicobaczenia/3vft iatoby wypaść miálo; ale zgoła potrzeba 
rosumicc/se on o vmyślnietat wyszcEl/ aby tat Pan Cbuftus 
icona 0dpowiedśle DWIErZECZY/ZóŁOWno potrseone/rágem [prá 
wit/co ieft/3eby y pxaroosuvo hwale fivoic potasalié pręrogda 
tiwieaáó Dyca fivegonic mie vial/ gdy vesyi / $ec 25 ogtem byl; 
dprzytym / 3eniconymicoynym Żogiembytz dle catim 2507 
giem/Écory/oo onego iedyncgo bogó/Boftwo fwoie miał. ds 
wnie bowiem pewna teft/Ze ten / Ecovy iejt fynem 25 03ym / nie 
może być tymże Bogiem/Etorego (iem teft.2L taE/3 tey midry/ 
Pan Jezus Chriftus Bogiem icft/ 3 Ecorey fynem Bożym ieft: 
3.ec3 (ynem Bożymiefi Pan €briftus / chociaż y ola famego 
też wdownego poczećiay narodzenia: dleieonat nawiecey ola 
podobieńftwa / Etore 3 Żogiem mialy ma. 24 podobieńftwo 
páná ChriftufowezBogiemnawiecey fic w vrzedźietcgo poź 
Eóznie. VO tym bomitem/ idtofimy troche voyifey porotcosies 
li/ wiożieć fie może/że Pan Chriftus/ Etory/co fie przyrodzenia 
Dotycze/czlęwietiem piawośiwym byl:co fie świetobliwośći/ 
mocy/y modrośćidotycze/bliżfy doga/m3 czlowieta był. 508 
ftabylá świetobliwość Pónć Jezufówa; Bofłamoc: 25offa 
madrość. 2Lto niechay beoste powiedziano 0 doftwie Pana 
€briftu[ovoym/ Étore też/y na on czds/rzecza (Ame mial gdy te» 
fezend świecie śmiertelnym przebywał, Etore tat wieltieieft/ 
| że prawożiwie Żogiemnazwany być mogł. 2l gdyby fimy teras 
też Boftwoiego/ Etorezmarewychrozbu0zony / ynad vofiyttt 
niebiofa wywyżf owy / otrapmal / voy(tavotác cbóieli/ Ftorego 
wzgledem/chociaż prayfile / teonáE pewnie iemu naznaczone 
bylo/ Git ná on caáo nóżwńy być mogi, Qáte reż wzgledem 
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wrzedu fivctro/Etory dopiero we tr3yosicftym/ábo y po tr3yostes 
(tym rotu wietu fiwego ná fie wśiał/ Sbáwictelem 90 (ámego 
wrodzenianażwany byD teoyby fie Dopiero potazólo/ idto to 
fiufniepdnuCbuiftufówi przynależy/że go Cbomaf s.p ánenm 
fwoim/ y Bogiem fivoim nástoal; á paweł świety Bogiem 
blogofławionym na wieti. Abowiemiatoby Thomaf świety 
tego/ Etory uż był zmartwychwffal /y Ola tego był vopytto tuj 
ftoricayl/ co do otrzymónia wieczney cbyoaly należadlo/ Panem 
fivoim/ y Bogiem fivoim/ to icft / takim Panem fiooun/ Etory 
Boftim [pofobem náo nim panować mial/ nózwóć nie mial? 
"játoby też pawel świety / tego / Etory byl wfiyttiey zwierze 
chnośći na niebie y ná żiemidoftal / y Etoremu wfyfcy Anioloe 
wie/ y luosie pododmi byli / 25ogicm blogofiawionym ná wież 
ti nazwóćniemialy Lecz 130 tym fierzey niżey mówić bedźiee 
my / gdy o 25offim Broleftwie Pana Chriftufowym rzecz 
bedźie/co wfiytto £u obióśnieniu Boftwóiegonależy / przeto 
niecbcemy náten czós 9 tym wiecey mowić. Co tylto przyddiee 
my/3emniey potrzebą otoło tego prócowóć | áby fiepotazdło/ 
że pan Cbriftus oo tad / idto nawyżfey/ nánicbic y ná żiemi/ 
zwierzchnośći ooftal/ Bogiem ieff. 250ttoby tego przał/ 9 
czym fama rzecz mowi: A toby niewierzyl/że tć/Etorj nieśmicre 
teltym/y Pónem vofiytEicb Aniolow/vczyniony ieft/ Bogiem 
ieft* Mecz w tymzodło fienamnie co popracować coieft/ Ode 
leto Ośiwnicypa/ totefE/ żeby fie było poEasálo/ że On /ynótem 
€3á9/qoy ieficze śmierteltym byl/ y avoierscbnoscináo Anioly 
zupelney iefcze nie miał; ślc/pewnym wzgledem/vmnieyfiony 
ob nich byL2S ogiem prawośiwie był. Abowiem to vEazawfky/ 
przez fie tévorra beosic/ 3c o oáleBo ooftonáley tesacnoséma/ 
teraz / AEO ná niebie Erolowóć poczał. 

JY. ec3 nie życzylibyfiny/ áby nam to w tym przymawióć/yj 


OdpóRied; nd— vo vzeczy nazbyt poważrtey/ popyozóć3 nas mial: ponieważ my 


gariut AdSer- 
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pand Chriftufa/ tótim [pofobem/25 ociem być vanavoamy / ie 
Boga vczynionego y 3myélonego Ciá£o fie wiele ich piqaé nie 
wftyda/) zatym nic prawożiwego mamy : ábo/ teśli qo aá 
prawoślwego Boga miamy/że owu Żogow mamy; y tat/iáto 
Onibez rozumie mowia/balwocdhwalciniieftefiny / dbo b co 
30 
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3 potány (polne? mamy. Abowić wfytkie te movoy tátie [6/ że 
fie vluositylEo leEEomyślnych/ y niedo Poricá pobożnych/ po» 
3orne być304030: d tym caáfem] v luosibdcanycb y pobożnych/ 
zgoła nitczemne (a / y ledwie goone / na Etorcby fie co poma 
żnie odOpowiedżieć miálo.Catoroe bowiem zarzuty / bo rácacy 
fyoerfiwa/nie piscétvo£o nany/ále pracétvoto pifmu évoretemu 
woyrie podnofia/ Etore/13 páná Cbriftufa ola pewnych pr3y» 
czyn/ ttore 3 wolney fimego Boga woley y láffi pofly/ 259» 
giemná3yvoa/ 3dt(te tym famym wyZnaWA / że vczyniony ieft/ 
y żadną midra nie pożwalatego / óby był onym jamym icoys 
nym prawośiwym Bogiem /Etor$ieft Dćiec. Trudno flowa 
Ducha Bożego wymóżdć/ abo wyftrobać / vo Etorycb mowi: 
Niechay sápe»ne wie wfiytek dom Itrácifkise y T dnem,y Chriflufem vesy- 
nił go bog, tego to Iesu[a, ktoregoscie wy vkrsysowali, 21 tymże [pefoz 
bem Gebyfniy y to ola proftfycb prayodli/) Etorym piotr $. 
twoierost / że Dan jezus panem y Cbriftufan vesymony icft/ 
my twierOśić możemy / 3e te$ Bogiem veayniony ieft. onie 
16$ ono pánowéánie páná £buftu[owe / teft ono Boftwo fes 
go:ynawietfazaność Pana Chriftufowó vo tymieft/ $con 
teft on ieden Pan / przez Etorego wpyttierzeczy/ ido o tym 2s 
poftol páwet świety świadczy. 
^— Alttorzy tat śmieli (o/ $c mowić émieo / i$ my mamy 250» 
gónieprawoślwego / dle zmyślonego/ Olatego/i3 páná Cbr 
ftufá niemamy 34 nego famego iednego pramosimetro 25 oqá/ 
Ftorymieft Oćiec/ tym vpámtetánia oo 25094 Życzymy / y once 
g03 prosimy/áby icbaá to nte Paral. Coż bowiem rsecaemy zt3ali 
3áras ten / Etory nie ieft onym iconym prawożiwym Żoógiem/ 
Etorym teft DEiec Pana náficgo Jj esufá Cbuftufá/nieicft pra» 
wośiwym 5ogiem/álesmyslonym  booay nie bylá flycbána 
tótaniewmicietność, Abowiem 3átffe & / Erorych vsgleocm 
pan25og50giem25ogow násveany bywa; y vo Ptorycb po? 
śrz002u ftánat/y Ftore [am 230g Bogami nóżwal/dni Żogiem 
onym teonym právebfivym: ánitei przećie zmyślonymi 2594 
gómi (8.250 flowo to/prawdsiry gdy 9 on f icdnym > ogu r3ec3o» 
nebywa /nietylto fie przećiwto falfiyroym 25 oom wyftávous 
ic/t&t/eby Cásoy/ÉtoryEol voice nieteft onym iednyw pratvosto 

à Ti Syn 


AG. 2.36. 


1 Cor. 8. 6. 


Odp Sedi nd; 
fyder/fŃ Goryc bs 
ktorzy poreda 
fayie mamy Bo= 
gó smyslonego: 


Pfal: fr. 1. 
Pfal. 82.13 


Ioh. 1. 17. 


Ficb. 8.2, 


Roz.t2. O imieniu Bożym,ktore P.Chriftusmial, - 98 


wym Bogiem/falpywym Bogiembyć miał: ále fie też wyftdć 
wyie przećiwfo infiym 250gom prawożliwyni / Étorsy iednat 
nie tat zacnym fpofobem/ 25ogámt fa/idto on iedyny 2509/Ftoe 
ry prawośliwymodogiemieft/ |pofobemzewfech nasacnicyf f. 
Gdyż to drugim praes podobieńfiwo przynależy. &ábim [pos 
fobem£wánielia násvoána icft ravooo/103 trlebem fómego 306 
Eonu/ nicola tego / żeby safon praveostwoy nie był: dleolatego/ 


- żeprawbó/ oálcEosacnieyf ym (pofobem fEvodnieliey prayuae 


leży/niż żatostowi. Tym (pofobem/praybytcE/w Provy D.C brio 
fiuswficdl/Prawożnwyniiażwóny bywa/wzyledem aotonnes 
go/ Etory teondt falpywymniebył. 2L tu znowu obawiamy fie/ 
żeby nastto nie fczypal/iatobyfiny/ goy te rzeczy przynośiimy/ 
páná Chriftufaznimicownóć mieli. File rownamy p. Chrie 
ftufó3 tymirzeczómi: dle tylEo pobobicriftvoo / y podobny [poe 
(9b mowienia/vEdzniemy. AtóE Pan Chriftus praveosüvym 
23 ogiem ieft/iż 25 oftivo prawożiwe miały ma. 

A 3ófie t0/co nam/tledy tego vcaymy/ pofpolićiezódawae 


OdpóGiedynke- no bywa / oowu25ogácb / nt poczytano być ma. 250 nae 


Berat 3 firony 
eu BogoS S. 


1.Cor. 8: 4, f. 


przod pewna teft / żemy 3 pim świetych broń gotowa mamy/ 
Etoro fie w tey fprawie obronić możemy. Czytamy/że Dog ies 
denieff : czytamy też / że wiele Żogow ieft;ć czytamy to obote 
w iednym Rozdśtale ofmym X iftu pierwfetję 0o Boryntczya 
£ow/gośle fic ras mowi: Wiemy, is nic (nie uefł ) batman na świecie,d 
5 śaden Bog mfy (nieief ) iedno ieden, otym zóśie czytamy : Abo- 
wiem chociaż fa,ktore sowa Bogami,cboć w niebie,choć nażiemi (idkos iefl 
Bogow wiele, y Panow wiele ). 5 tad fie iávonie votos / żeto fam As 
poftol vpátrowal/is táEiey moYote/ żaden infly Bog nie icfl iedno ie= 
den,moglo być nieco/ y toponicao (lufnie/ y poo tptaltem 
pramoy/3doano.2iboroten nie tylko według soánia inf ycb dle 
też wedlug fioe wolafnego/movoi2E poftol/goy to przyddie: tékos 
iefł wiele Bogow. 25 gosiemys tedy Pawi świeteggo mieć aá bóle 
svocbwálce/ábosá Pogóninó/ Etory voysiavoa/ że wiecey 259» 
£o teft/nisicoenz T Fieprzy ftoynaf tonam 304€ fi bedźie/czee 
tions Paweł świety nauczył: 25 y namnicy. Abowiem pofłue 
haymy fóniego pérolá świetego / ióto ten voesel vosiwiesutc/ 
tory pożwohwpy tegoż teft wicie 200 govo ná micbic/y nó $te« 

n 


99 gdynażiemi śmiertelnym byl. Roz.r2. 
mi / te Regulice ogulna oftánovof : Ale v nas ieden Cief) Fog, on 
Ociec s ktorego wfytkie rsecsy, a my ku niemu. Potrzeba wierzyć / że 
feft wiele Ż_ogów prawośiwych oprocsiconego. Jnaczcy nie 
mogłby%o0g/3ogiemich być. Abowiem co ma Bog (polne 3 
balwany/y 3 bogizmyślonymi: Zafie potrzeba wierzyć/żeledć 
teft 2505/01 Octec/3 Etorego wfytkie rzeczy/ą my En miemu. 2l» 
bowiem to oboje Pawel óvoiety twierośi. Potrzeba rozdzial ve 
czynić miedzy tymi/ ttorzy [6/infymfpofobem/ 25 ogámi/cbo» 
ćiaż prawośiwymi/ niżeli on teden 250 teft ; y potrzeba wziać 
Yoác/3c oni Bogómiola tego (a / 13 Boftwa oánego vescftmtdo 
mt fa: Mecz tatiego Bogaicdnego tylEo potrzeb variavodc/ tds 
Ein icft on Dćiec/rożnmiey/Pandnófie Jezu(AChuftvfa/ztto2 
rego wfyttierzeczy/a my tu nienw.Cóti/mowie/250g tylko ice 
ocn teft. 

/á cc3 bebsiemy p aáfie páná Chuftufa/ micosy one wiele 
Bogow /Etorzy (a oprocz onego iednego doga Dycd/3ttores 
go wfyckierzeczy/ó my Eu niemm/liczyćr Broni zaifie tego pár 
weł świety. 250 ikEO MOWI: V nas icden (iefl ) Bog,s ktorego wfiyt= 
kierieczy, amykuniemu: tat teżmoroi : T ieden(v nas ) Pan Icsns 
Chriflus „przes ktorego wfytkierseczy, amy przezeń. B tore flowa Paź 
woła 9? / wfytte te wrudnośćtócnorożwiazdć mogo/ ńtotót: 
że Jezus Cbriftug/ niema być 36 onego iconego 25ogá mióny/ 
dla tego / 13 meteft onym Dycem/ 3 Erorego wfytkierzeczy/ á 
my En niemu: dniteż/ poproftu/ micosy infie Bogi policsony 
byéma/olatego/i3 żaden 3 nich nie byl/ánt ieftffini być moie/tes 
oynymnafym pánem/pi3cs Etorego wpywierzeczy/a my piae 
żeń. 7jeft pan Cbriftus cos srseoimego miedzy onymicoynym 
25ogiem O y cem/á miedzy infiymi Bogami prawogiymi. Jez 
śliby fić przyczynd/ 3 ttorey Pan Chuiftus Boftwo fivotema/ 
wważdła / tedy toprawoń/ Żetć fpolnaieftiemu ze wfytkimi 
nymi wielo prawożiwych 25 ogovo. Abowiemtównie pifmé 
Świate świńdc36/Żehwiefi odrovodncimie oo Boga náb wfiele 
Kielmie; y żemwiefł Oda wfiytka zwierschność ná niebie y má 
$iemi/ióto też oniwfiyfcy infy Bogowie/ttorzy fa oprocz one? 
icone" Boga Dyca/ 3 tófH B ożcy tego doftopiliiż Bogómi fa: 
, Bec iefliby fie pważdlo a l copPpónu scuta! ^ 

D 


Phil. 2. 9; 


Matth. 19,19» 


Czemu Pifmoi. 
niepors&ala mo 
Kuć $e fa da 
Bog ie. 


PYczym Pogán- 
JASo aS if nglo 


Roz.12. O imienin Bogymsktore P.Chriftus mial, 100 


óbo dario / to left / fimo Boftwoiego / tedy tuż Pan Cbriftuess 
liczby onych wiela Bogow wyiety ieft/y ic0101033 onym icdys 
nym Bogiem O ycem ict. MO fytticb bowiem onychwiela prae 
wodśiwych Żogow/ttorzy dboná nicbic/ábo ná ziemi byli/ ábo 
far Bogiemieft Pan Cbriftus. YOfytto zbawienie przezeń do 
luosi pray cboosi: y wfiy(cy przezeń niekiedy 6025 ogó przywieć 
o£ientbeoo. 

X.ecaadfie to wórował Duch świety / choćiaż Pan Cbris 
ffusiedno3 onymiedynym Bogiem ©ycem ieft/ co fieżdoftiey 
iego mocy ootycaeCocaym trocbe niżcy mowić beostemy/) żeby 
fie nigdy inóczey niemowilo / iconoiáto 3oavoná mowiono bys 
lo/3e Żogiedenieft: dni też nas nauczył mowić / że (a 0woà 250» 
gowie pramosiwi/á to dla tego/żeby táE/tym fpofobem/prero- 

ativa , Oremu icoyneamu 25ogu Wycu/ cálesácbowána bylá/ 
toraby fie/praes tótie fpofoby mowienia/łócnozóćmić mogtá. 
30 mogłoby fie rozumieć/tiedyby fie rzeklo / c [o Tod Żog04 
wie prawdślwi/że obaOWA 3 prayrobsenta táEin (a / coby bylo 
nabożeńftwo y zndiomość 2503a3nodic / áluofioo glupftwa 
pogóńftiego powoli prorodostc.J) idtoweyoftrożnośći WIOŹle 
my /że Duch >0ży/w voy Elo iniu tót wielEicy tátemnicc/vi ys 
wał : tá£icy też pámictaymy / żey nam potrzebą vżywóć. |) 04 
trzebd vznóć / Żeicdenieft 250g / on ciec /3 ttorego wfiytie 
rzeczy: potrzeba też wznać / 3e eben teft Pan Jezus Cbriftus/ 
przez ttorego wfiytto/ ttory/iż Boflim (pofobem pónnie/ ola 
tego też 2S ogtemieft. | 

ZKiedybyfiny rzetli / że 2509 Deiecj ieff on ieden 2506 pras 
wóożiwy / y/ żer jezus C briftus rownie też ieft or ym25 ogiem tes 
dystym prawdziwym), byloby co peoobrego temu / coo Pogde 
niech czytamy) Etórzy wierzyli/ żewitcey 25ogo było / niiàice 
oen ) 3Étorycb ieden oo Drugiego $a0n6 miáro nie 3áwifrol ; dle 
że wfiyfcy fobierownymibyli: 2 ecz teraz/Eiedy mowimy/że ies 
den ieft Ż>Og/ zttorego vo[ytEo/ y wfytko Żoftwo; 4 potym 
mowimy) że też infiy fa/ &/froym (pofoberm/ też Pan Cbriftus/ 
Erorzy ob onego Bogó calezówifneli /nieinfe d0giwprowae 
ożaniy/ dle oncgpoteoneqgo 25 ogá osivonic wynoślmy / áto/ 5dy 
wfiytko to/ cotolwict 25oftwo nieidkie v18/00 nig dto 


- 


áo 


roh gdyuájiemismiertelnymbyl. | Roz.1x. 


1160 to/Eicdybyfimy táiegotconetro 250td/ y 25otti/ Et04 Kroma bus 
r3y iemu fa fübortirevoánt /y też Dana Cbriftnfá/3 mozgunóć 2afsSecéeleg 
Pego wymyślśli/ moglibyfmy ftufinie w bólwochwalftwie/y 7777 d 
w Dogári(Etey niepobożnośći/być wirowóani: Lecz tera3/13/we 
wfytkiey tey prawie / 3ávoyráslivoa wolaŻ>030/ w Pifmiecb 
świetych nam obiáwiona / iosiemy / tedy nie potrzebanam tak 
bór39 9 to fic fpieróć / y tego fic fprawowóć/ co my wyznawać 
my:óleróczey potrzeba fieożiwowóć tey tóć wieltiey tólemnie 
cy/ y vważóć/iat wieltamadrość Boża w nieyzółryta ieft/ że 
Bog cbéial/dby on był iednym Żogiem;4p an Chrifłus jesus 
iconym Pdnem/ £tovyby oo niego zówifnal / y tat nam jamego 
ficbie obiómwił. 

Abowiem niemożemy fic (Ersymác/3cby (my nie mieli/ choć chyroślEdrin. 
tiltiem fłow/ 3bytniewielticy chytrośći / y fiuteczney mócy, «3S o bise. c 
dyabeljticy náiáneia wywieść/ y oncy oofryé / praes Etora/lus "7777? 
dsiom Cbriftydńftim/to obydśić/y ito wymyfiPoganyti vodt 
cbéial / co naprzednieyfia nabożeńfiwa Cbriftyśn(tiego cete 
Ea/ dbo rácsey nawłaśnicyfiym y icoynym luost Cbriftyánfficb 
piotnemieft. Jóto bowiem wlafność Zydowfłiego nabożeńe 
fiwótd iefE/ iednetgo tylEo Bog wyznawóć: tótnabożeńftwó/ 

y ludzi Cbriftyánfticb/tá wlafność left / onego iednegoŻ>0ga/ 

ttorcgo Cjaráclesycy wyznawali/Etory ieftDycemw páná Chrie 

ftufowymsy pofpolusnim/ Jesufć Tidozaróńfkiego / 00 onego 

iedregoBoga ná świót pofidnego/zmartwych wzbudzonego/ 

y25ojEa zwierzchnośćia Odzowónego/wyznawóć. Atotolwie 

tych obudowa nie wyżnawi ten Cbriftyáninem nie left: y 3áfie/ 
Etotolwict tych obudtwu wygnawa/o tym żaden rzec nie mose/ 

żeby/ile co fie tycae pro efsiey/ Cbriftydninć być niemiał. Ató —— 
teff ontónowa pleśń) to teft / onáneoa chwaló25ożdj oftorcy 

Jan świety świddczy: Sc ob oronosteftu y czterech ftdrfiych / 9. ^poc 59. 
9b onctto czworga $voter3at/(pr3c3 Etorc fie/bea voatptenia/vos 
fytcE 5bor páná Chriftufow rozumie) 90dawóna bylá once 
nu báránEovei/ Etory ftaliáto zbity / Etory te wytupu2dogu 
weErwifiwoiey/że wfiego potolenia/y iezytó/y ludowy naroou/ 
y vcsynilie25ogu &rolmi y D fiárovoniémi- A tora chwale/poe 
£ymanowy powicdń/że r pią Gdwfelkie ftworzenia/ s 
Wi | 45 3 ie 


mm 
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Chriflnfa NS ro 
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R 07.13.  Ogmartwychwflániu toż 


feft na niebie/y tá Siemi/y pod Siemia/y vo mótzu/ ónemu ficozca 
cemuna ftglicy/yBarantowi. Stad też vioftj one Apoftoljtie/y 
prémienomc? Pzzymierzu práyftoyie/posoravotánta: Lafka wam 
y pokoy od Boga Oycd náffego, y Pana náffego Iesufa Cbriftnfa, Etove lwa 
Cbriftyśńfti/ oo onego dawnego lubou25 oże /nawiaśniey Ożie 
lo. A przecie osióta ledwie fie 6(304038 być drugim Cbuftyás 
ny/Etorzy temu fłótecznie voler3o: d tym cá em owi [obte qal? 
tem przywiafczóia / że Chviftyśni [a / Etorsy táticb y nienawis 
O30/y/ile3 nich teft/3yvootá by ich vdofi pozbdwili/choćiaż/gdye 
by fieznimiwedlug fivfnośći obeyść midlo/y gdyby fic vwąs 
&álo/co teft 3á mocy fiutcf woiclanáu£/Etore ci to máto/ ledtwies 
by fie 3 tót zacycgonazwiftć ciefjyć mogli. 3. ec3 13 pevont teftes 
(my/ że nawietfa ich cześć/ to/ co rozumieta/ y caymao/s ficayrey 
nieumieiettośći rosumicia / y czynie / olategotábbársolágos 
onie simt fie omawianty/y oto fie tylto ftáramy / dby 60 tych 
rozmaitych obledliwośći fwoich wyrwóm być mogli. f. ccs ét 
voicl£a madrość/ idE wielEa moc/ y tat wieltadobroć Boża 
w tym zótrytaieft/ żechce/ áby nie tylEo fam/ 3áiconego25 ogá 
prawożiwego vśnóny był; dle też/żeby Jezuson LY áosárárfti/ 
3áiconego Déáná náfetgo/vauány był/o tym wiecey/34 pomoca 
2503a/potym mowić bedźiemy / qoy o Eroleftwie páná Chrie 
fiufowym mowa bebfie-ALeras tedy fiończywby te queftio/Ptoe 
tafisy rozumieli / że fie pożytecznie ná tym tu mieyfcu wżrwgyć 
moglóbonapego przedfiewziećia vorocimy fie. 


RozDziaL XIII. 
O żmartwychwftóniu Pana Cbriftufowym, 
A ończywfiy tedy Eroćiuchno/wfiytko to/ co rozumiemy) 
i$ 00 vrzedu Prorod'iegio páná Chuftufowego nalesálo: 
KJ teraz 00 oważema vr3cou tetto Krolewftiego y SR 
voricscgo poftepuiemy. Abowiem te owa vrzedy/tat [a3 (oba 
3lacsonec/3e o iednym mówiac /pofpoliciey to fie movor/ cotes 
dodrugiego/roznym vosglebem/ócio gáé fie mose. 2l tu potrzeź 
bónamwielerzeczy vważdć. Abowiem nte Odrnió Piotr świeć 
ty [Esorego (po[ob pifánia Qudovono nicidfa moc y € 
m 


;163 Pana Chriftufowym, Roz.13. 
to[obie3dmyEa/te fl'owá nápifal/Ze Prorocy bádali fżę.na ktory, abo 
- na takt czas, oymaymial on, ktory w nich (był yDuch Chriflufos świadcząc 
w prsod o onych,ktore (miałby przyśćyna Chriflu[a,vtrapieniacb, ysanimi 
Gidacychychwałach. Werapieniśch mowi/y cwalácb: nie ptras 
pieniu/y cbwale/áby/iáfo rozmaite bylo vtrapienic éná Chrie 
: fiufowe/tat też do rosmáitcy hwaly péná Chriftu(owey/ Ftoe 
. tá3á vtrapieniem y śmierćia iego náftopilá/ vważenia / przye 
+ tym nas pobudzał. Co ćbyfiny tym lepiey vczynić mogli / nae 
pr300 potrsebá nam yważóć terzeczy / ttore Aroleftwo páná 
€briftuforve vpraeosily/ y przez Etorelidto po ftopniach / Pan 
€ briftus Oonieggo wftapii. Potyns też potrzeba pważść/Ptorcy 
iótteieff ono Broleftwo Pan Cbriftufowe. 

Terszeczy / trore Aroleftwo Pana Cbriftufowe vprscosie 
ly/y przez Etove/táto po ftopnióch / do niego przyfiedł / [a dwiez 
Smarewychwftanietego/y roniebowftopienie.Abowiem/Pan 
JJeżue/dni pierwej/fdniarzeczó/Brolem fie sftal/miżeli po próe 
wicy Boga Oycá fiwegovślaoł / y fama rzecza nánicbie/ y ná 
iemitrolowóć poczał : óniteż zmartwychwftónie / y wniebóć 
wfłapienieiego/0o Orzedu Prorodiegonależa/ iato fie tad/ 
co fie wyżficy o tym Drzedźiemowiło/ tévonte połazwie. Softae 
wa teby/ $e coó trzeciegzo (a/tóteft/ £o/ cayme[my te Oopiero po» 
wiebsielibyé. Drsppátramy fie tedy pierwfey rzeczy/ Ftovateft 
zmartwych wfłónie páná Chriftufowe. , 

A tu3áfic/ prsytosie nam / tiltórzeczy 3 ofobná vważdć, 
YTapr300/ Cototeft / zmartwychwftónie. Potym / Stab pe 
wność zwiartwychwftdnia Dan cbriftufówego aáveifiielá. 
p otrzeciej Etotego był autorem. Poczwarte/czemy fie trzećiee 
go oniá eftálo. 21 ndoftátcE Etory teft Foniec/y owociego. 

omartwydbw([tánie tedy/ bo smattwychwfEać/Czebyfiny 
opierwficy rzeczy pierwey mowilo nicinfego nie icft / dno 
aniebebacego znowu fie eftáé. Dla czego tcáamartyoycbwftée 
nie 69 narodzenia praypooobáne bywa. 2L co fie ofoby paná 
Chriffufowey Oytyczeliiena namnic/d9 voyro3umienia rzeczy 
tcy / zawadzaćto / i5 Pan Cbriftueaáres trzeciego Onińzmare 
twychpowftał / iáfoby on był Ola tego byćnieprzeftal. bóg 
wiem tát ten prawożiwie ymArlyn i ft/ftory (cone godzine we 
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1 Cor: 1. 4. 


Apoc. 1. 17, 18. 
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márlymicft/íáto ten/Etory praes ty óioclat vmárlymicft; y 3992 
lápotrscbá rosumicc/e pan Cbriftus/ vo ten czas/ticdy vmárs 
tym byl/wo tey3e conoitiey byl/w Etorcy wfiyfcy infy omarli fa/ 
nicinácacy icono táfoby był przed wielem lat ymórt.Abowiens 
iefli fie to miedobrzepważa / tedy náosteid napa niemożebyć 
Do Éoricá pewna £T y bowiemnie tat vmieramy/3cbyfimy trzes 
ćiego oniá zmartwycdhwftać mieli : 4 przećie náo$iciá zmara 
twychwftdnia nafego/3 [imegoamartvoycbyoftánia p. Chris 
fto[owego/3ávoi[neld. Ala czegoby Pan Chnfiustót rychło 
zmartwych wftal/potym obacscmy. X nie wótpiemy nic/że śle 
láná tymnalesy/áby tó/9 czym teraz mowimy / Dobrze vivaios 
no było. Abowiem nieddrmo Pifina świete świadcza/że 2508 
inicsoftéwil oufie Pana Chriftujowey w picFle / co też w ono 
$ymbolum,EtoreżowaApoftolftie/wlożono/tiedy fie tóm moż 
wi/iż Cbriftus voftopil oo pietla. YO Etorych fiowiech my vost 
miemy / żefieznóczy/ 13 Pan Cbriftus pravoosivic y wlaśnie 
vmarlym byl/ tót idfo &á3oy infy czlowiet vmiera. Co Pan 
259g cbéial/áby ludziom dobrze widdomo bylo:dla czego też/y 
pogrzebienie pand Cbriftufowe/ paweł świety przypomina/ 
aby tdf voy (cy wierni, Etorzy też omrzeć moga/ tót/że miedzy 
nimi y infiymi naniepobożnieypymi żadiiey rożnice/ w famey 
r3ec3y/po śmierćiniemaf/vpewonieni byli/że czófi fiwego/znieź 
woley émieréi y pietła/ wybówienmi beda. Co też Pan Cbriftus. 
wEóżnie/gdy Janowi świetemu mowi: Nie boy figiam iefł pierzefiy, 
y oftateczny , yżywiący, y byłem vmárty , áoto żywy ieflem na wieki wies 
kom, amen. Y mam klucze piekła y śmierci, &3t20 fie połaznie / 3e 
śmierć teft cos rożnego ob pic£lá. Dla cze” też tenże Jan 6.mo2 
wi/ że śmierć y piekło oddadzą ymórte fmoie, y 3afie / choć przeż mo» 
wenózbytfiguralna/ mowi/ że śmierć y piekto mrsucone będą w ono 
iciioro ognifle, Pan Cbriftue tedy pierwfiym byl/ Étory 3 śmicre 
& y 3 póficzeti fámego pieflś wyrwóany nieśmiertelnym żywiej 
dla czego też pierworodnym 3 vmárlycb/ dbo pierwiafjntiem 
tych/Etorzy 3ófneli/ nóżwóny bywa. Cozdfte/ nieza mala zde 
chość y hwałe páná Chriftufowe poczycanobyćma. 7játo 
bowiem ob 2(oámá poczeto żyć żywotemsdoczefiym : tat oo 
Cbufto(á poczeto żyć żywotem onym wiecznym, ola ży też 
yeam 
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Oycem wietu przypłego / óbo Dycem wiecznośći/ Cióto też 
nicficoy2(oam/Oycem tego wietu/y doczefnośći byl) fiufnie 
90 proro£á násvoány ieft. 2f aory tedy ton ieft/ Etory rosumic/ 
coieft zmartwychw(tanie. ! 

2Lotym / i3 D. jesusamartvoycbwftal/cbocias saben 
yoatpi/ przedfie nie Eażdy podobno rosumte/ ola czego żaden 
o tymwotpté nie ma. A 34 tym, famo t9/ żzmiartwychwftónie 
Pónć Cbuiffufowe / chociaż ze wfyttich cudownych rżeczy/ 
teft nawdownieyfa / przedfie tót f£átecante/ y 3oavoná/ y po 
osió oftcri/ od tá wielą tysiecy luost wierzono bywa/ pots 
3uic / 3c ono 36 śiwnie zacna / y chwalebna / y 25o[Fo (prawe 
pocytanobyéma, MlowiApoftot/ że Chriftus vesbuosor 
ieft wedle pif. Przetoż świśoczyły pifiná ś. o zmarrwyche 
wftóniu Pana Chriftufowym.  £o3 fie tedy ostalo/ żeći (ami 
Zydowie/ Etorzy Difmá 6. ná on cado przyłmowali/ y Dziś 
przyimuia / ániná on cade voterayli / dni teras temw wierza / Żeś 
by Pan Cbriftue oo vmárlycb wzbudzony byl : owfiem bez 
śpiecznie / y niewftydliwie twierdza / że jesus w ómterét3o* 
! fiat Tego zaifte przyczyna żadnainfianieieft/ icono tá/ że Pie 
finó ś./ nóżbytćiemno / 0 tey bwale péná Cbviffufowey/ 
świddcza / tá£/ 13 żaden 3 Zydow tey táiemnice 3 ifm 4. por 
iac niemogl. A nicosiv/ ponieważ, ito Piotr ś, mowi; Kdi- 
de Proroctwo Pifm4, włafnego »ykládu nie iefl. Qvaypátramy fie boż 
wienintaprzednieyfym mieyfcom Pifmóś./ Etorymi 2 poftos 
lowte ś. zmartwychwftdnia áná Chrifiufowego 00100036; 
ńwitetże fia pot aże/ żefieto tá&ma/ iato my powiedamiy. 

Micyfcó3e vofiecb naprzednieyfeftte. Pierwfie: Tyfief 
moy Syn, ia dii vrodiilem ciebie, Etove mieyfce Pawel &./ iávortic/ 
bosmartioycbroftánia páná Chrifiufówego/ obráca/ gdy tt 
mowi: My wam opowiedamy one obietnice, ktora fig Oycom fłata, i5 tę 
Bog wypełnił dsiatkom ich, nam , svsbudiimft y Iesufa ; iáko też m Pfalmie 
»viorym iefl napifano: Syn moy iefłeś ty, 1a dii! vrodsilem ciebie.  20bQe 
wiem iż teflowó/ 09 zmarewychwftónia péná Cbriftuforoce 
golzćiagóć fie móia/ too tównaieft/że Paweł ś. nimidowieść 
chce / że 590g wypelnil obietnice Dycomwvczyniona. Zeczta 
obienicńbylń o A volu/ w indc mial, 21 P._Jeżus ^u 
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lem (ima r3ec30 fie nic (Eat / 4$ Ficdy oo niebá veftapit y ffolice 
Q^ycá fwego Dawida/ toieft/ pánovodnie nad ofobnym lucem 
ŻBożym/otrzymał. Dla czetjo [fe też mowi/żena ten czs 2308 
naooftonálfym fpofobem p. je3ufá vroostl / y 5e fie te jioważ 
Syn moy iefeś ty i dźuś Gebie vrodził voypelmly/ €icoy go vyoiclbil/ 
áby fie sftal prscontcypymO fi covomtiem. "ato też pewnie vo 
fómym Dawiożte/ £tory byl figura D. Cbrijtufooa / te lovod/. | 
nic gie” vrodzeniw leo icgo/ná Evoleftioo wywyżfienin/rożue 
micć fie máto. Atót nat$ miejfcu/fiowo to/mibudienia,3d vosbtw 
Dzenie 90 omazłychza zafie wzbudzenie oovmárlycb 3á wfiytke 
one moc/ &toraaánim náftapilá/ bierze fie. Jato też votojumy / 

3c fic to gosieinosicy ostele/ gdy e wiernych morodieft. 
Czego tat OowoDźić potrzeba bylo/ ola tego / 13 nazbyt 
émicli (a niettorzy Cbeologowie/ £torsy/101038c/ że tefiowó 
yo nicPtory cb ich mitcmámácb ćiefitie ná nie [5 / tvoieroso / że 
tv D wel 5. mie morot / © wzbndzenin Pana Cbriftuferoyni oo 
vmárlycb ; dle tylto o tym vo3buto3onu / Że fie na éoiátvros 
ośł/ onfátoc tym fidbym dowodom: napr309/ Żenieprzydano 
tych flow/smartwych; á Żeto flovoo/ wsbudzenia, czefto fie bierze 
35 voy reteostenie ná ten świat. Potym) i3/ tefliby fic tcflowá 9 
wzbudzeniu smartyoy cb rosumicé miaty / 20poftol iconey race 
ćży owdrażaby dowodził. bo 3áras przydóle : 2L ii goosbudii 
od vmár'ycb , aby fig więcey nie wrocit do fkdzenia , tak po»vicdiial, 1€, 
Ttáco my troćiuchno tak obpomiecoamy. YYiaprsoo / poe 
nieważ pewna ieft / że fie to flowto/ »ibidiit, abo po Grea 
cEu dvtsxow , barzo caefto 34 wzbudzenie 90 vmárlycb biee 
13c/ przetożddrmo fie to 3d0dic/ chybóby fiepotazato/ żefie 
ná tym micy [cu tá£ brać nie mo$e. 2013 fie tu te fiowd/ © wzbue 
ozenin 90 omárlycb/ rożumieć málo/ 3cab 1áwona teft / i$ troche 
przedtym / tuj fie bylá vosmiánEá vcsynilá wzbudzenia 90 v» 
márlycb/w y 30./gośle táE Mowi: Lec: bog wsbudiit go od vmartych, 
% odley/ w posao ioacycb flowiecb/ wzmidnta fie ftdla tydy 
rzeczy / Étore fie po zmartwychwftaniu páná Cbriftufovym 
ftály / to ieft / 13 widziany byt przes dni wiele, od tych krorsy (potu słłą= 
pili s im s Gálileiey do Ierusalem. o Etorycb rzeczach wpytEich/ 
nóżbys opacziioby bylo/ Qopiero ie" PrODZEUNE/ y ná évolát wyć 
WIC 
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tvicostenie tefpoóminác. 2 mie potraebá było przydać tego (Io4 
10d/ smartwycb, ola tego / 13 w$ 3 loro vopr390 tbacycb / 1àvoro 
bylo/ otátun wzbuozeniu Apoftol mowil. Co fic trie Orue 
giegodowoodw/ nie vważalić1/ cboc 3 infiey miary wielcy/ lus 
Ddiie/ że Pówelś./ w pozad idacych flomtecb / niedowodźl tee 
go/ iż Bog Chufłufó oo vmárlycb wzbuośił : śle tego dowo" 
Ośt/ $c go tát oo vmórlych wabuo£sil/ że fie wiecey nie wroćldo 
fióżenia. Aby tót/ wzbudzenie oo ymáérlycb Pana Cbuftu[or 
we/ rożne było 00 zmiartwychwzbnozenia infycb Inost/ Etorży 
przedtym też amartwoy cbwosbuoscni byli/y na on czós3 Pónem 
€briftuferm zmartwychwftóli byli. 

A niezówadza ro nic/żePiotr świety teflowa:Nie daff świę- 
temu twemu widsieć [káienia ,Etory cb tu Pawel świety vżywa/tw 
dowiedźieniu tego / 13 Pan Jezus Cbriftus tat 3 martwyche 
wzbuozony był/ żeby ftózy wiecey nie v3rral/ do fámego amare 
twychwftónia páná Chriftufowego obráca/ y enegonimioor 
woost. 1o fie bowiem/wiednych (Lowiecb/owotáFic voyros 
zumienie/y oboreiconáEo3acnc/3ámEnaéc; y może ficowoidFim 
(pofobem znich rzeczy iáftey Dowoośić. Piotr świety DOWODZI 
tymi flowy/iccióle Pand Cbriftufomevmárle/ zóchowóne bye 
lo oo 3epfowánia : pawel świety DOWODŚLmimi/ że o3bub3one 
ćiśło pand Chriftufowe/nie miało byćżnowu fłóżene. 2 obás 
omá/Xeftim zgoła fpofobem/rzeczy fiocy 3 nich Dowodza. Ale 
bowiem właśnie tat (Eásentern ieft/étáld omarlego wproch rog 
fypónie:idto ćidłó ożywionego / 3nowu wmdrćie. Lecz 00 r3ce 
czy. Dowodśitedy tym micyjcem pévoel świety zmartwyche 
wfłania páná Cbriftuforoego. 2ec3 Etoż nie widźi/żeto mieyź 
fee/ieflibyfie Eco iemu/3 zwierzchw/y wedlug pierwfieggo voyro? 
zumienia/przypótrował/ może fie vo pr300 do Dawiod przyftoś 
fowóc/Etory ná ten c3ásnároosony/mctátim [pofobem/oo 2506 
gábyl/ goy Eroleftwó/ ná Etore był obrany /4 przecie przeż nies 
málo lat bez niego bylfáma rzeczadoftapił : 

Drugiemicyfceieft: Niesofdwif du[fe moieyw piekle , dni daf 
świętemu twemu widiieć Kenia Tym bowiem mieyfcem dowWodŹI 
p świety zmartwychwftónia páná Chnftufowego. 2lle 
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Pifmu świetemu3wyczdyna figurá / lácno fícrosumicé moàc/ 
3e tc (loved 00 ibavoioá/ptervofym royrosumienien/ voyraecaos 
ne [5/0 náostci icgo/Etora był w 25 ogu polożył/ Ftory gro/ y vo 08 
fidtecznym miebeépiccsenftvoie śmierći/ opuścić wie miał. 39 
nienovoiná / $e fietatierzeczy/ przeżtakie flowá/ w pifmiccb 
świetych/znóc30%. 

Alerzeczetto: Czegoż wżdy chce] táÉim fwolmtrzeczy tey 
dowoozeniemy Doporicoam te chce/ áby fie posnálo / że pe» 
wność zmartwychwftdnia Panu Chrifivfowego / zad íinoo 
aáwi[nelá] śmiżeli 3 świadectw Pim świetych ftáreqo pray? 
mierżą.24 to/3Eo0 oná zdwifiretd/ieft/ &voiaocctvoo Apofiolftie/ 
Ettore Bog cbéial/áby tót ważnebyto/żeby pi3e3 icb flow y obe 
voolánie/ten 3c wfiech nawtetfiy cuo oglafány/y luosiom prae» 
Eláoény był. Cezafie Apofoly/ aby im votárá beśpiecznie dna 
być moglá / tótimirzeczómi o3oobtone y 3álecene mieć 2508 
cbéial/ żeżaden / cbybánierosumny/ y niepobożny/ onáuceicb 
wótpić może. JAŁo bowiem vo (ámym Panu Jezusie / Ouch/ 
wodó/y Erew świddczyły/żeonbył Chufłufem: tat też/też vae» 
czy w Apoffolech świadczyły / Żedniprawoe mowili. Z boż 
wiem náu£Ed ich tót czyfła/ y żywotich tat niewinny byl /żeżda 
den nigdy tá blifti czyftośći Amielftiey/ y fámego Póna Cbris 
fiufaniebyl/ ióto oni. Cudń ich 3óśie / tąt zacne były/ se fie w 
nicb prawożiwie to voypelnilo/co Pan byl powicosial: Kto wie- 
ry w mię, yczynki,ktorę ia czynię, czynić będzie, y wigtfte nad te czynić be- 
dśie,iś ia do Oycá mego idę.Y Póoftótet tat Gierpliwi/ y ffateczni bye 
li/we wfytkich vćiftóch/ y vtrapieniach/ że też zelżywośći/ bie 
€ia/ wieśienia/y śmierć Ola imienia p ánftietto/34 pcześliwość 
mieli. 2L4i/ tócy/ y tóf wielcy ludśie/ Apofiolowie páná Chrie 
ftofovot/évoido cayli/nie tylEo/że Je3V8 amártwoycbiwsbuo3ony 
byt; śle też / żegni go zmartwyhwzbuozonego ocsymá froymt 


—. wiośieli/y znim obcovoáli/ znimiedliy pili; y woleli vofielátie y 


nacieżfeptrapienia/ y śmierć nagtrutnieyfie podiać / miż tego 
ooffapić/co twierośili. SPad/iediio 3 tego bioytfá/iéc muśi/że/ 
óbo Apoftolowie/ Etorycb tdt wiele/ y Etorzy tat 3aeni / y tab 
wielcy mażowie byli/ Oobrowolnie/tat wiele / y £dć wielFie we 
siopienia/y fame śmieć naotiwniejfo/podiać Hciehi/ola tego 

fónice 
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fimegojdby tona plácuaoftálo/o czymby fámi wiedśieli/że fal» 
fem było: ábo to3 tadiośie / że ficsgolá to tóć mialo / tato oni 
twierośili/ toieft/ 3e Pan Jezuszmartwychwzbuozony byl/y 
że go oni zmartwychwzbydzonego ocayniá fwoimi wiożieli. 2f 
i5 fie ond pierwfarzecz wfytkienw rożwmowi przećiwi/ tedy 
tą oruga pramosuva być musi. 

R zaje nigdyby było tat wieletyśiac tyśiecy lvdzi/ mies 
bzy Etorymibdrzę wiele ożiwnie madrych bylo / tót lócno Że 
wónielicy nie wwierzyli/ tore um iednat wfiytfieroftofiy cies 
lefite/ pożytki y ftavoe (Etorefa idtoby oufa luo3Eo) 3golá 002 
biera/ gdyby fie byli pewnie nie dowiedzieli/ $c10093 ICY ZMWATA 
twych wzbudzony byl / yże go infy wiożleli. Priez0a fie bos 
wiej / żeby Etory infiy (fpofob nálesiony być mogl/ Ftorymby 
nótót ożiwna rzec3 / luożie/ 90 nabożeńftwa Cbriftyśńftiego 
tóf odlecy/ namowienibyćmogli/ oprocz tego/ że i fami/Etoe 
r3y to napr3z00 ożnaymili/ oczyma to fiwoimiwiożieli. Rzeczy 
fiyfóne/ bo ob infych wiośióne/ nigoyby były tóbiey mocy, 
mieć nie mogly. 

Ten funoément 3álo3yvofyy / wierzymy też / Że W onych 
świddectwach / Etorevoibsimy / że ś. Żlpofiotowie/ Fu dowo: 
ozeniu zmartwychwftónia páná Chnfiufowego/ pPYZYWODZIE 
li/ zśmytafie ta v3cc3 / chociaż onc świadectwa odnfych lu» 
ofiácb przedtym rozumidne/ y ooinfycb rzeczy pr3yftofow4z 
nebyć mogły. Abowiemnózbyt pewna ieft/v nas Cbriftyan 
że Apoftolowie Panć Chriftufowi/ w tym żadna miáro/ bla» 
b5ié niemogli / 434 tym óm bloosili. Tót bírg ofobliwym 
y 25oftim (pofobem chćial 250g / dby/ ponieważ zmartwych 
wftónie páná Chriftufowe 3t0lá cubowne/ y Boftie bylo/ 
pewność tcż ietto ludziom obiawiona byló. 

ZAomuby 3áfie to zmartwych wftónie Pana Cbriftufoż 
we/ tótg autorowi przypifano być mtálo / cboćiaż Dziś 9 tym 
fpor icft / icondt tat iówna/ y iófnaieft / że to $A0nego DOWOZ 
dw nie potrzebnie. 230g on Dycow luou J3raelftiego / Ftóry 
icft 6 ycem Dandnafiego Jezufa Chriftv(a / ten Synś fiwego 
zmartwychwzbuośil / y vo tym Cidfo 2309 Páná nófego "Jee 
avfa C buftvfá/ wedle flow 2tpoftolfticb ) 38010 y przawyżće 
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fátaco wielkość mocy fiwoiey 25ofFicy potażał. OlA esetto też 
czafem Apoftot ś./ Żogó nie miśnwiac/tat go opifuie: On kto- 
ry wibudiit Pana Iczufa od ymdytych. 2L me ma icono óbo |Orugie 
yieyfce pifmá ś./ Étore fic 30a przeciwna rzecz twierdźićj wys 
ftświonebyć / przećiwto táFicy wieltośći tych mieyfc / Etore 
żrzetelnie potózwia / 3e "jezus 00 Boga Qycá fivetto zmare 
ewychwzbuożony był. 239 imo to/3c tat mało teft tych miey(c/ 
tedy też (azgoló figuvalne/ Etore to |pojoby mowienia nigdy 
nie moga być poteżnieyfie/ Eu dowiedźieniw czego / niż te/ Etos 
rezgolń [6 bea wfieltiey figury wyrzeczone / y fa fama tla» 
fnośćia. f.eca mieieft to nafe przedfiewśiecie / wiecey otym 
mowic, Abowiem myfiny teras tylto przedfiewśieli/prawoę 
potasác: ć bledy iuż zdawnó oo náfycb refutoroáne fa. 

21308 fie/ że też y to ma być vważono/ ola czego 2508 
chćiał / żeby Pan Cbriftus trzeciego o:tá zmartwychwfłal/y 
Żeby to/w piśnsiech Prorochich/ soaroná opowiedźiano było. 
A choć fie3oa/ żemeidtarozność teft / miedzy tym/ co o jo 
naf caytamy/y co też fam pan/nánte£tory mieyfcu/twicrost/ 
że trzy Oni/y trzy nocy w fercu Siemie mial być/iato jonaf tray 
oní y trzy nocy w brzuchu YOielorybá byl:d miedzy ty/c9 goste 
inośiey y (am P. Cbriftus/ y párocl ś./ Cy to wedlug pifinypos 
wieda/ y co pofpolićiewpy(cy mowia/ że Pan Cbriftus trac 
€iego oniá zmartwychwftal: przedfie tá rożność miew famcy 
rzeczynieieff. Peronabowiemieft/ że to fiowto/dień, czófem 
znóczy cały osien / toteft / c3ó8 24, godżin: A caáfam cześć omá 
bierze fie3á Bźień/ przeż [pofob pewny mowy / Etery 3000 fy- 
necdochen,cboé fietá cześć w nocy trafia / choć wednie. Stad 
mowi fie / żefie fprówdidta pewnego omiá eftálá / Etora fie ies 
onát/sá icone dbo Dzuga godźine onegoż dnia obprámié mogld. 
73 tedy c3ás ten/Etory byimieosy émiercia/ y zmartwychwftd 
niem pánáCbriftufovoym/trsecb Oni dośiegrał/toleft/pierwfee 
go oniś tilt godśm wcdnie: mtoregooniá wfiyttich goosin 
nocnycb y dniowych: trzeciego 3ásie malo nie wfyttich godźim 
nocnych /ola te? fie ftufiriie/ prze te figure rzec możc/ że C bris 
ftus trsy Oniw grobiebył/Anawiaśniey/żetizećiego oniá mare 
twychwftat, Az4ifte / gdyby byt pan pros vofyttie dier 4 

ze 
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trzech drti/ w trrobic byt / niemogłoby fierzec / 3etrscétegooniá 
Bmartwychwjtal: áleby fie rzec mustálo/ $epo trzech oniácb/ 
czwartego ontá zmartrwychwftal. Lecz my cbćielifiny tym 
mowić/ola czego Bog niecbétat/áby Chriftus śni rychley / dni 
pozniey zmartwychwzbuozony byl. 

Czemuby Bog cbéiat/ żeby tonie było rychley/ 30a fie być 
tego ta przyczyna / áby fie/ tym fpojobems/ Inosiomoobrae wide 
bomo oftálo/ y by peronie poźnano/ Że Tfeżus prawożiwie ve 
máriymbyl. 230 gdyby bytoy nomnicyfe podeyśrzenie otym/ 
że nieprawoślwie był vmarty / nawietfa hwała 250i$a/ Pto» 
Yey 3 zmartwych wzbudzenia ie cbéial mieć / zaćmilóby fie byś 
lé. Abowien moga też y luośie/ te/ Étorsy fie Do czójuZ06li 
być omórlymi 4iconát pmarlymi fama rzecza nie byli / wzbuyć 
Dźić; śbo też (ámt oo siebie tacy powftawać zwytl: J ecs prae 
wdźiwie pmadrlego/nitt wzbubdjić nie może/iedno 2508/ y Etoe 
ren to Bog dal/ zwlafczć tym [pofobem/ dby na potym wieć 
cey nigdy niecymierał. Dla tego też hćial Bbog/ aby PanChrie 
ftus; ią vmárlymbeoac/ oficacpempiseboostony byl: dla tee 
go też chóial/ áby y pogrzebiony był. 250 gdyby byloteficzeco 
żywot w ćiele Pan(tim zoftało/ teoyby fic tobyloná on caía 
potasálo/ Eicoy Pan tat gwaltownie przebodźiony / y potym 
3 £r3y34/ oo Filtu/ bez watpienia/ luot/ 3iety/ y oo ntcbsená ins 
fe micy[ce przeniesiony byt co bez wielkiego porufienta ciala 
póńftiego być nie mogło. 

5 ech firony niechćiat%9g/ páná Cbriftufá pozniey 
zmartwych wzbuośić/aby tá£/ilebyé moglo /mówiecej2 poftos 
lom/ á potym/infym też vezniom p. Cbuftufoymootoosit/ 
żeby ort cym rychley tem votersylt/ że Pan jezus / á nietto 
infy/prawośnwie zmarewych vo3birosony byl. 250 gdyby fie 
bylo &áto páné Jezufowe poczelo Eásic / ntcby to było w pra» 
wole mocy 2503cy nie zówadzało. bo tót dog tego amar» 
twychwzbudśić może/ Etory przed tysiącem lót vmárl y vo ni 
wecz fie obroćil / táto tego / Erory przed iedne goosino vimárl: 
Pecz ciláby to bylo wierze A poftolfticyzdwadzało. M acnoe 
by bowieni bylimogli wierzyć (wedlug tego / idto ludźmi bye 
Kbórzy molymuná en czaspŻenie en 2j caue! élcpio infy nade? 
Wicyź 


Ioh.19,54+404 
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mieyfcu zmattwych wsbuozony byl/ y téEby bylirosumieli / że 
ofutdnibyli.  2lby tedy wielce madry Pan 250g tey tat wiela 
tiey molosci Apoftotow byl Oogoośił /chćiał/ żeby an Cbr 
ftus tt Olugo w grobie byt/iátootugo tám/ biegiem po(polis 
tym/ 00 fEdżenia wolnym być mogl. B0 bez wpeltiego watpiez 
nia / może ćidlo człowiecze tat zachOwWAnebyć / żeby fie do tr3c» 
Ioh. 19.3336.  éiego ontá nie fłażiio. Dla tey przyczyny też ntecbéial Żog/aby 
Gen. 12.46. goleni péná Cbriftufowezłamónebyly/ iato też to niekiedy ft» 
gurował on báránc£ wieltonocny: Ola tey przyczyny náoftés 
tet chciał Żog/óby Pan Cbriftus w tymże Cicle/ w Erorym był 
vmárl/ to ieft/3 ćidlaCcarne) yzPośći złożonym / amartwoycbe 
voftal. Cót to ofobliwey cudowne (prawy połaznia fie w rae» 
czóch ty cb/Étore fie 3dd03a być bár3o móle/ dby fie potasálo/ że 
wfiyttie rzeczy/Etorefie 3 pánem Chuiftufem Ożlaly/bórzo 346 
aie/y bórzo 25officbyly. 
Koniec zmar- 3.ecz iuż petr3ebáiefE pważóć/ Ola czego Pan Bog pana 
Pi wi arn Cbriftufa amartvoy cbvosbno£il. A przyczyna piervofía / wzyleś 
3 JASNE" Jem Bogóliefi hwałaiego. Bodlatey przyczyny chćiat Żog/ 

n aby Cbriftus vmárl/ áby przyczyne mial poPasánia fiwoley Dos 
(tonátey madrośći/Oofłonaley Dobroći/ ooftonáley mocy/ gdy 
go amartvycbwsbuosil. Abowiem niemá niczego / coby lee 
piey tewlafnośći Boże wyrażdło / ido t0/ że 2508 Jezufa v» 
mórtego 3 śmierći takim [pofobem/wybówić vmial/ cbéial/y 
mogł.Przezzdżywość y śmiesćdo chwały / y żywot Łógo do 
promdosic/25ofta y doftonala modrośćieft : Tegó/ Ftory nies 
winnym był / nó émicté Ola luośiwyoóć/ y onegoolanicbáe 
zmartwychwzbnośić / 25offa y doftonala dobroć ieff : Tego/ 
Etory był przeffał być/Żywym vczynićjy tat żywym / żeby wies 
cey nigdy nieumieral dni vmrzeć mógl 230fta y doftonóla moc 
ieft.© czym niicy beDźie wiecey. 

LI, Potym oruga przyczyna teft / wzgledem nas / Dobpoz 
ró widry nófiey / w tym / żebyfiny tego pewni byli/ że to być 
może / y pewnie bedźie / że czlowief / cboćiaż 3 pr3yrooses 
nia śmiertelty eft / y ola vroosenia/ ttorema3 Adama / CEroz 
ry ola grzechu fiwego pod śmierć wieczna podpadl/) śmierći 
też więczney podlegliiefliby 25ogu przez Cbriftv(áoufal y 7^ 

us 
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fiufnymbył/ ob tego oboygó miekicdy wybówiony. bedźie/ y3 

vmórtego/ y tuż niebedacego/żywymiy zafie bedacym fie oft 

nic.Cen bowiem/doctaD5 og/dby był (pofob/y śrzódct ogulny/ Zmarktych- 

Etorym / lvożiom śmiertelnym y omárlym / żywotwieczny ode M pi seft(po 

ny być miał. CU 

Abowiems iż nicEtorsy / to iefe CU Frorzy vo przyśćie Póńó Goni. 

Chriftufowe/ 3 wiernych/żywonóleżieni beda / nietym [pofoz 

bem/dbo érsoo£icm/3yvootá onego wiecznego dofiopie / to icft 

co ofobrtego. A przećle onym / miáfto zmarrwychwftania/ be» 

ośle przemienienieich: iá£o tym / Etoray przed przyśćiem Pan 

Cbriftufowymvmierdia / miófto przemienienia/ beoste amare 

twychwftónie. Abowiem ći/Etorzy zmartwychwftóna / nie bez 

da przemienieni/3 tymi/Etorc Pan żywych zóftdniezóle powftéz 

no nicfPáfitelnymi/idEo2(poftol mowi/to teft tótimi/iótiminó 1 Cor.:5e. 

wfytti wicti beda. Prie effáno fiend ten czós3 émievtelnycb/ 

nieśmiertelnymi ; śle fie sftóna 3 niebedacych / bebacymi ióto 

aáfic ći/Etore pan Cbriftus żywo żóftónie / nie eftána fie znoz 

wu/3 niebedacych; óleż émiertelnycb/oftáno fie mceémiertelnye 

mi. 21 choćiaż bórzo truonateft/wierzyć temu/3e c3lowicE/ Etos 

vy śmiertelnymieft/ tót oomieniony być może / żeby fie / wies 

onym mgnieniu oEá/ nieśmiertelnym oftal : ieonót Oślefo tru» 

onieyfaieft/ wierzyć/ żeten/ Etory przeftal być/zófie ma byćzy/ 

3emiáfto śmiertehtego / iáfim przed tym byl/ nieśmiertelnym 

ma być/ 3volaf ca / Eicoy fieoważa/ ióto dawne cad[y uż przes 

minely/oo tad) 1áEo ći pomárli/ Etorych fiesmartvoycbvoftánia 

fpodsiewamy; y dotego /idto Ciálátcb rozmaicie odmienione/y 

w tysiac Eftaltow obroconebyly / y ieficzepo Ośiś Ożień obroż 

cone być moga. Teniu tedy / aby Bog on madry oottobsil/ 

chóial/óby Pan Cbriftuose wfyttich omórlych napierwey poź 

Yoftal/ y żeby tym fpofobem/09 Broleffwa nego / Ftore teraz 

ma/przypedł. Aiżnawietpy wzglad trzebóbyłomieć na poz Cremfr f2- 

ftoly / tedy Bog cbéiaUáby Ola nich Pan feżusnietylto zmavz PME DAS pta 

tvoycbyoftal/y żywo fie vEasaliále3eby też w tym3esgolá ćiele/ faim. p. Chri- 

w Étorymbylomárt zmarewychwftal/ y żeby znimtiadl y pill. o zmar- 

przez Ogfpć wiele ont / áby tóf oni ooftótecznie posnáli/ że Pam SOA m 

caue prawożiwie id: data Jásétym/ietobyémoie] | 
ńby 


Ioh. 16. 10. 


Mar. 16.19. 
Luc.24. f1. 
AC, 1. 9. 


Priyetyny onie 

bośófłapieniaP, 

Chriflu[FWeego 

Qiplpdem saa. 
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Roz.14. Owniebowftabieniu : 14 
áby też y inpy/cbóćiaż émiertelinymi (a/3mavtwoy cbyeftáli. 250 
Orudzy luoste nievoierni/nicttoontbylitego / áby tá wielkiego 
dobrodśieyftwa doznali / toieft/ żeby oáná Cbriftufásmors 
twydhwftólego wiośleli/ Ola tego / 13 go przedtym bylinásbyt 
barośiewzgdrośiii. 5 foo też an Jeżusmowij że Duch świte 
ty mial świdt przekonać 3 ftrony (prawieoliwośći/ toleft/ dà 
miał luosiomvEa3ác/3e25 og vo tym (prawiedliwie poftapil/ że 
Pan Cbriftus bo Dycá fwego Beot/ y oontebá wftapit / átát 
ni oo £ogo wiecey wiośióny mcbyl. 

to iuż 3 tego vofiytEiego nie wiośi/ takowa iefizachość) 
iátovocie(t Boftwo rzeczy tcy/Etora tylEg voftep vczyniła Pas 
nu Cbriftufowi00 Eroleftwa ico: Doftonala Log 230300 
niey fie pofazdla : Widry też luostiey ofobliwo podpora byla. 
© iáto tedy 25offi Pan náff Jezus Chriftns / Etorego smav 
twychwfińnie tat wielkich rsecay przyczyne było. 


RozpbzraL XIV. 

O wniebow[Lapieniu Pana Chriftufowym. 

bwilifiny 00 t00 0 pierrofiey rzeczy 3 tych/Etore Krga 

leftwo Pónń Cbriftufowe wprzedźily; y przez Etore/ 

iáto po fiopniih Pan Cbriftuená  roleftwo fiwole 
oftapil:teras przyfiepuiemy do Orugiey/ Etorafimy powiedzieli 
być/iego wniebowftapienie. A13 t9/ 3e Pan Cbriftus do nicbá 
wffopit/ oO świetych Ewdnieliftow wyrdżliwie opifano ieft/ 
tedy tunic wiecej nie 30fEaw0A/do pilnego badówia fie/icono to/ 
co34 przyczyna bylá/ że 250g hóiał/ áby Pan Cbriftus Do niee 
bá wffópił; y tá£ná Brolefitwo fivgie dopiero vficol.. Czego 
przyczyny Owoidtiepotazdnebyć moga. 2Licone Donasnalee 
żadrugiedo fámego Pana Chriftufa. 

Przyczyny/Etore donasnależa/owie (3: Pierwfa ieft/ $e 
byfiny wiedśieli/ gożlenamnafić feześliwośćzgotowónaieft. 
Ponieważ pewnaieft/ żetowiebo / y tásicmiá wnitwecz obro» 
conc byémáta/iáto o tym barzo ofobliwie Piotr ś. mowi. Jeft 
tedy nowentebo y novoa $temiá/ to icft/ ono mieyfce/ w Etorynms 
Bogi y [préreicoliw esc / t9 ieft / vfprávoicolmieanic/ y zbór 

wicie 
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wieniendfemiepEa: tegomy ocscPavoamy : do niego fercá nés 
feobrácamy/ y wierzymy temu/ y Cicfiymy fie tym / że tóminiee 
tiedy wieczney feaeslivoosci 3 25ogiom zdżyłemy. 2 bywa 
to mieyfce/ w Etovymnáfiá Peześliwość / y (am 230g náf mies 
ifa / novoymnicbem/ y nówa żiemia/ przeż niciáti fpofob moz 
toienia/násvodny. Y'Eiebem y $teniia/ ola tego/ 13 też vo pray fly 
voicu/ mieyfce micébeosiemy/ gosteby(imy miepEdli/ y wfyte 
£ot0/ czegonam/09 zóchowania żywota napego/ ná o czós 
bedśie potrzeba: tto teras mieyfcemamy / gośie miepŁamy/ 
to ieft/ pod tym niebem / ynótey semi; y anb wofyttoto/ co 
dozóchowónia tego Żywotć należy. Anowym niebem y novoo 
śiemianóżwóne bywa / niedla tego/iżby go teras niebylo/ áie 
nieficdy dopiero ma byéoro mieyfce. bo iuż w nim miefta 
fprawicoliwość / y f(am25og: dle 3 nowymnd on caáo bedźie 
nam Etorzyfmy go nigdy niewiożieli. "Jato też toż miey(ce 
feześliwośći pray Blcy/micf£áno prsy Bla nażwótebywa/choe 
ćiaż pewna ieft/że230g tám 00 wietow miefita/y że Pan C bri 
ftue oo dawnych wieEow tám przeniesiony teft / átoola teqo/ 
żenam przyfiłaieft. Dlatego też/bdrzo czefto/y ovofiem vftdz 

-wicznie/pifmóś.nós 00 tey śiemie 9000036 / y vosyredia nas 
d0 orteggo micy (cá nadvotetie /toleft/ doniebó/iletolwiet nam 
náfiá náosteiá wyftówiona bywa / ióto tiedy Pan mowi: Wiel- 
kaief saplátà wakaąwniebie, Rola tego nóoftótet na Eażdy osteri 

.fie modlimy : Oycenaf, ktoryticfl na niebieśiech , $ebyfimy tót to 
mieyfce / w Etorym Bogiefi / y dottorego Cbriffus voftopiU 
co taż fobie przed oczy wyftawidlt/ y żebyfniy co raznópomie 
nánibyli/13 nam3 tey nifEośći potrzebó tóm zmierzać. 

Druga przyczyna teft: by (my wiebśieli/idEo to być może/ 
żeby czlowie£/ Etory 3przyrodzenia śmiertelnym ieft / y grube 
ćidlo ma/ nietiedy / oo oncy wyfotośći / gosteteras/ naywyżfy 
fpraweá wfiytkich rzeczy / y Dan Jezus Cbriftus; mictáta/ 
przeniesiony był. A totáf: i iáto to 2309 fprawił/ że pan Jeż 

-Bus/obłotiem obtoczóny/do niebá vosicty byl/ y tót do fimego 
25ogáprsyficol: tót też to fprawi tenże 250t/ bo raczey [ans 
Pan Jezus/żeby też y ći/Etorzy tego fa/ 3 tey fEdzy tego świścó/ 
oo diey wyfotośći/ TN Gy iáto A poftol mos 

P Wu 


Cien mieyfce 
JczgsliGGośći 
SGwernych, nie a 
bem y ziemia 
nadane by- 
Wa. 


Czemu noSŃyma 
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wi: Sam Pan s okrżykiem , s głofem Archániel[im , y 3 traba Bożasfłąpi 


| snieba,dpomórli w Cbrifluéie powflana piermey, Potym, my $ywiacypo« 


Przyczyny S9 

nieboflapie- 

nia P. Chriffufo 

GOego SS g/e- 

dem tego [Ame- 
0, 

5 i 


Chriflus nie 
miał éia]á u- 
QSelbionegospo- 
ki na remi mie 


Fat. 


AG.10.40,41. 
Luc. 24.39.40. 


sofláwieni , (potu s nimi porwóni bediiemy w oblokácb,ná przećiwko Pá- 

nu,nd po»ietrsey4 táksámffe s Panem bedsiemy, (Cát nam 25og/oro» 

ge świeża y otwoorsyfto práwic/náoFo vbasal/ábyfimy wiedzie 

lij Etorymi też ftopniámimyoo onego żywotń wieczne przyla 

ośiemy. (iE Bofłie tedy w niebo wfiapienie Pónć Cbriftus 

dote s iát 25ofti [am Pan Cbriftue Jezus/ tory wftapił 
o nicbá. 

Przyczyny aáfie/ Etoredo famego páná Chriftufanależa/ 
owie też vważonebyć Moga. Piermfaicft/ żeby fie praes ono 
fwoie vonicboroftoptente/25 oftim fpofobem/nieśmiertelnym y 
cowalebnym offal / to ieft/ żeby nietylko nieomierat/ ále$ce 
by też vimrseé wiecey niemogt. Zlbowiem chociaż to3oona 
mióro być niemogło / dby byt znowu Pan Chvifłus omórl/ bo 
tá to byl pan Bog poftánoveil: wpótże iego przyrodzenie/ 
pofibylnóśiemi/ tátteiepeae nie bylo/ Eroreby vniurzećnienios 
gło / á tótćidla zgoła chwalebnego iepcze nie miał. Aióta 
roznośćieft miedzy tym/ $cfto oo Żogó tu nieświertelnośći 
pownienóżnóczony ieft; y/ 3e Ero tótim 3 przyrodzeniaieft/Etoe 
ry omrzeć niemoże / vEózuie prayElao onych wiernych/ Etoray 
beda żywi w prayféte Pana Cbrifiufowe. 259 onich mowić 
fie beb$ie moglo/ że Bog niechce/ by pmórli: á przedfie mo» 
wić fie me bedźie mogło / żeby ont táPimibyli / Erorzyby 3 przye 
rodzenia nieśmiertelnibyli. 

A3żePan Cbriftus przedtym / m36o nicbá wfłapił ieficze 
ćiałó chwalebriego / tót / idto ono teras chwalebne ieft / nie 
mial/ oprocz tego / cofiny wyżficy powiedzieli / 3e teto potrzee 
bá bylo/Éu vtvoicrboseniu wióry 2 poffolow/ y inych vczniow 
páná Cbriftufowycb / ieficze y3 ta0 iównaiefE/ że Pan Cbrie 
ftus/ 3martwoycb wabubsonym/ 3 2Ipoftolmi [iootmi prawożie 
wie iadł y pil: żerdny vEózował: że ćidlo Ccarnem ) y Pośći 
mial/ co wfiytko ośiele wwielbionym twierośić / tát nieprzye 
fioynaieft/ ióEo o fómym Bogu. 

2 godnife wielfiego firofowania &7 ttorzy powieddia/ 
że pan Cbriftue/ po fwym 90 viéclycb povoftániu/ nie prawe 

' osiwie 
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dźiwieia0l/ ideo Ci/ Etorsy ledwie nie śmiej mowić / że Dam 
Cbriftus 2Apoftoly oputal/ y Erorzy mua mowić / że Piotr ś. 
to/ comu fie tat iednozDAlo /36 fimę rzecz v ZA omeliufá voas 
wal/ gdy mówi: Nam świadkom od Boga przed tym pofłanowionym 
to ieft/Apoftoloms)daż Bog Syna (wego, żeby okasány był, ktorsyfmy 

s nimiedli, y pili, potym, gdy byt zsbudson od vmartych. | 
Cizófie godni fo pośmiechu/ Etorzy 3 tob 00100536 vwWiels 
bienia éiálá áná Cbriftufowego/ gdy byl mó świećie/ że/ gdy 
orżwizómEnione byly / do ZIpoftolow [vootcb vof eol / idtoby 
Ponbyt przez Orżwi przefcdl. Abowiem/ izalinie mogly być 
orzwi zamtnione/ A cudownie fie otworzyć / iato czytamy/ 
ác fia brany mieyftiepiotrowi s.oobrowolnie otworzyły:"f342 
li oczy Apoftolftie 3átrsymóne być mie mogly / żeby tego nie 
wibśieli ? Acz tego wfiytkiego 3aona miára potrzebą niebylo. 
Abowiem nie opifwie fie tám (po[ob/ ido Pan oo vezniow 
1oficol : dle cado tylto / Eicoy oonico wfcoł. 2L ten byl/ Ficoy 
Orzwidgmu oncgo/ vo Etorym Upoftolowie stironiáoseni by» 
li/ zómEnionebyly/ táti3/ cboéiaby pan Cbriftusorsvotsáms 
Euioneotworzył/ y tat przeż otworsoncwficol: przedfieby fie 
mowić mogło / żeprzyficot/ dboxeficol/ gdy drzwi zamEnione 
byly/ Zefietót Eto może temu Ośiwować/ tato wieltaieft lue 
dśi/ 3 inficy miary vmieietnycb / w tey mierze nieomietetiosc/ 
Erovzy tego tá mocno popieraia/ dby tá£/ ióEimtolwieł fpofóe 
bem/mnicmántia fiwego/Etorera3 przyieli/ bronić mogli. 73 tes 
dy par Cbriftus! gdy násicmibyt ćidló iefcze bwalebnego 
niemiał; áleto3/ vo &torym był vErzyżowóny / Ola tego potrzee 
bóbylo/ żeby doniebówftopił / y żeby tat/ przeż ono w niebo 
wftopiente/ é&álá onego cbwalcbnego ooftapil. ZAtorci3 teras 
ma/ fjerotimi flowy &wiáocsy Apoftol $./goy miedzy infymi 
rzeczami movi: Pośledni Adam (Etovy eft an Cbriftue) //ai fre 
w Duchá ożywidiącego, toteft/ ooftal ciálá oncbovonetro/ Etore [A 
mo śiebie ná wieti ożywiać może. A żefie Pan Cbuftustá 
Pim Ouchem/ ná tet czós dopiero ftat/ Eiedy DOnieba voftopil/ 
3t60 fie poEásuic/ 13 fam Paw po fivym 90 vimárly cb wzbudzeć 
niu/przy tego/żeby Duchem byl; y atao/ że Pówelś./ tego/ toe 
cgo byl raz Duchem ożywikiacym nóżwal / potyw pénem 
P; nasye 
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nazywa. A Chrfłusogpiero fienáten cáo intem v3ecso (Aa 
mo! y ooftonále eftaUgoy go Żog 00 vmarłych wabuosil/y o9 
Broleftwóa onego niebiejtiego przeniofł. R temu/ mot 2(po» 
ftol tómże/że ten Pan znieba/rożumie fie/ieft/abo Ciálo ma:iáto 
był powicosital in antichefi, że pierwpy człowiet 3 3temie / żienie 
fiibyt/óbo/śiemftie &iáto mial. Feczidto ciálo śiemftie/ teft Cio 
to iefczenie vivielbione: t£ ćidlo3 mcbá/ ciátemieft vyoiclbioz 
nym. 2t cialo to/ttoreteraż panCbriftuo ma/3 nicbáie(t: ióto 
tci oro ćiało/ Etorym nicPicoy wierni pr3yoblecsenibeoo / mte» 
GEdniem ich/ EtoreaniebáCicft/) násivéne bywa. 250 to ćiólo/ 
ttore pan Chriftusmiat/potinó żiemibył/choćiaż cuooronyn 
fpofobem bylo poczetey ndrodzyne: było iednat człowiecze/y 
ćiólu czlowieczemu we wfiyttim podobne/ y 3 fámcy Panny 
Mtóriey po nieidtiey cześći wżiete/chybóbyfiny (aos ŁIennoz 
nitomCidto ie39wo wierzyć chćieli/Etorzy powieodia/żeChrie 
ftus ciáto five znieba przyniofi / oFtorych też flyBymy / że tego 


mtey(cá/ £y oo0wob3eniu mniemania fwetgo/ omylnie viywáto. 


sbla czego też w mieyfcu tynz / 0 Erorym mowoimy / nicEtore 
exemplarse máta: Wzory człowiek Pan niebie[ki. Z&tovec (lovoo/nie- 
biejk,nie mia być 9 cnot niebieftich obidcáne.250 tym fpofobem 
Cbriftus niebieftim násvodny być mogł / przeotym też / niż ve 
márl/ ále ma być obrocono do iego przyrodzenia : tato też flo» 
wó pzzećiwfo niemu wyftówione/: siemiesiem[Vi nie 00 miepobo» 
żnych obyczdiow ludztich/ ále oo ich przyrodzenia obrácáne 
być móia.R Olatego A poftol mowi; Iiakofmy nośili Crożumieył 
poti tym wiefu żywiemy”) wyobrażenie śiemikiego, tę ieft / táte» 
(my ámiertelmibyli/iéto niefiecdy ADam:tak rei nośić bedsicmy wym 
obréieme niebiejkiego , tg ieft / tat też nieśmiertelnymi beosiemy/ 
iá£o teraz Dan Cbriftue nieśmiertelnym / y dbvoalebnymicft. 
2! to vofiytto sámyta Apoftolnieidta ogulna fentencto / y tóles 
minica/goy mowi: To mowie bracia, ie ciało y krew Krolefbva Bożego 
odźiedśiczyć nie moga. G9 031e/13 fie przez cidto y krem, flabość przyroć 
0304 różumieć może: dniegrzechy/ ito niektorzy hca / potóe 
autc napt396 to/ i też Dan C briftuséidlá y rwie vcseftniticm 
byl:á przećie bluśnierfEwo ieftymowoić/ żeby on grzechem pota: 
lóny był. Potym, połóżwieto foi wpyrkiego Gosośiaty so 

T 


119 báná Cbriflufowym. Roz.14: 


Etorym Póweł świety movi] tylE0 ozmartwychwftaniu póź 
^ bożnych luośi. Co miedzy infyni rzeczami / prsyEloo páná 
Cbriftufow tá czefro powtorzony poł ózuie. Boiato przykład 
zmartwychwftania Pdnachriftufowego lvożiniepobożnećiez 
fyćmożer T*áofláteE pofóznia y flows po3ad dace/ Etore 
tych niciófim obińśnieniem (a/co Póweł ś. przeż Ctálo/ y Prem 
rozumie:dni fkaśitelność, moto odsiedsiczy oney nie|kasitelno£ci. 24 EA 
śitelność nie znaczy ludztich grzechow / śle icb prsyroosona 
niedooftonótość / yśmiertelność / Etorcy 13 też pan Cbriftus 
pobbány byl/3 tad zdmEnać fie możej 1 nie daz,toieft / micoopue 
śćił 25 otj/áby ia widiiat,to ieft óby icy doznał. 

X potrzeba pámictác/sevoterni Panu Chrifiufówi pobor 
biibebo/nic vo tym/idtimonbyl/ goy tefczenć żiemi micfital/ 
choć po zmartwych wfłóniu ; śle w tym / idtim teras teft] 
gody doniebd wftapił. 2503a0na przyczynaniebeoźie / czemuż 
by zmartwych wzbuozeni/ éiálá tóbie mieć micli / idfie przed 
tym mieli / gdy ieficze w tym śmiertelnym żywoćiebyli/ íáe 
to przyczyna tego byłó/czemw Pan Cbriftuesmartvoy cbwabue 
O3ony/ to Eidio mieć myślał / Etore pracotym mial / niż omórt. 
Bo ćiEtorzy zmartwychwftana/ tato 3 onego/tóiemnic peliyez 
nego/ rozdziału piewiaftegio fiu pierwpego do ZXorynt./ wie 
oficé fie może/wszbuozenibedo nieftóźitelmi. A toby nie było Żae 
due ofobna tóiemnica/gdyby byl pan Cbriftus nicfFásitelnpm 
wsbudzony. boby 3 tym filo/3e vofiy (cy Cbriftyánic tóbże/ióto 
y fam pan Chriftus / tymże [pofobemamartwy cbvesbubsent 
beda. i 

- Amie trzebójżeby Eto ClcBávoie y mało nabożnie zd0ał to) że 
niemáf nie nápifáne?/o (pofobie tego przemienienia án ffic"/ 
y otynt/ żeby tera3 ine Ctálo mial mieć/miżeli mial/ poti bylsić 
Siemi.2[bovotem prayanavodio 3g0lá voy [cy CUPtorsy rosumice 
io/że pan Cbriftus teras toż ćidloma/ Etoremial / gdy bylnó 
świećie/ że teraz tegoniema/ czymna on czas 7. gdy do nieba 
Yoftepowal/ pr3yoblecsony był: śprzecie niewicozą / ióto fie 
ono wniwecz obrocilo/dbo tedy fie poosidlo. Przyznawóla też 
wfiyfcy/ co wierfaieft/ $c Gi/Etorzy/w przyśćie páná Cbriftue 
fowe/ żywi posofténo/ przomewiem beoacó przecie 3aone miáe 
vt 10 por 
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ró poasáé nie motta/iáfo to/ co fie/ webleich fimych miniemás 
nia/prsemtent/prsemienione beoste. TGiecbay tedy przeftdna w 
tátowycb rzeczóch/o fpofobácb fiebddodć/ trorych 250g viys 
wał; o Etorych rozumieć mamy / że dog nie beż przyczyny 
chćiat/ óbyfiny ich nie wiedzieli : 4 niechay fienóucza/ náide 
vony b pifima ś. świśdectwach przefławóć / ftore świadcza/ 
orożnośći ćiółś Pana Cbriftufowego / ttore ná żiemi bedac 
miał/y Etore teraz ma. © onym świaocze/ żećidloytośćiy vás 
ny miálo/iáolo y pilo: o tym/ Etorc teraz ma/ świddczó/żeieft 
oucbovonym/y niebieftim. 2L e4E/te[Tiv3eca iaka teft poavoosiwa/ 
nicmabyé fiácowanos pewnych ofolicsnosci/ bes Etorych oná 
rzecz byé mosezáleoofyé na tpmmabyé/tefIticft távora przyczyć 
ná/ola czego onáaá prawośiwa poczytóna być ma / táfa pray» 
czynóteft/ iefliby Difmá świeteo tym świadczyły. dónó te 
c3ás (tdtofiniy też wyżficy potażólD zgoła trscbásámilenat / y 
prawośie vftapic/ choćiaby y fpofob / iá£o fieto eftálo/ y infe 
e£olicanosci/3t0lá niewiadome byly. 
Druga przyczyna / Etorado faniego Pónć Cbriftfá nale 
ży / dlaczego potrzebó było / aby on Ooniebć voffapil/ teft: 13 
gdyby byłnó ziemi softal / niemoglby był tego / Ola czego byt 
przedtym 3 nieba przyfiedł/ wypelnić/ y fłończyć. pPrzyfeot był 
Dan Cbriftus sntebá/ y potrscbá było / áby byl zniebó przys 
gedł/ 3cby nam wieczne 3báwienie ożnaymit/ y ono namidto 
namocniey ptwierdśii. To fprawiwfiy softavodlo / żeby tegoż 
zbawienia fprawca był/ y ono mietiedy wierzacym dał. 2500 
tym oboyguwczyl/ y to oboteobiecał an Cbriftus/ żevczyć 
nić miał. ec iátoby byl Pań Chuftus fprawcazbówienia 
być mogl y orto wiernym dóć/ gdyby byloo nieba nie wftapil: 
ponieważ 06 fprówowaniazbówienianafieggo / petrscbá było/ 
áby ná tófim micyfcu śieoźiał / fłabdy wpytkie opółrowóć 
mogł. 2L takie mieyfce teft niebo. Hnóczey / gdyby był na śie- 
mi, Ofidrownikiembynafiym nie był. Potrzeba też było / żeby náo 
rsccaámi/ y odváminiebiefEimi / Etorych 00 fprawowóniazbóć 
wienia ludztiego pott3cbá / zwierzchność miat/ tote(E/ nód 
2(nioty/ y náo Duchem $./táE/3cby Anioly pofytać mogt/gosice 
by hótat; 6 Duchńś.Oóć/ Eomuby cbéíal, 213 prayftato/ żeby 
to wpytto 


1t o Orerváfnieyfym Krolefiwie P.Chrift. Roz.15, 


tofytEo/ 00 tego/ Etory niená żiemi/ śle ná niebie miefitał 
ftończono było/ poPásute przyklad fámctto Boga. Bo ten fam 
tylto/ ponieważ ná niebieśiech miefta/ wfystim też wfiyte 
Łiego/ ooftátecsnic dodawać może. 

Doddrowónia zafie (ania r3ec30 3bówienia/ potrzeba bys 
to! śby panu Chuiftufowi Bofta / yooftonála moc nód wfiyte 
timirzeczami/ Étore (o ná nmicbie/ y ná siemibána była. X cc3 nie 
zdało fíe 250qu/ dby tá moc pierwey Panu Chuiftufowiddna 
bylá/ niż 09 nieba wftapił. 230 gdy uż pan Chnffus 09 nicbá 
wfłopić mial rzetl: Dana miiefi wftytká swierschność naniebie,yna Matth. 28. 19. 
śiemi;  Apoftolmowi: że wywyśkony prawicą Boża ( Cbnfłm ) nżiął AR. 2.33. 
obietnicę od OycáDuchá fmigtego,pimflapimfiy do nieba podał fobie Anio- 1. Pet. 3.23. 
ży,yPańfłwa ic. Pprzypórrowali(my fie tedy DO tad te*/iáfosqolá — 
3oftim fpofobem/ 25og/ Pana Chriftufa do Broleftwa 2597 
fticgo/ wywyżfył / y tato 25 ofFimi ftopniami Pan oo niego 
pi3yfcol25offins tedy opowicoamy Pana Cbuftofá/ ftorege 
fámego tylEo/y napierwfiego tá£ voielEic v3ec3y potfály. 


RozDZIAL XV, 
Oteráinieyftym Krolefiwie Pana Chriftufowym. 

fE c3 ivż odprówiwfiy terzeczy/ Etorenam byly wowe/o 

Bxoleftwie Pana Chriftufowym/przawodły/ poproftu 

iosiemy do tego/cofiny iui 3dawnó pzzedfie vosieli/y mo» 
wenófiedofómego Aroleftwó páná Chriftvfowego obracać 
my.2 tu życzyłbych fobie/ żeby miod ŻOgó ŁAPA MAOTOŚĆ WŻY iori een, 
czonabyló: tu prógne/ żeby oczy vmyfłu metto oświeconetaE Puna Chriflu- 
były: tn3aoam / żeby pioro moie/ fam Pan Cbriftue 7jesus/ © /54 ne 
Etorc" cbwale tuiosie tá prowaodżił/ żebym vo3oy coEolwicE/ mirage 
o tót wielkim 25oftvoie áná Chriftvfowym/ Erore otrzymał 
00 tab / iáEo Brolems ludu Bożego / y Cbriftnfem [Ama rzec3a 
3oftal/ wymówić mogł. 230 wfytto/ coto tey rzeczy należy/ 
wymoówić/niemożcjóni luozEi/óni Anielfti tesyE. Soáray to mes 
Ficoy Żog/że wybówient oo tey náfey śmiertelnośći / (ámemu 
25ogu podobni bedźiemy/y nego twarza to tWAZ vyrdemy/ d. rTols.ee v 
tcoy náon cado vyrscmy go | táfoteft : ng on caáo poznamy w 1Cor.13.184 

2 Ato 
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tóto omnaspoźnał. Teraz 00 13003) prsyftepulac/prayosicnam 
mowić 9 nic£torycb pewnych caofttácb. 5 Ftorycb pierwfa 
ieff o tym/iefliPan Chufius teras Brolefiwo ma. Druga: áo 
£o fie fiyroce Broleftwo pand Chriftv|ówerozćiaga. Ditór 
tria beośiej odopelnieniu Brolefiwó p áná CbrifEn[owegno. 
O pri&rotno- (Co fiedotyczepierwfcy r3ecay/sdlofina to vo pravosieicft/ 
śćn y uje 5e luosiom niettorym do tótiej niepobożnośći przyplo/żetera3/ 
dE oś tenu woli/porzebó o tey rzeczy mówić. Seca coż czynić 3 te 
ja Kralefsea — tiem YOfytto fietosasoroséio dyabelfta osicie/Etory fie Dos 
Pźrć Chrifn=" brzęnie puta/ 3e pan "Jeżus/ Etory niekiedy émiertelnymbyt : 
Joco teraz nic tylto nieśmiertelnym zoftal/ y pánemwpytPiego tee 
go/ coieftnó niebie/y nóśiemi: śle żeonteż/ wfytFie / ftovay 
weń wierżó/£torzy teras tótże śmiertelmi (a / ito fam Pan Jee 
sue nickiedy śmiertelnym byt / czfu fivego 00 teyse Besedlivoos 
śćiprzywieść;ć fámcoyably ná wieti potepić ma. otracbá tes 
dy áby ci Etorym cbvoalá páná Cbriftufowó milaieft / znicz 
pisyiaciclem przyśiegłym rola froego 25 oftictgo zdwfie fie 
poty£óli/ y ieggo tat wielka niewftydliwość odfrywali. 2504 
fie/ że tym [pofobem nawiecey fátan Broleftwo páná Chria 
fivfowe podfopóć vśiluie / goy takie vosbuosa/ ttorsy énneig 
mowić / i$ pan jesus teras na niebie 3golá prosnuite/ y 3cfieo 
lub£i/dbo ozbówienie ich/nie inácaey ftóra/iedno iAto fie Wi oye 
3ef ffdra o zbówienie Żydow. ZAtożzyć luozie/vwocolut profeffie 
cylzaCbriftyśny wioślónibyć cbca:á t$ czafem zaprzeli (ie bai 
fivfóly Duchem Zydowftim/ ttorsy zówfie pánu Cbriffuforoi 
bórzo pr3ectvony byUnábeli fiezy gdyby Etożmimi wcolug (pras 
wiedliwośći poftepié chóiał / zgołaniegodni fa tego/ ttorzyby 
micoy Chrifłyśny policzeni byli/ dbeéta$ geba Cbriftu(á wyć 
anavodia/y śitó onim gaddio. TAEi3 Ośletoznośnieyfiy ieff blad 
£y b vośl/ £torsy Cbriftufásá onego iedynego Boga máta/y 
; dwalomiżelionych: y lepicy teft/3e 3legto/iáPo movoia/ wybiea 
= ráiacly Croycsalieny nis táEim bluśniezzem/być. Ąbowiem ten 
śnu CPfEGTowi żadneyBoftiey czći nie przypifbiesć ow/tyle 
o 19 (pofobieprzypifówania temu cbyealy/blaosi. 
Ale niechcemy tera3 caáfu prożno trawić / niepobożne v» 
Pozyptitych Indśi/ ttoremi pánu CHuftufowi di vrelacaté 
vei 


123. | Páná Chriflufompm. Róż. 19. 


| wśiluią wyliczdiacjy nanie oopowieddiac250 tonáfiy zdawnić 
w rieggach w drut poddnych vesynili. Jedno tylko / y Drugie 
micyfces Pifim świetych prayroicostemy / Ftore fa tat zafire/ że 
3aben pobożny przeć tego nie może / żeby w nich to zamtniono 
niebyło /1$ Pań Jezus teraz BoftieBroleftwo ma. Cát tedy 
mowi iotr świety: Niechay sápemne wie wfiytek dom Israclki , is y 
Panem y Chriflufem go Bog vczynit,tego to Teswfa,ktoregoście ny vkrsyśo= 
wali. 2L fam Panmowi: Dandmiiefi wfytkć swierscbność na niebie y 
nasiem.3 tao bowiem poteżnie zAwierany/że Dan Jeżue teras 
Boftie Broleftwoma. Boiatożby pánem /. y ZXrolem byl/ 
goyby ZAroleftrodntennal/ y gdyby tego/ co oo Arolcftvod ice 
tio naleiy/nie[prároomal * 2L możefi ten Panem być násvoány] 
Ftóry nic nie czyni: 2138 czytamy / że£TToyżefi £icdy po émieréi 
fivey Pdnemnóżrośny byl: Sómenw tylEo Panu ^ jesu[ovoi to 
250g oárowal/3e po śmierć fwey Panem nazwóny ieft. Coola 
tego żadne” 5 Prorotow/y3 Zipoftolow dano nieieft/5 vofiyfcy 
fiugómi tylEo ludu cudzego, toicft / 2503cgo/ byli : [am tylto 
Sbawiciel naj panCfesus/ieft Pźnem onego lnou Bożego /ióe 
Eo fivegro włafinego.213 też ono odnie mocynó niebie y ná śiemt 
rozumieć fie ma odóniu/Etore/fEoro Pan oo nieba wfłapil/rzeć 
c3o (ima go pottało / 3 tab fie połózwie / że an Cbriftus/ ono 
odnie fobie mocy ná niebięy ná żiemi/ przyczyna być twieroźi/ 
ola czego Apoftotowie na wfłytet świśtiść / y ocznie czynić 
mieli. Lecz toofialo fie / oo tego czófb/ikto Pan Cbriffus do 
nieba wftapił. Przetoż musialo też y ono być/co przyczyna tey 
rzeczy było. Bo bez Bofłiey mocy PónA Cbriffuforocy/3abent 
wcżniem iego/ tym fpofobem/ sftaćfieniemogi / Etorym pan 
Cbriftus cbćiał/ aby fienim sfiat/ to ieft/ aby Panu Cbriftufór 
wi oufal/ y Bofło cześćiemu obbavealy onem poftufiny był. 
Abe tedy potisebá twierpsic/ że A pofiolowiemitogo nie czy: 
li/y vczniem P, Chriftuforwymnitogo nie veaynili ; y orofiem/ 
że żaden OŚ vcznlemiego nicicft/ co eft téverym falfeny/ cbye 
báby to ci bluśnierze © fobie poroicodli / (dto tego blifto [6 
Yofiy(cy:dbo potrzeba po3iolic/e pan Chriftus teras vofytte 
awierscbnosc naniebie y ná $iemi fima r3ec30 ma. 
Swytli wiecpofpolićie éilyoste / Et9:3y tà blużnierfia Oue 
| 03 114 


Ad. t. 36. 
Matth. 18.18: 


Dod) kro- 
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mo omamieni (o / co infego mieć / co fiezbó036 Panu Cbriftus 
fowiprzyznawóć / miáfto tego Aroleftwó / Etorc teraz ma. 2 
to ieft/ żemowia / 13 nietiedy beożie Erolowat/ niendniebie/ 
śle ná żiemi; y to tyśiaclat/ omylnie oo tego fiwego voymy(tu 
viyiáiac onych fiow vo Ko305. 20. Dbidwienia Janć s. 

$.ec5 ofobliwie £i cacao p éná Cbriftu(á/ Etorsy mu / miáe 
fto Erolcftvod Boftiego y niebieftiego / luoztie y Siamftie: 
miáfto wiecznego / na tót mály cado trwdiace Eroleftwo przys 
znawólą: X godni fa tego/ żeby onego Brolefftwć páná Cbris 
fiufowego/Etorym pogazdzóia/niemielizć żeby fie w tym fivoe 
im 3myélonym troleftwie / rowiniozświniami w blocie tych 
€ielefnych roftofy/ walóli. 

2Ato/ żemieyfce 3 D bidvotenia przywodze/ nicim flużyć 
niemoże/ dleie barzo może zówftydńć / iefli fie iedono vo[Eyodé 
miele. 29 napraoo nie mowi fie tám o pánu Cbriftusic/ żeby 
mialiáEie ZA roleftvoo/ Etorego pr3cotym nie mial/ pocsac: dle 
fie tylEo o wiernych mowi / 3e oni Łrolowóć beda 3 Chwifiue 
fem tysiaclat. 32 ovoffen/goyby fie Éto tey támsecsy oobrse 
przypótrował/ potaże fie3 tego mieyfcó / że Pan Cbriftussds 
yo[c ob tego czófu/ iaŁo bo nicbá wfłapił/ Erolowal: á e wiera 
ni/ábo nigdy nietrolowóli; dbo niezówfe: iednat/ że maten 
c3ás być / tiedy3 Cbriftufem/ Łtory 3áw[ie Erolowat / oni też 
rolowóć beda. Powtore/ niewyraja fie tám micy(ce/ toic 
to Eroleffwo ma być / totefE / Stemia / idto Ci nedzni bluźnierze 
twierdza. 2A moga vetera Panem Cbriftufem Erolowóć/ cbos 
ćiaby Pan Cbriftue 3 nieba niezftapil/ to ieft/teflibyP an Chrie 
ffusProlowat ynóniebie/ y ná siemi ; A wierni ną żiemi tylko. 
Láoffátc£ w onym mieyfcu tylko fie mówi otych / żez Chrie 
fivfem trolowóć baba / Etorsy pośćindnibyliola évoiéocctwod 
"jeavfowetro/ y olamooy Bożey / yFtorzy fieniepottonili bee 
(ty cy! śniobrózowiiey / y nicbráli cechy icy nó caoto fiwe/ y ná 
retejwole. Beczniewfyfcy wierni p áná Cbrifftufoet/ ola 
świadectwa Jeżwfowego / y ola moroy 2503cy/poscinánt bylis 
śni wfiy(cy przyczyny mieli/ żeby fie beftyey nie poElontli/ y żee 
by nicbráli cechy tey / ób9 Ola tego /13 przed tym ną świecie żyć 
Vi má tábeftyia y ten opiaziey nóftdty ; dbo i3 men tych ód 
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fcácb mieftóli / qosiebeftya/ y obraziey vo wadzebyły. Anie 
tldnióć fie/ ynie brać cechy/ tá£ wieleważy / iáEo/ niechłieć fie 
tlónióć/ yniechćiećiey brać. 250 inaczey nie byłoby mieyfcń/ 
óni cnoéie/ áni zapłacie. 32 táfby Erolefiroo ono Pana Cbriftue 
fówe/ niedo wfytkich wiernych iego nalciále/ co by było rżes 
€36 bárso (profiia. 

Aiefli Eto fpyta/ coto ieft/ o czym tám jan &. mowi: Też 
mu my oopovoieoamy/ że nie ieff tego Eoniecznie potrsebá/áby 
fie to / cotómnópifano icft / ośiśia rozumiślo. 259 taieft włae 
[rosé proroctw) że ich luożie pierwcy nie rozumieia/ó3 fie wys 
pelnia. fednót/ iefli fie godzi Oomyślóć/ y vo rzeczy 5óbrytey 
tjábát ; dbo róczey / ponieważ wierzymy / że fie to iu$ poczelo 
wypelniść / 304 fie być pobobro £u prawosie / 1$ fan $./ nA 
tómtym mieyfcu/opibieftan pcześliwy y fpotoyny Sborup dz 
na Cbriftu[owego/ Étorego po tat olugiey miewoli/ Etora poo 
Zlnitychriftem véiéniony byt/ zdżyć mial/ co fie Ośiś po cześći 
oficic/y/3á láfta25030/ ode Oni doOnió/ wiecey á Wiecey osiae 
fit beOźie. 25 torenáfevosumiente / iefli fie Fomu nie podoba/ 
dofyć ieff nó tym / że nie feft dni nieprzyftoyne / śni falpywe/ 
óni ftooliwe. Czego gdy Theologowiew wytładóniu true 
onych micy fc przeftrzegala / Oofyć pywinnośći fiwoley czynia. 
pewna tedy ieft że Pan Chriftus / iśto 00 tego czóju / Etores 
go bo nieba voffopit/ fóma rzecza Erolowóć poczał: tół też y 
£crás fóma rzeczą troluie/ y ná wieki trolowńć beośie, 


Rozbziaz XVI. 
O Kroleftwie Pina Chriftufowymnad Anioly. 
fE.c5 iato fie fyroce to Bofkie Broleftwo páná Cbris 
ftufoweroscioga/ to wfiytto 30a fie/ 13 w ty cb ftowiccb 
fámego Pana Cbriftufa sámEniono: Ddna mi icft wfyrká 


Co34 C yrozu- 
mienie gef mie) 


fé Apoc. ao. 


Szerokość Kro- 


swierschność na niebie, yna siemi, Y nich bowiew/ęprocz tego / ŻE les P. Chri 
fie wyraża/żemioc PónóChriftufowń/idtotolwief wieltabyć fuf Reque 


moáe/ nicieft w nim 3 przyrodzenia; śle że mu 3 ofobiicy tá ffi 
25084 Dycábárowwánateft/ dofyć fie boftátecame pofáauic/ té 
£o y iit wiclto ieft awierscnosc pónń Chifivfowk, Żona 

2.3 : pr390 


Co f £ przed nie- 
bo y żiemię 
Matth.28.r034- 
mie: 


Ioh. f. ŁOJ 
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pr3o0 miey (ed miánovodite (à / w Etory cb fie to Brolefftwo Pó 
na Cbriftu[owe ooprówuie. Potym też ooftonátosé tego Bros 
lowónia iejt nátEnmona. 

Wiieyfcá] w Etorycb Eroleftwo páná Cbnftufowe fie 
odprawuie/ fa/niebo y ziemia: Doftonalość Erolowania zómye 
fa fie w tym flovwo£u / wfytka. 

Przez flovod/ nicba y śiemie, różumieć fie ma nie tylto to 
wfiytEo/ co 250g ftwovzył/ tót/że też y morse/y vofiytto to / co 
w nimieft / d9 tegonależy / co idfoby rzecz 5 Siemia 3locaona 
vważono bywa/tiedy paises niebo y żiemie/ wpyttiete wioślóle 
ne ftwórzenia / znaczne bywaia : ćleteż/ oprocz tych rzeczy 
ftworzonych wfyttich/może fie vosumicc/poo flovotiem nieba, 
to famo nicbo/ ábo te fame niebiofa/ Etorenie fa ftworzone/ śni 
9c30m podległe / wEtorych pan Bog Deiec náff oo wfyte 
ich wietow był. Pewna bowiem ieft/ że Dan Cbriftus nia 
zwierzchność nad wfytEimi Zlnioly /1áEo 3ára5 połażemy. A 
zafie/ ntemntcy peronaieft/ że Aniolowie byli przedtym / niż 
to oiosiálne nicbo f£voorsene bylo:y nietylto żebyli/ ále że też 
wiele ich iuż zgrzepyło / y 3acnosé fivoie vtrácilobylo/ míc« 
dzy inpymipotózuieto / że/ (toro Adam y Ewa ftworzeni bye 
li/ tuż Oyabeł przy nich byl Etory ich zwiodł. CáE fyroce fie tc^ 
dy rosciaga Eroleftwo páná Chnfłujowe / idto fie Byroceross 
€iegydia wfyttie niebiofa / y vofyttá Siemiá / y.niemóf nicnó 
wfyttich niebiofach / yna wfyttiey śiemi/ nad czymby Pan 
Cbriftus/ mócy/ ámocy doftonatey/ nie miał. OŁazawfy tedy 
&áE wyfotie / y tat glebotie morze/ ábo róczcy Oceanii tey 2592 
fiey mocy Pana Chriftufowey / vśiłowóć bedziemy / A żabye 
[my miałfienieidtiemieyfce/ vo fłrwmieniu 3 niego płynacym/ 
znaleść mogli/ przeż Etorebyfiny beśpiecznie przebrnać mogli. 
Albowiem nie śmiemy my/ ánt £to 3 luośi śmieć może/ w one 
glebia mocy Bofticy péáná Cbriffiforoey wpuficzać fie. 

Rosprawuiac Pan Cbriftus 9 tey fwoiey mocy Bofłiey 


„Brolewftiey/ mowi: Ociecmitnie Syna, y wfytkie rsecsy mu vkasu= 


ie, ktore [am czyni, y wietffe nad tevkaie iemu vesynkt, abyście frg wy dźi- 
wowali. Coż tat ieft/ prawośiwie teraz Oożnawamy. Słyfye 
my wiele omócy p ána Cbriftufowcy : életego / dm iezytiem 

wyć 
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wymowić/dntróżuniem ogórnoć niemożćmy/ tylko fie te” Ożie 
wyiemy/y 3oumiewamy fienáo tát wielfim vczyntiem Beż. 

Dźlwwióc fie tedy / y Zdwniewaiacfie/ Oovważenia 2308 
fticy mocy páná Chriftu(owey przyftepniemy / y przed pyte 
fini rzeczami naprsoo rosumicmy/ że wfytto/ co na niebie/ y 
ná śiemiieft/ ovoorátim fpofobem vważono być ma. Abowiem 
icones tych ofobómi fa: d ovugieadficofobámt niefa/ dle tylko 
r3ecZAMI. 

Terzeczy / Etorenánicbie/ y ofobamifa/ fa Aniolowie; y 
to tat dobrzyjiato y $li. 21 vaccay te/ Etore (o nánicbic/ 4 9fobde 
minie fa/ vofiyt£o to w fobiegámy£éia/cotolwict oprocz Anie 
iołow/ áboicft/ ábo też być może. 

Cofiedotycze Aniolow dobrych y świetych / niemáf $a 
Oney otym wetpliwośći/ v tycb/ Etorzy fie do Cbriftufa oo3ys 
wdią (bo's cymi teras [právoe mamy/ y do nich teras mowimy) 
żeby oni pánu Chriftwfowi poooáni niebyli. 259466 świadz 
c36 pifmá &.. Bog go Ctoteft Cbriftufd)náder wymyiffyl, y darował 
mu imię, ktore iefl nad wffelkieimig „aby naimię Yesnfome mffelkie kola- 
no fie fktoniło, niebiefkicb, 1€. y] żeby wfielki igryk wysnawał że ( Panem ) 
icfl 1esuó Chriftus ku chwale Boga Oycá.20 gOźieinOżiey:Chriflna iefl na 
prawicy Bosey, fedfty do niebaCEtóre"Ypoddani fa Aniotowie, y swiers- 
cbno£ái, ymocy.30 3áfie: » nim (C briftusic)llmersone fa wSytkie(rie 
t5, ) one nd niebiefiech y one na siemi , vidiidlne y niewidzialne , choć 
tbrony,choć pańftwa,cboć Xięftwd choć swierscbnośći,one mffytkieCrscw 
czy) przezeń y ku niemu fiworsone fa d fam iefl przed wfytkimi,y w[tytkie 
wnmflng. W zafie: €Doy ai »wodii pierworodnego na on świat 
mowi ( Bog:) A niech fig pokloma iemuwfiyfcy Aniołowie Boży. 24boz 
wiem 1o niettorych tych świadectwa I wyróżliwie to napia 
fanoieft: ślże fie to też w Orugich sámyta/3aoen tego nie beosie 
przał. Piotrś. idtwniemowi/ że nu Chrifiufowi poddóni 
fo Aniotowie/ y zwierzchności) ymocy. 25e mu fie Elanidia/ 
abo £olónć náimic tego fElaniaia Aniotowie/ to lcowoietei nie 
wyróśliwie twierożi/ Żemw onipoooánt (05 435014 pewnieto 
w fobiezdmytą. Abowiem/ idtoby fto temw poooány nie miał 
być/ Étovegto caci/ y &torctto fie bois 2046/30 fie to przez (tlo 
nienictolanébo ttrnie/roaumie/ostéta nilo nie ropy p^ Dos 

se 
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na niebie. 
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brze wiedzó/K0y3 żadnego niemáf/Etoryby śmiał twierdzić $e 
Aniotowietolanć máia/y że te/volaénte moreioc/ftlániáio. Co 
fie 3óś Ootyczetego/ 13 przez Cbriftufá ftworzone [4 wpyttie 
13cc3y/ Etore fa nó niebie nievotosiálne/ hoćtbrony/choć Póńe 
ftwózć. żefie w tymteż to zamytani3 Aniotowieletmu podDddni 
fa/y €i tego przeć nie moga/Ptorsy wierzaj 3e tu o Pawła świece 
tetto/ o fiwórzeniu fimych Aniotow / movoá eft. Cjátoby bos 
wiem ftworzenie fEvoorsyctelovoi pobodne byénie miałow $.ecs 
nad to / 3 tego fámego micyfcá oovoicostorro być może/żetu nie 
ieft moroá o feworzeniu famych Aniglow / śletylEo o panowie 
niu páná Cbriftufowym Etore ma nadnimi. 2d0naprzod idź 
wnaieft/ że fie tu mte mówi oiftnośći famych Zlniołow: dletyle 
Po otbronśch / opańftwach / 6 Xieftwach / y oswierscbros 
śćiśch / Etorevofyttie Apofioł powieda / że przeż Cbriftufá 
ftworzone fa. A moglićbyć onezacnośći Anielftie przez Chvie 
ftufa flworzone / chociaż [dmi Aniotowie przezeń fiworzemi nie 
fo.32 owfem potrzeba ponietao ieft / 3e ie|li 3acnosct Anielftie 
przez Chriftufa ftworz9ne fa/żeifinośći Anielftie piscotymbye 
ty/y że oneiftnośći bo 3a0ncy Zacnośći Abo nie tafie miály/iás 
Ea p. Cbriftus tworzył. .ecz nieprzyftowrozumieć/ áby Zlnios 
lowie Fiedy bes 3acnoséi fiwey być mieli. Softawa tedy to/że 
Cbriftussacnoséi Anielftie odmienił / táE/ że teraz rożne fa 00 
onych /Etore przedtym mieli /niż Pan Cbriftusbo nicbá wftae 
pił. Bonienowina w Pifmiech évoietycb/ żeżnaczna oomiáná 
Erora fie wrzeczach Vziele/ ftwórzeniem nażwanabywa/ czego 
£cra3/ Ito tego / covofiyfcy Cheologowie wyznawdia / dowoż 
osić sántecbywoamy. Mecz pótym/że fie przez ftworzenie onych 
wfytFich rzeczy/Etorefonó niebie/ niewiośińlnych / rosumicé 
ma ona oomiánd / Etora fie vo nich sftóló przez pónówónie Pd 
ná Cbriftufowe/ Etore nad nimi otrzymał / 3 tad sda fic być ińs 
wita/ 13 A poftol/iá£o powieda/ 3e wfytto/ cotefinóniebieniea 
wiośiólnego/ przez Chriftufa fiworzono: tótżeteżpowieda/ że 
wfytfo to/ co ieff nóślemi wiośidlnego/ przez Cbriftufa ftwoe 
v3oro teft/ y toieft/ vosglebem flow po3a0 roacy cb/idPobyThe- 
fis 2(poftol(Ea/ Etor był dowiooł tego/ co był w flowiecb 
wp:zod iQ cy dp povoicostal/to ieft/ 3e ani, j euo icft voyobrásos 

mem 
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niem 25 odd niewiosidliretro / y pierworodnym wfiego ffworześ 
nia. 5. ec3/ cbcoc 2Ipoftol świety ootevieác/dbo obióśnić/to tato 
wfyttierzeczy / Etore fan siemivotosiálne / przez Cbriftofá 
ftworzone fa/nicinfego/ troche mi3cy/ nie MOWY ieorto tę : 4 0n 
iefł głową Zborową , pierworodny: ymdrłych, aby on byl prsoduiacym 
miedzy wfytkimi.0Q Etovych flowiecb 2poftol vcsy/ naprzod tes 
go/ Etore fa tewfyttierzeczy / Etorefanóżiemi wiośióhie/ áto 
teft/5bor Cbriftufovo/oo Etorego tóć vofyfcy ćEinależa/ do Etos 
rych widoomodséis£ wódnielia pray fid / Eo y ćl/ Etorzy ia pray» 
ieli.D otym/vesy też tego/co toicft / żewfiyttierzeczy / Etore [a 
ná żiemi/przeż Cbriftufá ftworzone [8/4 to teft) że Cbriftus ftat 
fie glowa icb.Leca/13 00 tego/żeby Eto głowa był Sborowo/nic 
ieft potrzebą tego / áby też tenżebylftworzyćielem (wlaśnie 
mowiac) 3borw/ ztad távona teft / żemaż glowa ie żony /ióto 
główo nieżowa teft Cbriftus / choćiaż maż nieieft ftworzyćies 
lem żony ; dni pan Cbriftus/glovoa meżówa/ wzgledem ftwoe 
rzenia nóżwóny być może. 7jnácáey bovoiem/ gdyby pan Chrie 
ftusftworzycielem meżć wlaśnie mowia był / dlatego 13 
teft głowateggó/bylby tat fiworzyćielem żony tto y meiá/y nie 
byłoby potrzebó/mowić/ 3e Chnifłusieft głowa meżowa 3 ofos 
bnó. Jeff tedy maż Panem żony / ola tego /13 żadnego ná tyns 
świecie wyżfiego Dáná3oná/ co fie dotycze [ómey plci/ niema/ 
nad meżą. 11103 także / cofiedotyczefexum, 3aonego nátym 
świećie/wyżfiegoniema/oprocz páná Chriftufa. Pewna tedy 
teft/ że Dan Cbriftus głowa Sborw ola tegonazwany bywa / 15 
mocmandáonim. 2 ponieważ praes tc flovod : Chrifłns ieft głowa 
Zborowa, Qowoieoíione/ábo obidénione byvodia one flowod: przes 
Chriflufá flworsone fa »ytkie tecsy , ktore ana śiemi widiialne , 3£a0 
zdmytamy/ że też y olateqo fie mowi/ fi praes Chriftufa (twvoz 
13oite (à vofiytEie vsecay] tore faná niebieniewiożlalne/ choć 
tbrony / choć péáriffioá / chęć rieftwa/ choć 3wierzchnośći / 5e 
Chriftus ooffonále panowónie nad tymi wfyttimirzeczómi 
otrzymał. Abowiem naprzod pofásuie fámos3lacsonie rzeczy/ 
3c te flomá: Przeseń [Iorsone [a, tát fic wlaśnie rozumieć máto] 
Fícoy fie bo tych wpytkid rzeczy / Étore fa nó mtbie/ przydńla/ 
Go fie vosumicio / &icoy z d9 tych rzeczy wfytticb/ Ftorená 
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$iemi [6 przydawóla/y niet rzecznaby byló/ żeby fie pr$e3 te lo» 
WA: Prscs Chrifłuja flmorsone [a wfiytkie rzeczy, ktore [a naśiemi midźidla 
ne,rożumieć midlo/13 onieft tych wfiytEich v3ecay Panem: á zda 
fie/żeby fic pr5ea te flowa: Przeseń flworsone [a wfyt lae Yiecyy, ktore 
fandniebie niewidsialne,cożumieć miało/że on teft onych vofly tico 
rzeczy fiworzyćielem.Potym/że w obudowy rzeczach icono 3itdo 
«36 tc fłowó/y/żetylko do pórowónia/ Etove Pan ChrifinsnaQ 
nimtotraynral/nalesa/oofyé tévonie potdsute t0/c024 poftoUtes 
r3ec3 idtoby sámyEdiac/ mowi: aby on był przoduiącym wem[iyt- 
kicb,dbe micosy vofiyttimi.25 o Żaden tego przeć niebedśie/że te 
flovoá rozumieć fie moga nie tylko o ony co wfiyttich isccsacb/ 
Etore (a nid $iemn / śle też y o onych wfiystich / Etore fa na niebie, 
Łyciefiny tetto powni/ że fie tat otych / idtoy © owych rozne 
mieć mata. A tat fiowa Apoftolftie/ttore te/o Etotych mowie 
my / vprzedzata / to teft / że Chuiftusieft pierworodny wfiego 
ffworzenia/zgadzóta fies tymi/ Etorymi wfytte te rzecz zówice 
va/żeby fie táE/p:3e3 vofjt£o ftworzenie/rozumieliy ZAmiolowie 


„ g wośte/ile Pan fesue pizodowanie miedzy mimi ma.2(c3 fie to 
y w infych flowiech znać odte/ Eiedy fie mowi / że Chriftusieft 


przed wfytkimi, to ieft/wyżfy nao wfytti. 2L infe flovod / ttore 
przydónef6/ to ieft/ 3e ku niemu wfBytkie rseczy flworsone , yże nm 
»wftyrkie flangty, te potazniadoftonalość panowónia/ Étore pon 
Cbriftus ma náo vofyttimirsecsámi/ Etore fanániebic/ 3c ors 


„mie tylEo one vooy [cá niebiejtie (obiepoddónema/ dleteżżefie 


Rożmośći między 
„Amiol m, 


Jud.y 9. 
Apoc. 127. * 


to wfytto obráca Eu cbwaletego / y 3ewfiyttá tásacnosé Arte 
ieljta / iáÉo vas oo páné Cbriftufá ftworsona/ dbo oomieniona 
ieft/tót trwa/ y trvoácbeosic/ políicy Pau Cbrftvfovoipor 
tr3cbá beosie. 

J.ec3 oprocz tego / cofiny byli Eubowicosteniu przedfia 
vosicli/poEásute fie też coimfiego3 tych świadectw : á to ieft/ że 
nie wfyjcy Aniołowie ieoncy [8 3a09śći/ dle Że też miedzy nie 
mi (o pewneftopnie 3actosct ; y/ że nicEtorsy a nich nie tyl £o (o 
Antolmi/ śle też p ány/y 3a0$cámi / y Brolmi Aniolow. Dla 


„czego teżnicttorzy Ardhónioldminózywónibywóia. A przecie 


tych wfiyttich Brolem y pénem ieft Pas "Jesus Chviftue, 
foo reż przytym wiość fiemoże/ żepiąwośnwje 25ofta teft 
Mat: « 1 moe 
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mocpáná ChrifiufówA / ponieważ ndo Aniotmi Bożymi $a4 
den zwierzchnośći 250 fEicy mieć niemoże/iedno Żog/ á Etores 
mu ia 230g Odle. 

$,ec3 aby fie tym iévonicy potazóła/ Bofłazwierzchność 
páná £briftu[orod/3 tego / żema zwierżdność nab Zlmioly/ 
potrzeba nad to vważóć. Fłapr3od0/ Dla Etorey przyczyny/ 
25og Paw Chriftufowi wpytte zwierzchność, nad Zlnioly 
val. Potym / w caym/ y tato Pan Jezus pofługi Aaiolow 
wżywą. 

Co fie botycze przyczyny / olattorey 250g Panu Chriftuz 
fowi Zlnioly pobal/ cboétaà nic nie voatpimy / 3c tá też iconá 
teft/ żeby 3 tad oPasálá fie cbwalá y fámetio Bogó/ yteż páná 
Chuiftufowa. Boża cbwalá w tym, że on nie tyl£oieft Panem 
Amiotow: le też / żetogo inkego Panem ub vczyńić mogl/y 
vczymił. Zted bowiemiego mejtończona moc y madrość poz 
. gnánabywa: á3 pożndnia mocy y mobrośći dożey chwalą ico 
gozówifietó. Cbwaláaáfte páná Chviftu(owazta0d fit połóż 
3uie/ 3c/ bedac niekiedy oo Aniolom ola cierpienia śmierći ve 
mnieygonyni/ nietylEo zacnieyfym náo nie / w ich rodzaiu / ve 
czyniony teft: dle też Panem / 4 Panem ooftonálymoftal / nie 
tylEo tych Zlniolow / Etorzy też przedtyminpym3wy+tli poflue 
finymi być; dlete3 y onych, Etorsy pracotymmtonm poftufini 
nie byli/iedno fimemu Bogu/ftworzycielowi [vootemu/ tá 13/ 
cotolwict im teraz roftózuie Pan Chviftus/ to tót powinni 
czynić/ idtoby im to fam Pan Bog roftasat/ cbocias / mowie/ 
nienie wotpimy/ żetóteż praycaynáteft / Ola czego Pan Bog 
Póm Cbriftufowi wfytti Antoty podal: wpatże/ rzeczy fie 
pilniey przypótrzywfy / obaczyć możemy / że fie to wfytto 
principaliter p ofobliwie ola luośiftdto / by tót oni zta0 vpeź 
wnieńt byli/ że on iedyny y naywyżjy 25oqgnáwicEricbabáe 
toic/y sieśmiertelnośćia odrovodé chce/przeżP and nafego fee 
ufa Cbriftufa. M potraebá te wfytkerzecz tat przed oczy (02 
bie wyftawiać : Pofłat był Bog Synć (wego na ten świdt/ 
dby luosiom wieczne zbawienie opowiedal/y vtwiezdzał.2 gdy 
tui to przez niewinność/przez cuod/prseà émieré/y amartioy do 
vw[tánie páná een vtiicosone było / cbéial Y 3á 
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fie/ by pan Cbriftussas oo nicbá wywyżfony / támáiesoftat/ 
á$ oo nápráwienia vof ytEicb rzeczy / iato Apoftol mowi: d luo 
péná Cbriftv[oro cbéial 2508 / áby ná tey mftiey 3iemi mice 
ftal. Sá czymtatddleti teft 00 ludu fivego / ile ficootycacio 
finośći iego/ ten rol Jezus Cbriftus] ióto odlcbo ieft ono 
naywyżfe niebo / oo tey naynispey żiemie. 2L prscofte cbétal 
też >0g/ żeby lubsie wierni rego pevonibyli / że Dan Cbriftus/ 
tory ná ficmibyl/ y oonicbá wftopil/ną Eá3oy Ośień 3 mimi/ po 
yof y tim świećie rozprofonymi/ d$ 00 fPoricaenta wietu być/ 
onych bronié/ oobrae im czynić/ vof yttiego/ czego im potrzeba 
do zbówienia/ oooamdác/á náoftáteE 3 fáney śmierći one w3bue 
ośić miał. Aby tedy luoste pewni byli/ że to być mo3e/ y pewnie 
bedzie / oal25og Panu Cbriftufovoi tá£ wielka moóc/ dby on/ 
chociaż fam ná miebie miefita / iconá£ to vofytto cbwalcom 
fwoimość mogł. M.ec3 coż potrzebą o tym wiele niowić: Jedye 
na/y naprzednieyfia praycayná/ola Etorcy tót wiele/ p tóf wiele 
Kierzeczy o péáno Cbriftuste w Piśmiech 6. czytamy / ieft tó/ 
áby luostomoobrscbylo/ y żeby fie 3bávoieruicb iśtonalepiey 
bogoosilo. Stad też Pań jesus maimie Cbriftofá / co ZXvolá/: 
ábo Domásáncá znaczy. A tosáfie imie / wiafisiej wzgledem 
luostma. 2 cofolwic£ pánu Cbriffufovot dano/ y co fie Eole 
toic w tey wpytkiecy (prawie 3 nim Ożialo / to fie vofiytto dla 
czego infego ffólo ; y (amd te$ moc/ ttora pan Chrifłus náo 
2iniolmi ma/ ola tetto muoénaiefE / áby fie to przezeń (prówić 
mogio/ dlaczego on Cbriftufem teft / toteft/ áby fie teras abáe 
wienie luos£ie motto (prawować / á csáfu fivego ftończyć. © 
iótoż to Bofła (prawa: D táto3 to 25offt (pofob fprawowania 
tat 25ofFiey [právoy: © idtoż to25 ofi [praweá / tá 25 ofticy 
y tat Boftim fpofobem/ fpráwy. 
2.ec3 tuż nam potrzeba wylożyć / w czym / y 14£9/poflugi 
Anigiow ożywa Pan Cbriftue jesus.  Twierośimy tedy nas 
przod / że pan Cbriftue poflucti ZAlniglow tylefroc vżywa/ 
iletroć oney voiernym 1cto potrzeba / y na ten czistiedy tego 
potrzebó/ rótuie/ prseaicb pofluge/ wiernych. do nie wierzy 
my temu / żeby Eásoy calovoicE miał Anioly five / Etorzy mu ná 
táioy ośień y vfiówiczniefiuża, Goyżby tosgoló nieprzyftoy* 
na 
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nábylá/ żeby świeći Aniotowie tym flużyć mieli / Erorzy 02507 
ga nieobáto/àm fie Go bola. Lecz śni to 38 pewna mamy / żeby 
Alniolowie 3árofic y vftároicante przy wiernych byli. 25oby to 
należóło Eu vymie obietnic 25 93ycb/Etore fíe vo f voánielicy 3d 
my£áia / tdEoby czlowiet / obietnicami 25 o3ymi poopárty / me 
mogłnic czynić/ co mu 230g vofFésutc/ Etorycb iconát obietnic 
tá£ wielfa mocieft/idto pifiná świete świśdc3ó/że wiersacemu 
»fytko mośno: dlerozumiemy/że Antolowie/ fámym tylto wierz 
nym (lui; y to w test czós/Eicdy tego potrzeb. Co fie wfiytko 
vtwierdza3 tad/comiowi autor J [Eu 09s» ebrcovo/3e oni fa Du- 
cbowie poftuguiacy , ktorsy na poffuge »yfylani bywaią tych , ktorsy odite- 
diicsyé maią sbáwienie.25 0 Ct/Etovsy sbáwiente odżiedźiczyć máto/ 
infiy nie fa/ieono wiernt.2l CiEtor3y pofyłanibywdia/rożumiey 
ola wiernycb/ otych pewna teft/że mniesáwpe przy wiernych fa. 
Co 25ofto moc Paa Cbriftu[owe ndo Aniolmityni wiecey 
potózute/int wietfia rzecz iejt/czefto czylcy pofiugi wżywać/nie 
żeliraż. Stole tedy przed ftolico p. Chuifiujowa ZAniolowie/ 
y fa pogotowiu ofytto to wytonać / coby imtolwiet Pam 
Chwifius rofFasal. 

— 2A tycb Alniolow poftutti wżywa PanCbuftus/czófem/óby 
tof ytPim wiernym fivoun wobec ; c3éfemtes/áby nieftorym3 
nich rótwnet Oal. YOfyt£icb wobec rótnie / Owoiatim [pofobe. 
Tiaprzod/ Fiedy ie/w imie fwoiezgromadzone/lófta fwoia tá 
otrywa/że/choćiaż fátan vosmáicte przeftadza/ by r3ec3 2597 
gu tá bársopraytomio y voosiecane przerywal/ dbo vo nüweca 
obrdcal: prsecie oni wfiytto to/ co do cbwaly Bożey należy/ 
fprówić moga; y to/co do prawożiwey pociechy máuEi napróe 
wy/y wyćwiczeniaich należy/otrzymawója. Wbiecat JO. Chriz 
ffus/ że/ gdźiebytolwicE OwA/ abo trzey w imie iegozgromae 
osenibyli/on wpoyśrzodEn ich być chce. YO imie Chriftufowe 
zgromadzonym być/nić in$ego nie teft iedno ola tego 3 infymt 
zgromadzonym być/dby cbwalá Boża pomożona bylá; d 3báe 
wieniunafiemu óby fie fe piotr świety świcoczy / Że 
Pa Cbrifius w niebie teft/y żemutów potiscbábyc/ óż dO nae 
prawy wfiyttich rzeczy. J3 tedy Pan Cbriftus obiecniewpoz 
śr300Ey fwoich być / 3 t0 fie potásuie / 3c [i£ too láfce tetto vos 
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zumieć ma. A tá tóftó/chociaż też inyns fpofobem oFażdnabyć 
możesiednót nie tufymy/żeby Eto byt/tioryby śmialrzec/ze fie 
tonicmniey/pr3es ZAnioty też/fprówić może. Abowieninie dórz 
mo Apoftol świety / chcac námovoié niewiáfty Chriftydńytie/ 
áby znatryta głowa Bogu fie moolily/movot/ że powinne zwierza 
chność mieć na głowie dla Aniotow , áby tat potazat/ 3cnáten czas 
Aniołowie przy wiernych fo / Kiedy Żogóchwala; y cicb pos 
winneniewiafty CbriftyánfEie fánovodóesdtym żeby nic/coby 
nieprzyftalo / yzwola 25036 / iátimEoliwicE [pofobem fie nie 
zgadzóło/nie cayraly.2t sdifte fámá rzecz dofyć połazwie/żep ant 
C briftus ná ten czós zwiernymi fiootmi iejt. 250 nicby fie/dni 
90 navczyćielow/ ánioo flucbácaot / dobrego/w tat wieltich 
fprévoácb/ fprówić nie mogło / bes ofobliwey pomocy páná 
Cbriftnfowcy. © czyminfym caáfem mowić fia beoste. 25oft 
tedy teft pan Cbriftus 7jesus / y Ożiwneiego Boftwa/ttore on 
w tey fprávoiená &á3oy oftert polásute/Etoregro Boftwa fPuttt 
wprawośie wiożimy: dle fpofobw/ iśto ficoná moc połóżwie/ 
poznóć żadnić mióra nie możemy. 

Potym da też vátuncE/ wfiytkim wobec wiernym fiooiny/ 
przez poftuge Aniotow / ticdy ie w przyśćiefiwoie oftótnie po» 
élc/ábj wfijtkie wierne/3 czterech traiow &vottá/ 3qromáosili/ 
y one teyniftiey $iemic/oo onych wyfotośći pzzenieśli. Perona 
bowiemieft/żerofiy(cy wierni/w pa3y cie ánfEie/ná tym świe 
ćiezgromadzeni beda/ iednić 3martvo y cbyesbuosent / nieśmiera 
telni: áornosy / toteft/ ná on czóc żywi iefcześmiertelni. es 
svriate3ieft/$e nd on czós/wfiy(cy / śzwiapczaći/ Etorzy żywi 
posoftána / niebeda tey mocy mieli / áby famidoniebd wfłopić 
mogli/tefliby tám oo famiego Żbogdprzenieśieni nie byli. Ato$ 
wfytto to / bez wotpienia/ ftdniefie prze one świete Anioly/3 
roffasánia pand Cbriftufowego. 31 tá na on czós/ Zlmiotowie 
oftátnia poftuge tym/ Erorzy zbawienie otrzymóia / 90D4d30. 
Stob to ieft/Żefiemiowio Panu Chriftucie / że3 Zlmioly możnóż 
śći fivey przytdśie; y że Aniolowie żeńcómi onego Żniwa oftás 
tnieggo/tó ieft/ootończenia tego wietn/nózoómi [2.25 oftim tes 
dy ZXrolens must być ten / Etory tót Żojkich Duchow wedle 
wolcy fivoicy / 9o wyrzadzenia pofiug voicnym froous / viy« 
wóńćwioże, — I 
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* Triettórezófie wiernych fivoicb/rátute PanChriftns przeż 
pofiuge 2010101. FTaprzod/ Eiedy ty cb/ Etorsy málymi y fldź 
bymifa / przez nie tat ftrzeże/ żeby im malość y ftábosc b £u 
Płooziesiebytó. ZI flabośćis teft to/kiedy Uto tá wiele niero 
zumie / óbo nie czyni / idtoby rozumieć y czymić mial: ato nie 
ola tego/ Żeby niccbétal; dledla tego /żemiemoże. 2L nie może 
ola tego/ żemu ćbo Bog nie wiele obidtvil ; ábo/ żedo potecta/ 
y czynienia woiela/[pofobriym nie ieft. A tozafie/ abo ola3arods 
dy przyrodzenia/ dbo wychowónia / bo ćwiczenia) abo Ola ina 
fycb pisefit£oo: tym caáfem iednat tyle czyni/ ile iego fidbość 
y możność zniesie. Ly cb wfyiticb pan Cbriftus/ Dycowftum 
fpofobemy/rzaośl/ y broni/ żeby firaoá przez chytrość fátánito/ 
ábo luo£t miepobożnych/w blad/dbo też w qrsecb/ 436 tym y w 


zginienie wprowadzi nie byli. A13fieto rat mą / świadczy: 


(om Pan tymi flowy: Patrsćie żebyście nie wsgardialiiednego s tych 
matych,ktorsy w mię wiersa, Momig bowiem wamyis Aniołowie icb,nd nie= 
bieśiech, sawfłe pátrsata nd oblicze Oyca mego , ktory ie[l na niebieśiech, 
4.0 pan Cbriftus/ ná on cado/ o Dycu fiwotm powiedźiał/ Że 
Znigłowie wiernych málycb. ná oblicze icgo pótrza / to fie 
wfyttoośisia o Cbriftucicmoroiémose. 250 tenieft onicdye 
ny Pan/ przez Étorego vofiyttie r3ec3y ; y Etory vofiytct [60/ to 
ieft/ 1300/ y &rolefiwoo (obice oo D ycá povoáno ma. 
20 przytym też mose fic vivaiác / 3e3tycb flow nic tyl£o fie 
pobásutc/ że Zlniołowie fiużo małym, y flábym wiernym D áná 
Cbriftuforoy:ále te$ y to/żenaprzednieyfy 320miotow fluża mać 
łym wiernym páná Cbriftufovoym. | 250 gdy Panmowi że 
Źmiotowie wiernych málycb nd niebieśiech / zśwfie pótrzóia 
nd oblicze € ycáiego/ ftryciedśieznać / że miewfpyfcy Anioloe 
wie ndobliczeiego zdwfie pitrzaia. 250 gdyby wfiyfcy nd oblie 
"cze Boże zawfie pórrzali/ niebyloby ido 3129 aálecáé lige 
iow tych málycb/Etorsy w C briftufá wierza. YO tóticyći was 
dzev Boga (a wfiyfcy wierni PónóChrfiufówi/żeteż naprzee 
dnicyfiy Żniolowie / namnieyfym flugom Panć Cbriftu fo» 
wym flużo. Aniedźiw / ponieważ namntey py Cbrftryánic/ [6 
też namnieyfą byácio PANA Cbriftvfówa / Frovy ieft péánam 
A aiolovo, 
€$ 
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Co tconá£ zafie nie táP fie rozumieć ma/ iatoby Oni prsce 
oni Aniolowie/ tylEo málym wiernymy/ fłużyli. 32 ovofemy/ ieflt 
málym fłuża/ oálcEo wiecey ooroflym y mloosicricom y Dys 
conr w wierze Cbriftyárftiey Czebyfimy f(Iovo Cjana'$. viyli:) 
éálc/ áby fie 3too pofazślo / i4Eo wielce ooo póważem być. 
máta/voterni pana Cbriftuforot/ cboćiaż mált/ y fióbi/ tedy fie 
mowi/ iż ich nie tylto Antolowieftrzega / dleżeich też Alntoloe 
wienaprzedniecypy cát ftrzcga / 14£o infycb ooroflycb ftiscos 
avoyEli. Doroftych ftrzega/ 3ebysacnosct fiwey nie vtróćili/ y 
żeby 3te”/ co im oo Bogadśrowano, 3lupteni nie byl: falydh 
ffrzego / áby przez flábost nte vpaodált/ y niezgineli; dle żeby 
ooconiá oo oni wiecey fie pomnażóli. Wiótożto Bojti Brol 
luou25635cqo/ Etory tótim [pofobem o wfyttich wiernycbfivos 
ich y o namnieyfiych te3/ piecza ma/ y o nie fie ftára. 

Potym rótwie też niektorych 3 wiernychfiwoich PanChrie 
ftus/ przez pofługe Aniolow / gdy oniola Chriftufa vo nieiatie 
vtrapienie wpaddia. Arótwieich oOwoiitim fpofobem. 20boz 
wiem ábo ich że wpytfich vtrapienia/ y 3 fimey émtevét wys 
bówia/ iśEo świadczą przytlódy A poftolow/ piotrá ś.y Jand/ 
y pawtó/y Syle/ y infycb ; y tót ie wybdwia żeby tévona byś 
lá/i3 ono wybówieńiegd Bogabyło: dto/ gdy ies bárso obiods 
rowánycb éiemnicvoyvooost ; 3wiafti / y láncucby vosvotegue 
ie; brany otwiera/ y infetatierzeczy czyni / &tore wfyttim lus 
ożiom/ Bofłiey przytomności znatiem/być moga: ábo /ieśliby 
tat wola 25 03a bylá/ żeby wierni śmierćia/ y Erwia fivola 2592 
gó owielbili/ y imie pand Cbriftufowe rożfiawilt/ tótiego im 
mefłwa Ooddie/Zeto fobie 3d 3yft máia/ola Chriftufa wmrzeć/y 
że fiewefela / 1336 godne poczytdnibywóia / Etorsyby Olatmies 
nia p. Cbrftufowego żelżenibyli. Cotótżeo A pofiolech /y o 
infych voierny cb/ świaocze Pifmó świetenie naiednym mieya 
fcu. A ie fie to wfytto przez Amigly eftálo/ cześćia świńdczy 
fama Hifłovia: cześćia też fámá rzecz mówi. Bottoby infiy 
wfytEo to vczynił/ icono Zlniol » A ponieważ wfytto to pan 
Cbviftus czyni/ ttożby go34 prawośiwie / y3tolá Boftiego 
Brold nie mial/y Eto3by fie Ola tego/nóo tótimdoftwomiego/ 
niezowmiat 
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cy pana Cbriftu[orocy nad Amoty /Etorzy fámi tylEo 
tymnózwiftiem po proftu/ y beż wfeltiego przydńte 
Ev/tóżywóni bywdia. Daley iui potrzeba ieft/ abyfmy też nieco 
moilt/o Brolefiwie 25 offim pénátbrifto[ovoym] Ftore ma 
náo Dyably. 
2X niecbcemy teras nic mówić pracéivofo tym luosiom/ Co mamy rata- 
Etorsy tego przo/żeby Dyabli byli. Żofiny teras nieto przedfia ray „dą 
wżieli/ dbyfmy 3 tymi WOżmi [prawe mieli / Etorzy vof ytto nas je] byliDyabli. 
bożeńftwo oorsucdia/ y Etorsy bez Bogafa : ále tylto3 tymi ; 
(prawe mamy /ttorzy nabożerńftwo Cbriftyśńftie 34 naprae 
wośiwfemóia. A my wierzymy / 3c ét luoste/Etorsy tego prza/ 
żeby oyablibyli/lácno też tego przeć beda / Żeby Bog był sy vo» 
zwimiemy/żeto ieftdroga do acheifinv. Ale wrgćmy fizoorses 
€3y fwoicy. 
powiebamy tedy/ żew tey zwierznośći/ Etóre p. Cbtt 
ftus ná miebiema/ 3ámy£a fie też zwierzchność tego nad Dydź 
bly. Cibowien/ bez wątpienia / [a ofobéámi / idEo też y świeći 
Źlniolowiesy może fie o nich mowić/że (a né nicbic/tát ideo ria? Ephef.6.rz, 
Zety powietrsanáavodni byrodia: d to dlatego / 13 táFicie[t ich 
przyrodzenie/żenó pówietrzu/Etoze też nicbemnásvodnebywoa/ 
miefiEóć moga/y tóm też miefEáia. 21 goy fieo nich mowi/że tud. y e. 
w ćienmośćiśch fa/ rozumieć mamy / 3c fie tó Ola tego Ośteie/ 
Abo/iż to micyfce/ná Etorym teraz miefitéta/ie(E táEo Ćlemność/ 
wzgledem orneqomiey(cá / gosic przedtym micfi£ali / y 3 Etorez 
qo3rsuceni (3:dbo ola teqo/3ená wieczne Clemnosctse wfytkie 
miniepobożnymi/ fEazdni (6, 
A że pónw Chriftufowi pobbánifa/ posoiábcsdia/málo 5Dys Pre 
nie teżmsieyfca/ 3 Etorych fie troche wyżficy potazdlo / że pan poddani a. 
Cbriftus zwierzchność nad Antoty ma.Żonieniezdwadza/żeć ^ 
by fic w mieyfcwdo Silip. vo vososialez. przez Éoláno/ ábonics 
btefticb/ábo poostemnycb/ oyabli rozumieć nie micli/ to tejt /ics 
fliby €to/ przez podżiemne/ vosumicé chólal/te/ttorzy pomárlü 
« SG y twicie 


Rom. 14. 9. 


Yoh. t2. 5r. 
J 14.30» 
316.11. 
2 Cor. 4. 4. 
Roóżnośći pugd: 5) 
Dysbiómi, 
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y twierożtlby/żeteż onipórrowóniu pánácbriftufore emm pote 
oáni fó/y onego/czafi (wego 003n4io/0la czego fie teá moi że 
an Cbriftus nad żywiacymiy vmárlymi pónwie/tedyfie przez 
Eolóno niebieftich/ moga Dyablirożumieć / 3 tey miary /ileteż 
oni Xio$ety powietrza/iato fte rzeflo/nózwónibywóla: śbo/iee 
śliby Eto/przez Eolóno niebieftich/ rozumial fame tylEoAnióly/ 
tedy fieiDyabli/pr3e3 poofiemne/ rożumieć moga/Etoray ola tes 
go tat nóżwóanibyć mogo/t$ oo przepaśći poosiemnycb (Easdnt 
jo. 2lbowiemagoláteft podobna Eu prawoste /3e pawel świez 
ty | voylicsátoc te / náo ttorymi fie moc páná Cbriftufowá ro» 
gćiagalnie opuscil (ámy cbib pablo. ontemaá à [o/nie mnicys 
fa cześć tycb/Etore 25og pánu Chnjtufówi poooal. Dotego/ 
iż Dyabli Pdnu Chriftujowi poooán (3/ poświkdczóia y te 
mieyfcó/w Etorych fie mowi/żeiemuzwierzchnośćiypańftwó 
niebieftie poooáne fa. Perona bowiem ieft/żey Dyabli zwierze 
chnośćiśmiy pánftwy (a/ y násvoánibyyoáia:3? owfiom rioiee 
ty/Étorená powietrzu moc máia/ nażwóni (à; A co wietfia/ (an 
Dyabeł/dbo Etozy pzzedni3 tycboucbow slycb/piasecteniy25 9e 
giem évoíátá oo pan Cbriftufa/y oo párolá 8 nóżwóny icft. 
4 potrzebć pámietác/3c/iáEo miedzy Antoly/ tat y micosy 
3Dyably/ gradus (a/ y rożnośći/tat/iż nicEtorsy fatdtoby poooás 
ni; d oruosy ndo nimi Eroluia : iednać voi y (cy/ 1dVeicb/ y idt wiele 
£imi (a / pónowóniu Pana Cbriftu[ovvemu poooánifa. 32 ox 
wfem miedzy przyczynami, Ola Etorycb25 og Dyablow/90 tá 
dawnych wietow/zgoła niesqláosil / dleicoo tao 3ácbovoute/ 
Go ttorych teras niemáf caáfü mowia nie ieft namnicyfa:ic 
1c250t cbéial 3ácbowoáé 43 do przyśćia Panć Cbriftufovoego 
nó éwiát / y onetemu Eu rzodzeniu/ énáoftáteE Eu 3qláosentu 
povác/ dby fie t£ 3tab/ naprsoo nawyżfiamocfamego Boga 
pofasálá/ Etory vofiyttic Dyably/ nie tylto moca fwa Bota 
przyrodzóna zwyćieżyć/y znifczyć: dle też onc/ £u rzadzeniw/ á 
naoftótc Eu potepienin podóć mogł temu / Etory (am nieFicdy 
śmiertelnym był. Potym też/ áby fic tąd prawożiwie Bofła 
moc páná Cbriftuforoá petasálá / trorynao tymi Dyabłami 


—pónyicy one miefiedy Wwytódi/nad Etozymi 30004/9pzocz fimeż 


£o tyltyŻogólżąbniey zwiażcznośći ne nmma/y Frere [am tyl to 
—32598 
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%0g 3głA03iE może. MTa tedy Pan Cbriftus wfiyckie Dyably 
fobie pododne/y 25 offüm [pofobem onym panie. 

TFapr300 bowiem/choćiaż mocich barzo wielta ieft/ przeć 
£ic/voicenym Pónń Chuftufowym/nigoy 3a EoDŹIĆ mie moga/ 
nierztge w r3eczy iatiey wieltiey / śleteż ám volofá 3glowy ich 
rvfiyć. 21 trzeba vważać / że Dyabel nieprzeiednóna nienawia 
śćię zówfie pala/ przećwwto wfycim, Etorzy pénu Cbriftufos 
wioufáta/nawieccy ola tego/żewć tepótrzyć myśl Erorc 2505 
nietiedy/nó iego micy[cu/po[40sl ; y oo 3a30rosétoobrac fie nie 
pu£a/ y przetoż niczego nieopuficza/ byleicono zbówieniu ich 
przefifoośli; y (tara fie o to/ żeby ć1/ Etorzy 25ogó mie 3ndáia / nie 
gdy go nie poznali: ábo / żeby ći/ Etorzy go poznali/3 tey anto» 
mośćizafie slupteni bylt/t4E/3eby ábo znowu fie po proftu 250v 
tiásáprseli/dbo/ żeby Boga v[tnic voysnaw tac / przećie fie qo 
vczyntami pracli/y tt zbówienie wieczne vtrácilt, 7já£o tedy 
rozmóttatejt cbytrosé fiátári[La/ w pEoosentu luożiom / y wzdź 
tróceniu ihitóf rosmátta/ábo rácacy tyśiackroć rosméáitfaieft 
moc p áná Cbriftufowá w 3ábámoveániuiego. 

Avi fie napr3o00 fiátan o fevcá tycb/ Etorym zDówienia 
z3dyśr3y/gdy fie vo Aniola évoiétlosét prsemienta;á miáfto prae 
yooy/ Elam(two; miáfEo cnoty/ grzechy sáleca / mamiac luos 
y chytrośćia fois ich oputawatac / á to/ gdy nieftore wzbua 
dza/ Erorzy fte (lugámi tá£ wielEiey niepobożnośći wyftdwiua 
ia: Lecz ZAvol náf/ PasChriftus/ onego/zgoła 25o[Fim (pof: 
bcom/ bómvie/ gdy onto czyni. A t9/naprz90 wlawfiy Duchó 
fiwego w fercó wiernych/ tót ie oświeca/ y vtroiero3a/ $e fie $a 
dym fpofobem zwieść niedddza. Potym dawa mooroéc/ y 
czuyność/ tym/ Etorych doz0rowi wiernie fiwezlećił / żeby ont 
ióto na ftrażnicy wfiysto to / con wiewie przyść mosc/ vpds 
trwiac/ w czós ie przeftrzegali / áby fie tółiego ofutania dydź 
belftiego wyftrzególi. ZAtorcé[pofoby 304036 fie być LefFicy 
wagi: á tym czójem prawożiwie Żoftie f5/ gdyż Ducbom vft 
fivoich vof yt£e mocdyabelfta pan Chufius poraża. 

Dóley fátan/ tu omamientu lyost voteriycb/ vo weżć fie 
odmieria/ gdy tm pożyttl/ abo roftofiy / ábonáoffátc prosio 
cbiwale yEdauic | dmiiość y bćiwość ich Oo [ech wpupcza/ o 

Ga GZYWA 


Spofoby,ktoryma 
p. Chriflies Dje 
bom pannie. 

1. 


2 Cor.mr. 4 
Spofab, ktorym 
Dyabeł [ndis 
zGodźi. 


L] 


Spofob, kroryro 
Dyabel ludzi - 
dodzie, IL. 


2 Cor.1t.£,3. 


Spofob, ktoryma 
Dyabel ludis 
prieśladnie. 


Czemit cza fem 
przygody male, 
na Sjernepri)- 
chodza. 


Drugifpofob kro 
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czyni świadczy też pówel ś.: 4 pan Cbriftus/iéfo prawożia 
wy y 25 offi áucayctel / temu fie przećiwia / gdy przez Duch 
fiwegoś./y flugifiowófwego / fercá wiernych nápeliia myślóć 
mio pravoostwym botáctvoic/ roftofy/ y cbwoale / Écorcicb w 
otym wiecznym żywocie ocaebawodto ; y táb [práwuteto / Że 
yoftyo tego wiernych iego / że tatim proinym myśloni mieye 
fcc Ficdy w ferc fivoim odli/ y 34 3yft fobiemáio/ te oocaerie 
rzeczy ná oe pray le frymáreayé d tét/praytléoern páná five 
go Chuftufa/ wfiyfcy iego wierni ftuoay / wfytkie po&ufenta 
oyabel(tic wytrzymawaia / y zwyćcieżcóni náoftátcE soft 
POCZ 
Pot$ też tui fie Bátan/iáEo lew/o &iáta InosiC briftjérifticb/ 
áto/goy táticw3buosa / Etoray ie trapio/ y prześladnie/ttorzy 
ic trzyw030/ Etorzy te PEod3a/Etorzy nóoftótet żywot im ooeyz 
mulia: ccs pan Cbriftus/ Brolnaf / przy táticb wfyctich 
wiernych fiwoich tuj ieft y wfiyckie one (távánia dyabelflie tat 
ttumi/ $c on żwyćieżony beoac/3e fromoto plácu vftapié mnét. 
A iá£o voters y my] że tá votel Ea ict złość Dyabeljta / Że te Wiera 
ne/ Etorych zgubić niemoże/ przedfie coras gába / y onciétoby 
oraśni/ rzeczy Abo przypa0E! nie wielEteima3á:3ucdiac/ praes 
Etoreby im przybrość zadawal / óboich vfEoozii: taf zafie nic 
nie watpimy/ żetać wielta/ y ovoficm oálcEowietfateft/moc 
páná Cbriftufa/ A volánáfiego/ żeteż we vofytticb tiEowych 
przypadkach / Erore ná wierne przychoośić awytEly / doftonde 
le ich rótowóć/ y one 00 nich oddalić może. A 6$ teoná£ czójem/ 
nieco przećiwiiego/na wierne Pana Cbuiftufovoc/praycboosi/ 
to fieosicic/3á bopuficsentemtetro / cześćia Ola tego / iż im ono 
nie bár3o wiclesáfffoosié może: cześćia Ola tego / t$by fie tego 
byli wierni mogli vftrzedz/ bes ofobliwey pomocy páná Chriż 
fivfowey/ gdyby bylioftrożni; 4 tat / iefli coná nie przypada/ 
Earánicaá (woenicobálftwo odnofa. Cat to Boftim fpofobem 
roftásuie pan Chriftus / rol náfi niebiefti y 25ofti/ tymalos 
śliwym duchom / y tót ich nie pobámovoána cbéivosc / tu 
FEoozeniu wiernym / iego Boftim pónowóniem vftawicznie 
3dwéciagána bywa. ; 
powtore też / pofńżwie fic 25ofti (pofob / Etórym Ris i 
bri? 
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Cbrftieóyablom pánuic/ 3ta9/ i$ prses nite esáfem wierne (eee: //2/ ego mid 


traptiá niepobożneftrófliwietarze. Co fiedotycze wiernych/ 
tedy Dan Cbriftus / czajemOopufcza/ cadfem też ychce/ aby 
dyabel ich trapil/ tót / idto też tego nieticoy 2508 oopuficsal y 
dial. A trapil 250g wierne five/ óbodlatego / żeby ich DOZ 
świdoczyl/ iato poo ftárym Przymierzem 0 Jobie ; á poo Pxo2 
yoym/o jamym Panu Cbriftuste czytamy / 9 Etorym tóronie 
świdocza Pifmó ś./ żebył oo 3Ducbá Crożwniey 5 9żeg0) ná 
puficsosáwicofiony/ by byl tufony odedyabló: bo też trae 
pil dogwiernefwe/ ola tetjo/ żeby ich ćwiczyt/ Eo czytamy 
poo ftérym Przymierzem o Dawioźie/ że przez Abfoloma fraz 
róny byl. 213 też tym (pofobem C co fie doświadczenia dotye 
cze pan Cbriftus poftepuie3 wiernymi fiwodmi/przytlad Paz 
wild ś. potóżnic/ Etory (am o fobie świadczy / 13 mw ola tego/ 
áby fie zanośćia obiávotenia me wynośil/ dan był ftárt ćidlu/ 
ániol Bátan/ Etoryby go policztował. |Przez Etory ftért/i3 fie 
rozumieć máto/ vftóroieznevtrapienia / Etorym Pawel ś. ola 
€ briftufá podlega pozad foace flow tám tego micy (cá świńe 
oc3a. 250 gdy A poffol &. trzytroć páná proci ady on fiátan 
był 90 niego ooffopil; d Oaiio ma eopotvicos / $c mial dofyć 
mieć nátá(ce Pańflicy / tedy tát Odley o fobte niovetz: Parso rad 
fie tedy więccy prsecbsvaláé będę w niemocácb moich. too fie wia 
ożieć może / żenć tym miey fcu toż fà niemocy y vtrapienia p ás 
włóś./coy on ftórt/Etory mu był Oóny. 21 coby znaczyły nice 
mocy/3dra3 po3ao idaceflowa połózwia: Dla tego, vpodobdło mi 
fit w niemocach, w selżywościach, w potrzebach, w prześladowaniach , w 
ytifkach, dla Chrifluf4, crc, tore tdt wieltievtrapienia/2Apoftot 
(tartiem/ ábobobcem] £tory éiálu byl Oan/nózywa/ Olatego/ 
33 one vtrapienia/ vftówiczne boleśći wzbudzóia / Etore Cialo 
tonófiemieśne vraiáia.2L 13 tevtrapienia/3 woley Dáná Chsie 
ftufowcy/nó pévolá &.prsyfily były/potózwie fie 3 tego/coPór 
welś. mówi/żemubyłOan/ ten ftávt / vosumtey 00 Cpriftufó/ 
Etorego byl odiećie tego prosił. X ic(t fic ola czego Oźiwować 
tym Woślom /Etovzy te (lová pawłóś./ 0 czym infym/niżcli 
9 vtrapieniach/ vożumicia. Boto/ coinfiy wytladócze voymys 
ŚMli/ nte może fie beż nieprzyftoynośći/ y ledwie bes grzecbu/ 

SG; y nic 
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Chrtffms do- 
śSGortdcza$Ńser 
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y micpobosnoscimoveié o 259ttu/ bo o Panu Cbriftuéie / żeś 
by to pawiowiś. oano bylo/ dbo nari prsepuficaono: Xecoi$ 
£9/ comy rożumiemy/ beż vofielEtey ntepisyftoynoéci/ y nicpo» 
bożnośći/ oBogu/ ábo o Panu Cbriftusic/ mowić fíemose/ to 
icft / że vtrapienia/ Eledy y iatic cbce/ ná wiernie fiweprzepua 
6c3a/ 3tab fie vtwierdza/ że toláffá/ y oar25oiy te(E/ gdyby 
togotym poczczono/ aby sá Cbriftufá co praectvonego ciere 
pial: idto też w tych fimych florotecb / Pan Cbriftus to/ co 
p éwel ś./ fiórEiem éiálu oánj/ nózytwa tafla fiwoia przezwał. 
213 fie tw nó tym micyfeu/oánic onego ftdrtu/ Aniolowi fidtde 
nowi/nieiśfim też [fpofobem/przypijuie; dbo/3c p ávoet ś.to/ co 
nań przepuficzóno / Źlniylem fgátánem nózywa / to fie Ola tes 
qoosicie/13/ iiEo na wytondnie tego/ Pan Cbriftus fátáná ve 
żywal: £ót on też vao fie teqo/ ná cozdwfie czyba/ podial / ido 
ten/ Etorego toteft wlafność / luosiom / ńżwiafczą wiernymi 
3áwfe cbéicé f£oosic. 
A nietrzeba nic voatpié /3e t9/co fie pávolowit &. przytrafie 
1o/ infym też wielom niekiedy fie przytrafidlo / y ojiéia ieficze 
przytwóafia/ toteft/ że Pan Cbriftus one/ przez (amego oyablá/ 
trapi/ dby ich (probowal /y boświńoczył. C4 bowiem 30a fía 
być naprzednieyfa tego przyczyna/ czemu fieludźie Chuiftys 
énfcy] ná tażoy Ośień moolo / żeby ich Bog w potufemanie 
w wiodł; dle żeby ie 00 onego Zlego / toleft/ 60e oyablá wyre 
wał. Gdyż w tych flowiech/ bez watpienia/ oto profia / żeby 
2309 / gdy mu fie beosie 30dlo/pr3es etraptenta/ ich tuśić / nie 
oopufczał/dby tá w nich zówitłónibyli/ żeby nie wiedźieli/Eee 
dy fic obroćić/ bo / coby ná o czisprośić: dle żeby 1e 250g 
wyrwał 90 mocy dyabelftiey / Etoro or nó ten c3ás / Eicoy mu 
wierne fwoie Bog/tu vtraptentu poddle/ nawiecey wywiera/ 
Żeby tá 00 netto 3oyétekeni niebyli; bo /3cbym te czec3) flos 
wy A poftolftimi wyłożylD żeby 2508 nic oopuscil/aby Cufient 
byli náb to/ comoga/ dle żeby czynił z potufeniem też wys 
fiéic/ dby znieść mogli. YO czym famym wielti Oowod 250» 
fiwó páná Cbriftufowetto poł dznie fie: 3 choćtAŻ on posieaz 
la tetto / á cááfém doce / żeby oyabel luos Cbniftyár fie trapit/ 
óDyabel też vlápivofy te occífia] ae vof yo Wow pólwie/ j^ 
y 
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by tótie Iub$iiemuná csdo poddnefwniwecz obróćić/y se vofiyt 
Eicy náosieie ich zlupić mogl: pracéte Pan Cbriftue gránce y 
termin iemu prsepifal / trorego prsc[topté 5aonym fpofobem 
nie możczy nó ten czós/tiedy fie nabársicy [r63y/y feoosié cbce/ 
przećie nicim płodśić nie może. 8 

^játosácie Pan Cbriftus/ZA vol áf/volerne [voe ćwiczy y 
Parze/ o tym nie trscbá prayEláooro przywodśić. 250 Ftoinice 
wie/że fie to barzo caeftoostalo/y ie cze Dźielex Tótże też nietu 
fe/żeby Eto warpić mial/iż tałowe ćwiczeńta/abo Earania/nó 
luosi Cbriftyárjtte / tiedy w powimościach fivoicb nicobáli 
far34 (práwo Dyabelffo pr3ycho030/ dbo praynamniey przyść 
moto. Bo famtylto Dyabelieft/Etory fie w tym focba / Fiedy 
inpym Ftodzić może. 2L icéli pewna ieft/ że ludźie świeći przeż 
3D yablá tufenibymwdia/coteft 3d Ożiw/że też pzscacri/luosie mice 
obáli/y niedo tońca pobożmi/ 3 woley péná Cbuftufomey/ Fac 
ranibywata 7 

A sdfie/Ae nicpobosne luosi pan Chuftus A vol náfi/prses 
fóme Dyably Łarze/ y frogimi Łażniómi przez nie one3 GYUntW 
nificzy / te ofoblimym przed infiymirzeczómi/ 25ofticy mocy 
Pónó Chriftufowey/Espgranóo Dyably rosciegác mosc/oomoe 
Dem teft: że Dyabel/Picoy Pan Chriftusroftaznie/muśi trapic/ 
y ftoose mecayé telwośi/Etorzy icto wole cayimluy tat musiiás 
£oby (am fiebie mficayé. 213 luoste niepobożni przez fámego 
fdniudtarónibywśla / lácuo posnano byémoses fpofobu/£toe 
rym Dan £briftus nicpobosne Eárát avoyEL Ca bowiem pan 
Cbutftus/teludzi/Etorzy tego voola/Ftoro ponáli/wagarbsáio/ 


y oncy poftufinibyé niccbca/ co fie dótyczewewnetrznych rzez” 


czy / y vinytuicb Earze/ 3e prambe o0 nich oocymuic/ábo prae 

yooe 3oftároutac/ vfiy ich tat zótula/ y oczy tá 3áclepia/ że fly 

faciie (ly Bo/y wiozacnie voi030: áaáfic / cofie Ootycze zwierze 
chownych rzeczy/y ćialich/tedy cáleEroleftvod/misftá/oomy/y 

ofoby/ zgrmieu wytorzenia/y tażnióminieflychanymi0do fcaes 

3i gubi. 2( oo wytonónia takich taśni/ 3aoen mód Dyabłą [pos 
fobnieyfymnieieft / tó€ / i$ podobna Eu prawożieieft/ żetakie 

firófliwe faoy Boże/ y Pana Chuifiufówe/ pofpolićie przee 

aci mié lnośiprzepufezónebyły, 24 fietego nie pray/3e25og y 

pon 
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p. Cbriftus csdfem/ola pewnych przyczyn Etore cbwaleiego 
3ácboosily/ mogł też poflugi Aniotow do wytonywaniatch ve 
żywóć.D id£93 to tedy Bojti Brol/ Etory tat doftonala 250» 
fis zwierzchność náo tynuma/ Etorzy miEomu/ icono famemu 
2Żogw/ poftufini fa. 

Goźie y to przydano być może / iziąto CUEtovsy 25otus 
fercadufaie/y iemu poflufni być véituio/ énu Chriftufowitu 
13003entu / ytuzbńwieniu ooodnibyvodio : tat 3áfie ct / Etoray 
pów Cbriftufowipofiufnibyćniechca/ oo niegoż / fiátánowt 
tu meczeniu y znificzeniu oooavoáni byroáia. Gdyż rozumieć 
mamy / że Dyabeł żadiiey mocy fam 3 ślebieniema/ áby mogł 
c3lowicEá y naniepobożnieyfego meczyć ábosqubic/te(libymu 
tego 250g/dbo Dan Cbriftus nic pozwolił. 259 inácsey vofiyto 
Ficby3átrácil/ obawidiacfie/ żeby fiedo Bogandwroćiwfy 
Gcotż fie sjtawa/bdrzo czeftó widośiaD zbówieni nic byli. 

A tá tat wieltamoc/ nietyl£o w famym Panu Chriftufie 
miefEa/dle też wolno iem oney/Eomuby chćiał/vożielić. 5 tab 
fie Paweł świety przechwala/że mu tótowa zwierzchność 90 
póndoddnabyła / y $enicEtore niepobożneluośi fiátánovoi oo» 
oal/áby fie náucsyli niebluśnić/ Étoreftoroá potóznia/ $c te3 2(» 
poftol páná Cbriftufow / y tugá Brolónófiego niebieftiego/ 
nd famem Dyabłem nieiáEo zwierzchność mial / tót że muros 
ftasáé mogl/ żeby tetrapił/y mieczy / Etorzy fie prseverotnym 
fercem pánv fprzećiwiali/y temu poflufni być niechcieli. Ato» 
rey tdf wieltiey mocy Apoftolftiey przytlódy były te/ 3e praes 
ni/eóbo 30rowie/ ábo y fam żywot tatim luostom odcymowali. 
Jatoż tedy Boftim być must fam Z rol / ponieważ fludzy iego 
tata moc 25offo náo Dyabły micli 


RozpziaL XVIII. 

OKroleftwie D. Chriflu[owymnád rzeczami niebieskimi. 
Dprawiwfy tedy to/ conależy £u pofasániu Erolee. 
fiwa/ y mocy Boftiey Pana Chriftufowey/ tora no 
ofobdmi/ Etorc (à vo niebie/ ma/ obaczmy teraz / Etore 

fiterzeczy/ Prove fan niebie/ ndo £torymi pan ey a 
| en 
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ftonála y 25offa moc ma/ áiconáE nie fa ofobómi. 2 terzeczy 

oioiáEim fpofobem viajore być moga. 2Ziboteiem Abo w 

Bogu 3 przyrodzenia mieptóla : dbo 00 25ot4á ftworzone fa. 

Terzeczy tore w 25ogua prsyrobsenia mieftdia / fa ie? Duch 

świety/y wpyttie ibucbá onego świetego odry/Etorymi luoste 

ob pan Bogó poświeceni bymóla. 2413 tych wpyttich/ Pó: 

nem ooffonálym icft Pan Cbriftus/ świó0c36 pijmóś.. Chriz 

Bo bowiem tenicft/Etory /ióto Jan ponurzyciel opowiedal/ 

uchem świetymy ogniem ponwrzóć wiałttory prawica 592 

5a wywyżfony/ wśial oo Bycd obietnice Duchą świetego/ to 

icft/oar fobie obiecany / odnia 3Ducbá świetego/ Etorego przedź 

tym ieficzeniebyto / poti Jezusiepcze viviclbiony me był. 21 

wylał napr300/0n nazbyt cudowny oar/ná pierrofie onc obiwóś 

lyiwácse t£&voániclicy / Etovy w osteri piećożleślatnice 00 wielu 

oibsiány byl: Etorego nótchniesniem/świećia poftotowie/Ftoz 

rzy przedtym tót nie vmicietrn byli /że málo tych rzeczy / ttore 

im Pan Cbriffus powiebdal/ rozumieli; y tat fidbi byli/ 3e fie lóe 

od czemudawfiy vftváfyC/vofiyfcy oo Pana pouctcEáli, áicoen 

3 nicb/ páná fie też zdprzal/tót votelEiey potymmiadrośći ooftás 

li/$efmnáooftonáley Cle do zbawienia wiecznego potrzebna 

iefk) wińdoómośći Bożey/y woley tego nienie [cboosilo: H19c6 

zafie tót wielta vtwierozenibyli/ 3c dni naćieżfe vtrapienia/ 

"śni śmierć naofrutnieyfia ftrógna imiicbylá. Co fie bowiem 
dotyczemadrośći/ wypełniły fien on czósftowa páná Chrie 

fiwfowe: a kiedy prsyidiie on Duch prawdy, w promádii»as we wielke 

one prawdę Gdyż táfa y tót wielka omieśetność rzeczy 25ofticb 

Aipoftolomoána bylá/ że/ miáfto fimego PanśChriftufó/[próz 

- wezbdwienia/na tym świecie oOoprawowali/ p iáto pan Cbriz 
ftuo wzgledem vofiy t£icb wiernych fwoich / y fámycb też A poź 
fiolow funddmentem 3boru fwego teft : tóć Apoftołowie/ 
wzgledem infych wiernych wfyttich / funOdmentem tegos 
Bborusoftális tego funoómentu / Etorym byli A poftotowie/ 
Bómień weglowy byt/ toieft/ 3ácbowavocá/ Pan Cbriftus "Jeż 
3us. Dlatego bowiem: Póweł świety mówi/ że Cbuftyánte 
przybnóowóni (5 ná furtbámenéte Apofiolow y Prorokow/ 
troregotamieniewyweglowymwieft Jezus Chuiftus/ złaczaiac 
c 3 Apoe 


Rzeczy niebie- 
kie iako moga 
być rozdzielone. 
Krole&&fta 3 
Bofla moc PA 
na Chrifiefo- 
St nid Du- 
chem 5. 
Matth. 5. 11. 
AG: 2.33. " 


Act.2.2. 
Ioh. 7. 39. 


Prylanie Du. 
cha s&ietego 
na Apoffoty. 


Ioh.16.15. 


2. Cor. f. 18. 
1. Cor.3.11, 


Eph.s,£0; 
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32 poftolmi/Droro£i też nowego Przymierza/Etorzy napiermoe 
fiy byli po Apoffolech. 2(bovotent/t3 otych w micy [cu praytoe 
czonym mowa ieft/ poł ózwie naprz00 to/13 pierwey 2(poftotos 
wie polożeni fa/niżprorocy. 2t gdyby fie o Prorotac fiarego 
Przymierza mowilo / bes watpienia by byl pówel świety ie 
9, Pct.3.2. pierwey polożył/niż Apoftoly. Jóto wiośimy/ że Piotr świety 
czynił / gdy o prorotácb ftótego/ y 9 2tpoftotácb nowego 
Przymierza novit. Potym też y 5500 t03 fie po&ásute/ 3e roe 
rocy ftárego prsymiersa/ funodmentem $born páná Chriftue 
fowego/ byćnie moga/ ola tego/iż oóleto mniey widdomośći o 
Matthazaz.  Woley ŻBożcy mieli/ niż luożie Chrijtyśń(cy. Sodalibowiem 
prorocy wiożieć / co wibficli vczniiowie Pana Chrifiufówi/ y 
fłyfeć/co omi flyBeli:d przećie tego dni widzieli/am flyfieli; y rra» 
niicypy w Aroleftwieniebieftum/ to teft / Eażdy C briftyánin/ 
Matth.uar. — wietpy teft/niż [am Janp onurzyćicl/Ftory że wfiytkich Proror 
tow nawietfy był. A ApofEolowie/y Prorocy oni/o Frorych Pa 
vel 4. movoi/ wzgledem famcy ty! £o widdomośćirzeczy 2507 
fticb/funodmentem byli $born pánáC buftu[oroego:á to 3 tey 
miáry/3e tá£ voicle poointen/óbor Dáná Cbuftuforomáuccic 
przypifowóć / żeby wfiytEo/ coFolwict ob nich opowicosiano 
bylo/ zdniegmylny fiucwiáry fioey miał. A to wfycto [práe 
wił w nich/ on Duch świety / Etorym oo famego vo niebowftae 

pienia / y ot poczoctu Aroleftwa Pónś Chuftufowego/obOńs « 
rzenibyli. Co fie mocy dO9tycze/wiemy/ żerozmóltym (pofobens 
vtrápieni/ poimáni/ zwiażani/wbići by hi:á przećle czytamy/nies 
rstac/ żeby prawdy £ wónieliey ola tego 3dprzeć fiemicli/ y 
owfem/meftim fercem/wfytto to wycrwśli/y meczennikdmi/ 
málo nie vofyfcy/ ola Chrijtufazoftóli. TAD to wfytto/dśna 
imbylániciátaofobna/ p cudowna madrość mówienia vof yte 
timiieżytómi/ yrosumieniaich : DO tetto też ofobliwaimoc00 
czynienia cuo yw, iótich nie czytamy/ żeby y (am Pan €briftus 

Kom.253: — węzynił/Ola czego wpyttiego mowi fie też o A poftolech/ 3c om 
pierwiafnfi Ducha mieli/ to teft / czofiteoórów niebiejtid)/po 

) Panu Cbriftuśic/ y napierwfo/y naprzebnicyfio. 

Tit. 3. 6. dL eca nte mitey / na vofiytEieinpe wierne / odry SDucbá 6. 
Dary Duchói,  oplywśly / y bogácie nóaniewylme bylylińto 21poftel mowi. 
| Pofychime 
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AWfytkim bówiem w obec/ Etprzy w Chrifłufa wierzyli / Odd e torte na. 

bylámoc czynienia cuo / y niowieniarosmóttymiiezyami/ "4 rufie 

y [právooxvánia wfytkiego / cotolwict do rozflawienianduti 27 

péná Chrifiufowey należóło. © czymbórzo ofoblttoie rosprá; | 

winie Apoftol/ gody mowi:Kadsdemu bywa dane obidwienie onego du= 1Cor.1:.7,8,6 | 

cbá,ku pożytkowi, Abowiemiednemuć „przes onegoDucha, bywa ddna mo» 30h 

wa mędzośći: a drugiemu mowa vmieigtnośći , według tegoż Ducba: a in= 

femu wiard,w tymke Duchu : 4 drugiemu dórowanie leczenia, w tymże 

Ducbu : adrugiemu fkuteczne fprawowanie mocy: ddrugiemu Proroc= 

100: a drugiexiu rosfadsanie Duchow : Ainffemurodsaie igsykow : d dru= 

giemuwyktadanie ięsykow. — A wfüytkie tersecvy fpramuic .utecsnie ieden 

y tenże Duch,rosdiielaiac 3 ofobna káidemujiako chce. tych ddrow 

tót wielfa bylá obfitość / żetcż Alpoffoł Paweł ś./ mudcial nie 1 Corta. 

móło do wiernycb/ o pizyftoynymich vżywaniu/ nápifác. 
Tiadto/ wfytkim wobec / y Eóżdemu zofobną / Etorzy 

pánu Chriftufowiovfóli/ Dan był on Duch ś./ t&£ / 3 iefliby ie 

był jnadśdyabet/ przez obłeoliwośći/ 90 prawdy hóiał 004 

wieść/ dofyć ná tym miał jan $./ żerzetl : pomdzanie , ktore mas 1Ioh.t. 27. 

cie, nauczy was wftytkiego. Bafie goy ola Cbriftufá coEolwiet im 

ćierpieć przypio / podpomagał onże Duch mołośćiomich: y Rom. 8.16, 

goy fiezdało / żetuż ftóć mieli/ tedy znowu im éiloobaot/ 

3c wfytto znieść mogli: y gdy przed zwierzchność y ZArole 

poftówieni byli/ dodawał im ter Duch táticy maorośći / Etoź Matth.ro.t04 

rey fie żaden przećiwić nie mogl/idto wiożimy/że fie to w piere AS. 6.10. 

wfym mecsennitu péáná Cbriftu(ovoym wypelnito.Ń tory też 

ftuteć Ducha 6./ trvoa y podźiś osicri/ iato y (ántá voiárá w je» 

zufa Cbriftufá / y iego nóświerpe nabożeńftwowwa. — 2L tá) 

iáto pan Cbriftus /naboserffvod fwego napierwfym obwos 

lymácsembyl/ y iedynymiego 3ádbowavoca: tót też/tego tat 

ofobnego dów Bożego/ bojtonátym Pónem y rozd0awcaieff. 

© ińto tedy 3á tym Boftim ten być / y prawoźiwie po Bofłw 

naniebie Erolowóć musi/ Etory nad tát wielkim oóren 2394 

Żym tót doffondla moc ma. Moe Krolé&fia 
3. ccs tego tat Eroćiuchno dotEnawfy / iefcze nam30fEA2 » nota p.chr- 

wa / niecoo tych rzeczach mowić / Etorenánicbie beoac / of» Dicti 

bńwiniefo/ doo Boga ftrorsonc (o / ito left fümoniebo/ y. cotum cond 

La wfpysto snif 


fofu, 10. 14, 
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wfytto to / co ná tym wyfoFim powietrzu 90 250ttd poftáe 
wiono/ flońce/ pieżyc/ gwiazdy/ wiatry/ Żywioły / śniegi / grde 
dy / piorwiy / pogody / niepogody / ze. Zi bowiem (amórzecz 
świódczy/ żeto wpytto/ niciátim (pofobem /nanicbieleff / y 
doniebórależy. Y'£do wpytkimi tedy tymi rzeczómi/ my wice 
r3ymiy / że Pan Chriftusooffonała y Żoftamocma. 2lcznie 
táE/ żeby Pan Cbriftus Brolnóf nicbicfti / niebem/ y tym/c9 
fie ná nimosieie/ordinarievolaoal/ y fprówował to/żeby flofice 
wfboośiło/ żeby pogobá/ dbonicpogobá była; abo / żeby fie 
co tótowego działo. YOiersymy bowiem/żeto ieft fprávod 2306 
gó Dycá. Ten tych wpyttich rzeczy / ióto feworzycielem: tát 
też zśhowawca/yrzadźceieff. A nie iejt potrzebą do tetto/ 
áby fie mogło mowic/ że pan Cbuifiusnao tynii wfytfimivzee 
czómi Bofta zwierzchność ma/ żeby nimi ná £ásoy osten y vs 
fiświcznierzadśił: śledofyćnó tym ieft/ 3e om / Łiedy ebrio tes 
£10 potrzeba / możeich/ webdlewoley fwoiey/ y ná oobre/ yná 
3leviyroác. Cosifte/ taż pewsia mabyć/ żeten/ Etoryby 9 tym 
watpit/ wielezacośći Pan Cbriftu[owey vymuic. 11$ogiby 
tedy Pan Cbriftus/ gdyby tego bylń potrzebą /y gdyby cbiwas 
ta iego/ ábo2503a/ Abo też zbawienie ludztie tego potrzeboważ 
lo/ fiońce w pułbiegwiego zdwśćiagnać / iabo 250g 36 Oni "joe 
áuetto vczynił: możepogodedść: może niepogody przepuścić, 
tiedyFolwiet iedno tego potrsebá. X moga wiermiiego/gdyby 
fictráfilo / żetdtich rzeczy niebieftich pomocy potrscbuto / 6o 
famego páná Cbrifiufó/prośby fie/áby ie otraymáli/ obrocić. 
Abowiem iefli Pan Cbriftus ooftonála y Żofła mocmanáo 
2lnioły / czemuby iey nie miał mieć / náo wpyttymi tymi vacs 
czómi/ Etore tym podleyfie (a / niż Amiolowie/ im pooleyfa 
ieft r3ec3 bez dufebedaca/ niżeliżywiaca» 4 iefli ooftonálo y 
Bofto móc ma nad ludźmi / cacmuby leynie mial mieć/ náo 
tymi wfytkimirzeczómi/Etore Ola luo$i fiworzone fa? O ińkoż 
to teby / Z&vollpou Cbriftyári(Hcgro/ prawośiwie2>ofti / Ets 
vy tát wielto moc/ néo vef yttimi vaecsáminá niebie/ ma. 


149 na żiemi. Roz.19. 
RozpbziaL XIX. 
O Kroleftwie Páná Chriftufowymna żiemi. 
f£ cz iuż potrzebą nam obaczyć / iato fie Pyrocerożćiae 
ga/ Eroleftwo p án Chrifłufowe ná żiemi. Gożle nae 
pr300 potrsebá tym ludźiom zóbieżeć/ Etorzy Bydowe 
f imoucbem popcbnieni/ mowia/że Pan Cbriftus nie ma Eros 
eftwanóślemi / d to miedzy infjymi przyczynómi/Olatego/ i$ 
(am Panrzetl: Krolefbzo moie nie icfl s tego świata.JRtOTy 3áva3ut 
takich luo£iabytiie wielfaich nieumieietność wydńie. Jnpa 
bowiem ieff / mowić / że Eroleftwo p áná Cbriftufoweneteft 
3 tego świdta: ólnfa mowić / że paa Cbriftus nie ma Frole 
fiwónó świećie/ Abo nd żiemi. 250% pierwficy mowie/tylto 
fie to twierośi/ że Pan Chriftus nie Erolnie ná świećie/śwież 
cEim fpofobem : A tym czójem niemowi fie / żeby Eroleftwó 
násieminiemial / co fie vo orugricy mowie twierdśi. A że Pan 
Cbriftus/ Brolefiwo nó tym świećie mieć może:ó przedfienie 
3 tego óvoiátá/ toieft/ Żele nie świecEim fpofobem eoprároue 
ie/ potóznie przytlad fimego Boga. Ten bowiem / bes oat? 
pienía/ wfyttiey żiemie pónemieft: á przeofie Erolefitwoiego 
nieieft 3 tego świńtć / dlatego / 1$ 250g/ nic (pofobem %iażot 
po iiie 25oftim/y préwie ofobliwym fpofobeom/ná stent 
Erolnie. 
2L iefliEto rzecze / żeć fie posweolié może/iż pan Cbriffus 
nánicbie £coluic/ola tego/iż vofiy [cy 2Untotovote iem tám poo: 
oáni fo : śle żadnym fpofobem byé ric mo3e/ áby D. "jesus id 
$iemi Eicdy Eroloroal/ dbo Żeby y teraz trolowal/ ponieważ 347 
wż0dy málo tych bylo Etorsyby mus ferca poflufini byli. Temu 
my odpowiedamy / żetroleftwo Pónś Chriftufowe/ Etorena 
śiemi mą / nie wedlug woley poddónych tego / dle wedlug moż 
cy tegto/ Etory pónmie/ fócowódnebyć ma. 250 tat fie miatrolee 
fiwo p áná Cbriffufowe/ ido Eroleftwo fómego Boga. Hoc 
2503a/ Etora ooftonálo ma/ nab vof yttimi ludżmi/ y oncy voc» 
dlug vpobobánta fivego viyrea / nie wfystimieftidwna. 250 
inóczey/ niebyloby t&£ wieleie mnoffwo lrosttycb/ Etorsy [6 
bez Boga. 33 910fent / A 3 tych (ómy dbi Frorzy nie pit 
^3 $6 


Co fo fefe Kre 
lefi&&o P. Chrj- 
JufoSXe nie iesd 
3 rego Staa. 
Ioh. 18. 26. 


Zariut t front 
Krolef&&a P. 
Chrifli fce. 


go nażiemi, 


OdpW Sedi, 


Czego potrzeba 
temtu,ktoryKro= 
leff&&o P. Chri- 
ff ffe poznać 
chce. 


Take ffe daleko 
rosciaga Krole- 
fo P. CI brift- 
Joe na ziemi. 
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Bog fó/ Etorych ieff bes Liczby/ niebórzo wiele tych teft; to^ 
rzyby moc Żoża dobrzeznali. Abowiemsdo tc^ ofobliwey po» 
bożnośći / y milośći £u fprawieoliwośći/ potrzeba / Etoraby 
oczy vinyftu oświecóld / y czlowieta o9 otworsyftegoposnás 
nia tey prawody prayvooosilá: Lat też moc Panć JezujA Tide 
zóróńftiego / Etory oo vmárlycb wzbuozony / y nad wfytti 
niebiofa oo Boga wywyżfiony / y nad ludem ieggo 00 niego poz 
ftánovoiony/ y Etory też Ola tego Chriftufem Bożym ieft / Etos 
romocnáo wpyttimi luosmi/we wfjrkim tym/co do luou259^ 
ácgo/ idtimtolwiet fpofobem należy / y ma / y oney wedlug v» 
podobónia fioego viyroa/nic wielom zgoła voiéoomateft/ boe 
ćiaż barzo wiele tych ieft/Etorzy páná jesu[4 Cbriftufem2505 
Sym być voysnavodia ; y potrzeba ieff / áby onó nie wielom ich 
wiódoma bylá / toiceft / tym/ Etorzy oczy Eu wiozeniumóie / y 
Etorsy fie oo plugawośći tego éroiátá odlaczólac / trzeżwiej 
fprároicolivie/ y pobożnieżyć chca ; tory fie vo vofFasániácb 
p éná Cbriftufowych focbálo/ y nic o4io fie truonośći wytos 
nánia ich / oo tego ooftráfyc/ żeby fie vo światobliwoścći id) 
ooftonáley/y25 oflicy ib gacnoscitocbáé nie mieli. A tora true 
oność/luożiomćielefym 308 fie być tá£ wielta/że Ola tego wies 
leih/wfielatim fpofobemchćińloby/dby tonabożeńfiwopPónó 
€briftufowefalfymwym/y Ełamliwym bylo. 2 olatego/ ficoy 
moodrość ich ćielefiia co opatruie / 3 tao fie 306/ 13 fie zawrzeć 
może/że "jeans nic eff onym QV efiaem/Ptorego byD5 ott obiez 
cał Ciáticb rzeczy sila Pan Bog cbéial/3eby byto/ola tego/3eby 
Eteleśni ludźie OO Duchownych/y fli oo oobrycb roseanánibyli) 
wieś to vchwyca : á infych rzeczy bórzo wiele imo fíe puficzóć 
ia/3ttorych fieiównie pofózwie/żeon jesus Pt áosáránftuPtor 
ry pod Ponciufem Piłatem vtrzyżowAny byl/ Cpriftufem ieft/ 
y że żadeńinfiy oprocz niego/ mim być niemoże.  csym/seras 
niemaf mieyfcó/wiecey mowić. 

Co ini Aroleffwo Pana Cbriffu(owe/ Etore ná Simi mał 
roséiaqo fie tót nad farmymi lub$mi/ idtondo infymtrsccsámi/ 
Etorc oprocz calowicEá/ná tjm évotecic/oo25 og ftworzone (5/ 
y udo (amem też worsem/y wfiytków cym/co w niuieft/iáto fie 
fic teáwyifey praypomniálo, "Aie 

í T04 


U 
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AAroleftyvo Pan Cbziffu(owenáo lub£mi/owotáim (po 
fobem vważonebyć moic.2ibovoieniábo fama rzecza nód numi 
rosciagáncbyta: ábo rosciognione náo nimi być może. 

Ciluoste/ ndo Etorymi (ie Broleftwo Póną Cbriftufowe 
fámo rzeczorożćicga / Owotdcy (o. Abowiem ábo ludem; Panś 
C€bau(in[ovoym [o:dbo nini ime fózóle praecte ludem iego być moe 
gli/ábo/ occáfía y przyczyne oo tego nsicli áby tego ludem byli. 

Cittorzy ludem Pana Chriftufowym (a/ śboniewiaśnie 
Iuoemictto fo/ábo właśnie. Ge wiaśnie ludem Pana Cbriftue 
fowyny/ fa wpyfcy/EtorzyEol wiet imie PanaChriftwfowe miás 
nuió /ywyznawata: choć tym czófemnanti zbawiemiey péná 
€ briftu[owey niemdia/ Erovych ośiśia/ we wfiycti cześćióch 
tego świdtd/ bez liczby teft. ZAtorzy zafie wlaśnie ludem p áná 
Cbriftufowym fa/ét/àbo odb luoś! wioridni byé moga:ábo james 
mu tylto Żogu voidoomi fa. Cttrorsy oo ludźi widziani być 
moga / fa wfiy(cy éu Etorsy sbávoienno náute Pana Chriftu(oe 
we máio/ y one wyznawóia : 2 Etorzy famemu tylto Bogu y 
pé Cbrftuforot wiadomi [6/ (o ćiwfyfcy/ ttotzy 25ogu 
przez Cbriftufa oufaia/y temu popa: fa.Pewnabowiemiejt/ 
żeludem prawożiwym DánáCbuftifovym,tylto Ci fa/Etorzy 
aviáre y Ducha świete máia.250 przez wiare vo ćidio pánftie 
wfeczepieni bywamy/y wióra weń (foimy/. y :feflitto nie ma 
3bucbá Chriftufowego/ ten nieieftiego. c3 wiórń/y Duch ś./ 
eo luo£i pewnie poźnónibyć nie moga ola tego / iż to bole w 
fercu zAEryto teft. ercem bovotcim wierzono bywa £u (prawie 
dliwośći: y Duch świety w fevcá bywa pofl ény/iáto 2 poftol 
świadczy. 3 zwierzchownych vesyntoro może fie w prawoźle 
rozfadet o Fim czynić/ sc nic teft 3 liczby prawoźiwego ludu p. 
Cbriftufowego. Botawne (8 vcsynti Cielefine: Mecz 5 tychże v» 
czyntów 3wierscbownycb/ros[aoct o im czynić) tefliże on ieft 
gliczby ludu Bożego prawbdźiwegoj nie ieft to (prawa Inbsice 
go dowcipu. Abowiem vesynEi/ ttorenie3 fczyrego fercá poo 
chodze /łicnotót voavodic być mogo/ téFoby 3 fercá prawodśle 
wego pochodśiły/abo/trotto mowiac/możeFto zmwyślić/że poe 
bośwy teft: dle niepobożność zmyślonabyć nie może. 

Ci Ftorsy luoan Pana Cbuftufowym nie (o/ jędnót nim 

mogi 


KrolefRGGo Paa 
na ChriffufiSSe 
nad ludzmi, 


Tako potrzeba je 
ludzi SS aja. 


Idkovoymarty 
def Ind P.Chrim 
Jfnfiss. 


R om:1r.19) 
Rom.8.9. 


Rom.10.10; 


Gal. 4.6. 


Gal. f.19i 


Ktorży ludzie 


nie fa pra&dii- 
Qe [Indem P. 
Chrifln fos ym. 


DoKkodyBoftyse- 

go KrolefKńtra 

P.chrifiufoG%e- 

gonad ludżmi. 
I. 


Rom.$.34. 
Hcb.10.21+ 
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mogli być/y przyczyne do tego mieli/ śby nim byli / fà vofiyttie 
te narody / do Etorych Eiedy wiaooność o Panu Chufłusie 
pi3yflá/ badź to omiżezlośći fivotcy 3ttold odrzućili/ y Do bdłe 
voocoiválftwoá fwego znowu fie veroctli/táE/3ete$ potomfiwo 
ich niewie / iefli &icoy Pan Jezus byt: badź też niciátietef cae 
znóti tego (a i$ widdomość o pánu Cbriftuśie / y nauceiego 
do nich bylá przyfiła. Btorzyby do pierwfkego rzedu należeli 
trudno powiedzieć / gdyż fie pewnie niewie / bo Etorycb luośi 
f£ wániclia páná Cbriftufovoá prayflá : 400 Ptorych nie przys 
filá. Do tego wtorego rzedu należa naprz00 wfy[cy Syoowie. 
Cibówiem nie E tego / że Pan "fezus 90 przedEow ich v» 
Erzyżowóny byt; y teraz iefjczeiego óvotete imie blużnia. Co 94 
boiepofózwie/ żefie Oobrze o Panu Jezuśie oowicosieli. Po 
tym do tego należa / y Curcy.. Cibowiem cboćiaż fiet306 / że 
niewiem co/ Panu Jezufówi przypifwia: przećte nicgoont (à 
tá zacnego tytwłu / dby ludem páná Cbriftufowym násvoánt 
byli/ Olwtego/iż Pana Jezufa odrzućiwfy/ Zl íácbometá/calos 
wicEć plugówego / y tego niezbożne náu£Ef przyieli / Etorym 
wiecey przypijnie/ niż faniemwp ánu Chriftufowi/y tego votes 
tobliwey fEvoánteliey. fednat náo tymi wfyttimi/Eroleftwo 
25ofticp áná Cbriftuforoc/resciaga fie. © czym trocbe niżey. 

A sc toÉroleftwoo Pana Chriftufowe / Etorefie náo lubźe 
mi (ámo r3ec36 rożćiaga/prawośiwieŻoftieieft/ ztadnapr3o0. 
fie nabársiey poEóznie/ Pan Cbriftue nie tylto iátimEolyoict 
ipofobem śle fpofobem zgoła doftonałym, ludu Bożego A ros 
lemieff. Atora Brolewfta moc pánát brt(Eufovod/tdt wielka 
icft/ żefie30a/ żenitogo niema] / Etoryby One wedlug gobnos 
śći wymowić/ nierztaczólećić mogł. R C fámt/ Etorzy rozwa 
mieio / że czoffte niciáta tey rzeczy otrzymali / ledwie śmicia 
to wyr3cc/ co fáma rzecza ieft/y ióto fie to ma:áleim coraz ono 
ná pómieć przychod3i / co pan poreicosial / $e Défcc voletfe 
wczynti Gynowi vtazóć mial/ áby(my fie ośiwowóli zy tat (ia 
ożiwnie nad tá£ wielte wielmożnośćia 25038/ y voywyifiee 
niem péná Cbriftufovoynr. 

Czytamy vo prawośiej y wiemy wfyfcy! że Pan Cbriftue 
po prówicy Żożcy śicdśl; Że nad oomean2503ym mms 

eft: 
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icft: że c3do przytośie/ Ficoy y (am Syn podOdny beosle temm. 1 Cor.14.24. 
Etory muvofiytto poddał: naoftótef że Déiecmitogonie(aosi/ loh f 22. 
śle wfiytef (60 Dal Bynowi/ śby vof y [cy cacili Syna / iáto c3 
cza Oycá.. Mecz Eto3adfte teft / ttoryby/glebotość / yzbytnie 
wieltć wage tych fiow/vważał. Jednych ofutyrwa mniemóć Ciemeprs di 
nie/ ttoremóia o iego bytnośći/ Ftora ort przedwieczna być WEZ 
powieddia/ rosimiciac/ Fiedy wierza/ że Cbriftusieft on$ 2502 Lirso mało ich 
giem iedynym/zedofyć3 éiebie czynia. d táb vważóć miemoga/ $^ 
zóć wielfie teft Eroleftwo p. Chrifiwfowe / Etoremu oo 25ogá 
ddneieft: Drwozy adfie/Etorsy fa fercá niefczyrego/ żle vżywde 
iac prawośiwego wyrozumienia/Etore o bytności p. Cbriftuz 
fowcy móia/nie voter3a/3eby mw trzeba tóf wiele przypifować/ 
ilemu pifmá ś. praysnavoáto. Tót wieltabyló/ y tef sa3oroéc/ 
yalosé f átánfta w vymowóniu czći P.Chriftufowi. €oteoy/ 
że pan C briftus po prémicy 2503cy śiedŹi/ nic tyl£o toieft / że 
enmoc 25ofta ma : ále fámá wlafność tey mowy poFásutc / że 
ene mocHofta tá ma/ 15 nieiátim [pofobem/vices (me 259^ Pie«fty fofi 
gó:we 3borsc ooprámuie: Se Cbriftusndo oomem 2503j prac psy od 
tożony ieft/ nic tylEo znaczy / że on w rzadśie domu 2503000 "aero mód lu- 
wfiytEo może: dlescon (am tylEo ieft/ Etory wfytto może: oc djm. 
Gyn nietiecdy podddny bcostc tem / Etory mu vofytEo poo: 
dal/ dofyć otworzyśćie poEásute/5e Syn abfolute pónwie:? Page 
ffótet/ że Dciecnitogo nie faost / ále wfiytef fad Dał Gynowi/ 
to t£ wielfe móc pana Cbriftpforoe w fobiesámyEa / że/ileż 
troć teflowó vważami/ tedy wfiytek 3oumicwam fie / óży tree 
twicie/ 3olaficaá/ gdy viva$am/ co też tat vo famey rzeczy teft 
żefad ná tymmieyfcu/fpofobem mowy ssebreyfEiey/ znaczy páe 
nowánie y 320. Ea Ci/Etorsy nietiedy luo2503y rzadśili/ Se: 
osiámindswénibyliy (am25oq Geosio vofiytticgo świdtć nde Gens. sr. 
avoány icft- Cá i3/moca tych flow/rzec fie/nieiátim (pofobem/ 
może/co v wfiyttich ożiwnio być możejiż PanCbriftus 90 tego 
czófwrióto wfłopildo niebó/tót nód ludem [frootm/ ná tymświe 
€ie Eroluic / 13 fie300/ idEoby fieteż D éiec/mieiátim (pofobem/3 
tego Brolefiwa ndo luocm fivotm/yoysuc miał, Coiednit nie 
rosumiemy / żeby fie tót po proftu rozumieć miálo / iótofiowa 
bramia: ślewierzymy/że b an Cbuftus pla tego tób mowił / $e 
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by fwoie pravoosivete25 ofFie pánowoánic/iáto nasacntey/voyráo 
$iémogl. THiemożefierzec/zeby 2508 OD Cicc/oo tego cad [nido 
fo pan Cbriftus do nieba voftapil / abfolutty 5g0lá/ (am tyle 
to we borse Pana Cbuftu[ovoym / r3aosil; dni fie też mos 
żerzec/ żeby Pan Cbriftus/ abfolute y zgoló/ fam tylko vo nim 
frolował : ále tá£ ieft Brolefitwo Panń Cbriftufowe/ 3tro2 
leftwem Bożym 3locaone / że Pan Cbriftus / co fie dotycze 
boru/flufnienamieftniEiem > o5ym/fioym fpo(obenm/náswo de 
Gen.4t.44,.— Nybyć możezy coniclicoy 0 Jozefie/niewlaśnie/y vofigurae tyle 
to/powiedśtano bylo/że bes ro|tażdniaiego/ża0en wiE gyptćie 
dnireto/ ánínogo rupyć nie mogl/to fie/żgoló wlaśnie y 13cc38 
fóma/ w p ánu Cbriftuste wypelniło. 

VY aym należy prerogátiwá250$a vo tym ieft/L'Y api3060/5e oni (am 60 fico 
preregarksa — bic Éroluic/y vofytto ma: 4 pan Cbuifius/wfytto co mama 
WOJE — ooycá/ yateqoláffipánuie. Dotym tym] 3c25og Deiec 
oprocz tego/ co do Zboru Pana Cbriftuforeegonalciy /r3603i 
| też wfyttim/ cooo A roleftoá páná Chniftujówego/wlaśnie 
d nienaley: Mecz pan Cbriftus/ tylto ludu Bożego ZA rolem 
"et ieft/ y ndo nim tyl£o/ y ndo tym vofiytEim/ coEolwic oo niego/ 
iátimtolwie£ [pofobemnale3y/ábo należeć może/wlaśnie mo» 
wiac/ 25 offic pánomániema. Y YáoftátcE 250g Dóiecieff ten/ 
a do ttorego fie wfytto / czafu fiwego/ idFo o0 fivego $rsoolá/ 
1.Cor.11.28. — wyroći. Ż0y fam pan Cbriftus/iato2I poftol mówi/czófu five» 
x ." goobba Eroleftwo fiwoie 25ogu y Oycu. Ale co fieootycse fita 
| mego pánovoánia/ y ftuttuiego / we 5Bborże páná Cb. iftufos 
^ voym/ y wewfiytkich/ Etorzy do niego / táfimPolwic£ (pofo» 
beńs/stóleża/mamy rożumieć/że ie Chrifłus teraz tat ooprámous 

. ie/ióto naooftondlfy Pan ludu Bożego. 
Refutácra y4a-. 2L nietrzebó tu myslic/iátoby fie [nao$/tym fpofóbem/niee 
i MH co25ottu Oycu vymowéác miálo: gdy Pan Chriftus tat bárso 
2: n fie wyw ny oo nás bywa. 250 naprzo00 nieieff to wymyfl mos 
£^ aqu luos£iego : śle wyrot 3 iévonycb micy[c pifma świetego 
wżiety. Dótympotrscbá vważdć/żejnierztac/dby fie przez to/ 
dowale Boga Dycó ćo vymoráé miało: y owfemoonawyże 
fiey cbwaly Bożey toyigjężź, 2503 too fie połózwie/i nietylko 
enicoyny25ogitábipsaed Ory ndo vofy tunt Qoftonóle pine 
; 3646 
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ic: dle że ot téEi teżieft/Etory Foto infiettotátim vczynić mos 
że/Etoryby imieniem iego/ nocy tey 90 niego doftapiwfiy / nad 
ludem Bożym oofPonáte panowanie mial. A wietfiy yczynet 
Boftwó ieft/Eogo infegoooftonálym/y [obierovonymp áncns 
vc3ynic/ mżeliooftonatym pénem być. Atos (zebym to pray» 
ElóGdem obidéniL) 3 too / gdy fiemowi/ $c świeći Apoftolowie 
ge cuod czynili/Etorych Pan Cbriftus nie c3ynil/ábo votetfie niż 
pon Cbriftus czynił / (co 13 miałobyć pan Chrifiustawnie 
obiecał) sám£mnie / żeto Eu zelżywośći Pana Cbriftu(owey nas 
leży ; óbo / żefie praes toiemu co vymuier y owfiem/ Etoż 3 tego 
fámego nie posna/ nader wieltjey mocy pánátbriftufomey/vo 
tey rzeczy/1ż me tyl£o/ fam cuod wiel£ie czynić mogl : dleżeteż 
infym moc Oał czynienia votetf y cb cudow/ niżeli był (am vc3y» 
nity Donieważ/cotolwiet Apoffolowieczyniii / to wfiytto fie 
ná chwale p áná Cbriftnforoe obraca. Do tego/gdy fie Eto v3ce 
czy troche glebiey pr3ypátrpic/ Dożna tego/że 250g tym fpofos 
bem chćial/y nafubtylnieyfymOowćipom luozFimoogodśić/y 
nápsteteicb/fpofobens nadoftonalfy/ vperonić / gdy tego/ Eros 
ry zbawienianafiego Xtażećien y wodzem był/tat wywyżfyl/ 
że w iego mocy oofFonále to ieft/dóć wieczne zbawienie/tomue 
by cbétal; y/ niewiem iáfo nas vchwyćić/y ledwie nie przymue 
śić/09 wióry w Boga/moóże/ gdy to 3 [ercá/y nabożnie vważać 
my. $.ecz niechceniy ná ten czas wiecey o tym mowić : rosfae 
ofFowiluośi bogoboynycb to Eu rozbierdniu poddiemy.D iáFo 
prawożiwie tedy Boftim Brolem icft Pan Cbriftus jesus! 
Etory cét25oftim (pofobem luov Żożego Zrolem teft. 
Powtore/ poEásute fie też 2Soffie Broleftwo Pana Chriz 
ffufowe / Etore fie nao wfiytkimi ludźmi rozćiaga/ memniey y 3 
too/3enictjlEo/14E 07A rolowie fwieccy/to zna/co ludzie czynie/ 
—ćbomowia: dle te3/ 25 oftim (pofobe/ vmyflow y fercicb fie bóe 
Oazy niemoże nic/y vo naftrytpych sdvoéréidcb fercá Iuosticgo/ 
być/coby niebyło téwmto/y oo£ryto oczom Pana jezufowymsy 
dla tego też nie tylEo roffasánia táfie / Łtoreby do zwierzchoś 
yonycb fpraw/ y mow należdly: śle też y taFie/Etoredo wnetrza 
nych myśli ferc luosEicb fiegdia/ przepifaćzy avdnia też/Etores 
by nietylko cidlá] óle też y oufeluostic rapily/y gubiły / praes 
3 Wa puścić 


Iob. 14. tt. 


VY'tory doGGod 
Bofqiego Krole- 

ve4 P. C brrffm 
/AŃego nad luv 
dimi. 
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AR.n:4.  tódefEwiafny tytul/ác icft báoécaem ferc y nercE.daden ánia lu» 


WYJ 


Lucii.  eżynić może/ito panCbriftus powieda. Nie boyćie fie tych ktos 


Rozpzrar X X. 
P O gniesieniu zakonu Ceremoniálnego, y [adowego. 
Trjcii died Btrzęcie/ teft teży tożnótiem/ Bofiego pánowánia Póź 
| nó 
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ná Cbriftufowetro / nad luośmi / Że zgola nowy fpofob ftir 
żby 2503cy/. y żyćia pobośnego / aiosfy onftóry / ludziom 
przepifał. 259 [po[ob flużby 2503cy/ y 3ycta/ Etory przed tym 
90 luosi przeftrzegdiy bywal / dc3z 90 fámetro Boga poftá» 
nowiony y zalecony byl/ ten 90 rola ludu 2503ed0/ páná 
Cbriftvfa/3g0lć znieśiyny icft/ ile ccremoniálnymbyl. C£ iż 
teży czwarte przytagdnie / 3 onego ostcétectorgá przytazanią 
Bożego, o3ácbowániu fiábátu / 3golá zniesione icft.21c3 też y 
Baton fadowy/ 3á3nicétony przem / pocaytány byćmia. 259 
co fie ceremontit dotycze/ iá£o Pan 250g niecbéial/ dby pan 
Cbriftus/3 tego/ co w Satonie napifano bylo/ cotolwict idz 
wnieżniofi/ potinó żlemibyl/y vr3oo prorocttooprámowal/ 
áby tat 3yoowic/ Etorsy oprocz tego oofyé vporni byli/ nie 
3oáli fie mieć fiupney przyczyny/ eoraucáé go. áte(Ii fie iconát 
co tóEkowego/w flowiech Póna Cbriftu[ovoycb/náyoute / tedy 
tona os caás/goy paunásiemi mie tal tdt flryćie powiedźiae 
no bylo/że tego żaden nie poftrzegi: y owfiem cbóial Bog/żeby 
pan Jezus Satonowi pódddny byl/ €óE /13 y fam Pan jesus/ 
Ficoytolwic icono oftórżony bywal/ táfoby nieco Sabonovot 
pigcétonego czynił nie czytamy nigoy/ żeby fie mial 3 voolnoz 
śćiiaticy przechwalać / y ona fie bronić ; dle zdwż0dy poteine 
dowody przynośił / Etorymioomiool/ 3cnic przećiwEo Satos 
nowi nieczynil : Tót zafie niechćial też Żog/aby Dan jesus 
Cbriftus/novoy ZArolluou Bożego / on luo/ wedlug ftétrycb 
praw/r3oofil: dle pofłónowii / żeby też nowe prawo fivemu 
nowemu luoowipodał / y Olatego też byl pan25ott táti ZAŁ 
fon nieticdy dal / Etoryby oomieniony / y poprawiony być 
mogl. Wfyttie bowiem Satonu ceremoniálieqo roftazónia/ 
3 (dmey tylo woley Zatonodawce ziwijnely / tat/ że żadnią 
flufina przyczyna potazóć fic niemogłó/ śnimoże/ czemu 2508 
táEie prayFasánia dal; y ola tetto też/00 Al poffola/wftówy/ ábo 
Zddnianódżwańe fa.Eto: nicooftonálosc25og/vocole fivey wiel 
Eicy madrośći/09 czófu ćierpiat/ 4żby doftonólość/ ábo supele 

" ność czófowy meftiwict / wzgledem onego osiccinnego Dae 
tomiego/ przyficol. Gożleluż niechćial Ż0g/ áby 3fómey tyle 
to woleyiego/ ido Zatonodawce/ wfytko sdwi[nelo: śle3 
y. fómego 


B ofcte go Krolea 
A oa D. Chrifln 
fis Sego nad in» 


dimi 


Czemu Pan Bog 
niechćjal , aby 
P.lezsts zakon ce 
remonidlny 
sniofl poki na 


iremi zaiejskale 


Gal. 4. 4. 


Czemu 14k ceo 
remoniaIny 
gnieston) seff. 
Ephef.z.15, 


Gal.4.4. 


Rom. rs. r, 
1. Pet.2.2. 


NabotenfA&o 
D. Chriflufes Se 
grogumem 1go- 


dne ieft, 


Kiko P.Chriflus 
gaton ceremo- 


midlny suoft. 


Gal. 4. ro. 
yf.2. &c. 
Col. 2. 8. &c. 
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fimego rożumu. Dlaczego też tafłużba 25038 [usi Chriftya 
án fEicb/rosummno; ymleto ono/ Etorym ludźie Chriftydń(cy 3óe 
chowdnibywata/ to ieft/ t£ vodmelia pánáC briftu[ovod/rosus 
mne/ ná3voáncbyroa/ wzgledem onych vftaw. | YOffytto bos 
wiem nabożeńftwo Cbriftyánftic/ y vofyt£i czaftti iego / 319» 
asumen dobrym tat zgodne [6/ żenie nào to bárstey / cboctasro» 
sumluostioálefo przechodz. Dlatego oplókiwóć te Inost 
muśimy / Etovży osiéta/ 3 nabożeńftwa Cbriftyśńftiego/chaos 
y miefónine nieiáta veaymli7 troranieteft / áni cozgoła Chris 
ftydnftiego / ám Syoowftiego / śni $ilożofjtiego ; dle 3 tego 
troyga/ coś czwartego. Co iednadt vofiytEo/5 dobrym rozumem 
nic [polnego niema ; y tat naświetfenabożeńftwo Chriftydńe 
ftie/ niewiernym Żydom, y obrsyolym CurPom/ná pośmiewie 
fto peoawáta. — , 

A 3moft/DanCbriftus/ A vol lu6u25 03etto/3afor ceremos 
nialny/cześćia voyráslivote / cześćia nie wyrażliwie. YWyrdślie 
wieć/przeż 2poffolysć nawiecey przeż Pawła świetegjo/ttory 
nawietfig cześć Baton ceremonialnego po proftuanioft/ iáFo 
fie3 iego liftow/ do Galdt./ydoXoloffeńczykow wiośleć moż 
3c/ w Etorych obrzejte/ zichowónieony/fabótwy potórmów/ 
Bnośi/ idto rzeczy dozbawienianiepotrzebne. A ttore cereni$e 
nie wyrdśliwie zniesione nie fa/ teiednat 3d znieśione pocaytás 
nebyć mdio/ napr300 ola wlafnośćinowego Przymierza : poź 
tym/ Ola teyże przyczyny / OlaEtorey te zniesione [o7 Etore wia 
dźimy / żeie wyrdżliwie zniesiono. YOlafnosé nowego Przye 
mier3á táteft / $c onosgolá iefiouchowne/ y 3 wewnetrznych 
rzeczy zawifńelo: d ceremonie (à rzeczy 31oier3cbowne/ y przeż 
fic ćieleffte/ nie duchowne; y ola tego/tefliby o iótiey ceremonie 
ey / w famymnowym Przymierzu/ wyraśliwe przytazónie fé 
mego Pana Cbriftufa nie było Cidtie Bieft o wieczerzy Póńs 
fticy/ wfyfcy wyżnawdia / cofimy też y my wyżfcy potasdliy 
nie mamy rożwmieć/żeby t0/ pod towym Draymicrsem/tontes 
cznie było potrsebá/ zóchować. Przyczyna zófie/ ola ttorey 
nicÉtore ceremonie wyraźliwie zniesione fo / feft tá: i3 one ces 
semonie/ ćieniem tyl£o byly rzeczy praylycb/ Etore fie inż voy» 
polnityjy namo nowym praymierau podńwe fa. Mer e 
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byfiny icónynrpraytláoem/ ábooroiemá / wfytEo to obidśnie 
li / coż zrożumem zgodnego / coż iftotnego/ ábo corporaliter, 
tato 2(poftol mowi/było w obrse[ce/y vo fiábáctez Etoreiconat 
owierzeczy/ y 3oavoná oo 3ydow/ zanaprzednieyfe caofttinas 
bożeńftwaich/mióne byly/ y teraz 1efcse miáne byyoáio » i3ali 
obiedwie/ 3 fimey tylko SaEonodoawce woley / niezawifnely” 
izali obrzefta niebylá ćieniem tego piatná/ Etorymosiéia voy» 
(cy ludśie Chriftyśń(cy/90 infycb luost vost fa/to ieft/obrzefti 
fercá/dbo id£o2L poftol mowi/ onego zewleczenia ábo zlupienia 
ćiałó grzechow ćielefnych / toief£ / wfytkich grzechow cielez 
fnycb/idEo nietiedj zlupienieieonej czoftecztiiedne czlonEa w 
éiele/piatinem było lvdu_jzraelftie" /Etor$ oo inf ycb ogan ros 
any byl. Tobowiemzewleczenie/ bo zlupienie wfiyttich grzeź 
cbow éielefnycb/ ieft 9Rgaelt Cbriftufowa Ciáto tómże Żlpoe 
fiol mowi) toieft/ prawdziwy znał ludu 25 ożego/ Etory C bris 
ftue mieć chce. 2 nózywa fiezewleczenie ćióla grzechów ciele 
fnycb, obrzefta Chriftufowa / tókim fpofobem mowy / takim 
wird lvośi Chriftydn(tich/ widra Chviftufowa nóżwanaieft/ 
to ieft/ Ola tego, iż iey Chriftuswczył : Etorcy obrzefłi Chriftyś 
ańftiey profejsianć on czós czynili / y Ośiśiąieficze caynia/ Etos 
rzy£Eolwief w wodżie ponurzeni bywóia. 250 przez te ceremoe 
nia/w étálo Pańftie/to ieft/w 5bor/wficzepiemi bywóli.2l Ftos 
rzy w cíálo Danftic wfczepieni byidáio / & po fobie poEásuia/ 
ábo iávonie oświadczaia / 3e iuż3 Eidló grzechów ćielefiiych/ 
to ieft/ zewfytkiego grzechu / ábo zewleczeni [6 5 dbó pray» 
namnicy / że to przedfiewztećie móia / aby 3 onego éiálá grzes 
chow ćieiefitych wyżući/ y 00 niego wolni byli. Gdy tedy to 
iv$ náftapilo/ co fama rzecza y éidlem teft / idto 2 poffol moe 
wi/ coi potym bylo / áby tá ceremoniadlużey tvyodld ?. dboráa 
czcy/iśtoż ond Olużey trvodé mogla w 
zachowónie B dbátu; toicft / onego ślodniego Oniś/fómeo 
tcż przez fic/3 woley tylEo Bożey zówifiieło/ y żadney przyczyć 
ny gwaltowney nie było/ Ola czegoby 90 ludu Chuiftydnftiego 
Fonieczniezihowóny być mial / tto świadcza ftowa páwlá 
$,/ gdy mowi: Niecbay wassaden nie (adii w pokarmie, abo »v piciu, abo 
sv częśći bvigt , abo sw uoi xigiycd, abo fiabatow, t9 Ye(t 4 micobays 
i (ie 
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€ienico to / tefüby Éto was/ 36 Ivożiniedotóńcanabośne/Ol4 
tego mial/ że tych ceremoniy nie przeftrzegaćie. Byl ten iabót/ 
abo oopoczynet/ beż watpienia / &eniemnieiátieqgo o[obliwes 
go oopocayntu pray lego / toieft /iż/idto 309 poo Satonem 
cbéial/ aby iego luo 90 robot tconego oniá oopocsyroal/y on ná 
flużbie 2503ey trawil:tóf też cbétal ten oobrótliwy 250t/3cby 
luośiepo pracácb/y ćieżarach/Ftóre &i3ávofe csuli/Etorsy grzeź 
chow wimii byli/y botóśnia émtevétateli byli / odpoczywał oo 
táFicy prace y ćieżaru/y aby ecblooseni byli nadźieią ODpoczyna 
£u nieidtiego niebieftiego / Etóty 250g nam przez páná Chria 
fivfa obiáwoil y £tovy luosic/ Panu Chriftufowiodddni/ w (ie 
mnieniu fiooim c3uta.259 cauia to/3e Boga mát lá [Eávoegro; y 
náosieie pewne máta ooftopienta oneqo od0poczyntu/Etory ies 
fcże lvdowi Bożemwzofława. Co teoy i3 fíe rzecza [ama wys 
pelnilo/coż Ośley po onym ćieniu/żeby luoste pevonegóoniá/oo 
roboty raf fivoicb/ obpocsyredli * 2co fie ootycae flużby 2598 
Żcy/Etova w fiábát Żogu oooavoéána bylá/ tá nietylko może/ dle 
też y mabyéojsióia má Eaż0y Ośień/90 ludu Chriftyśnftie / 2508 
gu oddawdna/gdyż Bog cbce/áby mu fie Elaniano naopelEim 
micyfcu/y wfieltiego czafu/ y dby nw vo Duchu / yw prawośżie 
fiużono. A tak doted mowa bylá oiconey wielce voasney przys 
czynie/czemu prawą ceremoniálne załonne zniesione fa. 
5.ec3 oprócz tego/ (amáboftonálosc obietnienovoegop ys 
wierza / 30a fie i3 tego potrzebnie/ aby fie też roftazdmiażnimi 
zgadzały. Dónefó teraz obietnice pravoosie/ y gruntownej 
Etorycbaaton prseotymaqolá nie mial: Slufina tedy bylá/áby 
też rofFasánic o tym poddnebyło/ coby prawosnvo/ y grimtoż 
wne pobożność, y fprawiedliwość Iuo3fa w fobiezdmytało: y 
coby ná teprzyftalo / Etorsy/ ieśliby ie żdchowali/34 godne nies 
Fiedy poczytónibyć móia/ aby fie Ż9ftiego przyrodzenia vcaes 
ftnitómi sftóli.2 że 25 08 byt opowiedśial/iż právod/Ftore pn 
Cbriftusznioft/ na wiefitrwóć miály / nie fobie famemu przeż 
to wladza dial zniesienia ich/ przez Eogobytolwiet to vczynić 
nietiedy był poftónowi!: śle chóiat lnożlom tyl£o/ wpytte moc 
znieśieniaid/opjąć/by fieimnabársicy ná 250g6 prayftoynym 
być nieztśly. 
210 
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2(c3/ imo te praycayny/ rozumieć mamy / © niettorych 344 
Eonnych ceremoniach / że Ola teggo 36 znieślonie pocaytáne być 
maia/iż tylko oo ftércgo Przymierza należeć mogly;á oo nowez 
go żadnym [pofobem/ idkie (a / świeto wielfonocie / y świeto 
tuczet.50 te/y infietm podobne/niemoganależeć/icdno oo Ua 
dv jaráclfEretro / Etory (am tyl£o pod ftárym Przymierzem lue 
dem_B ożym był: ópoonowym/pogónie/do 250gá praes Chrie 
fivfónadwroceni/ nawietfia cześćio ludu bożego fa. 

A iefliby Étosábal / y fpytat/ czemu fie w Pifiniech świcz 
tych mowi/ żeon cyrogrópb vftavo/ná Ersy3 przybity / y praes 
śmierć Pana Cbriftuforoe táPoby rozdrapóny byl: y /żeprzeż 
éiálo páná Cbriftufowe/ onónieprzyiaśń/Etóra saton ccremos 
niślny czynił/ Erory táFoby érsconia śćidna / miedzy Syodmi y 
Pogóny byl/aniesiona/co my vofytto mocy p. Cbriftufowey/ 
Etoro po wywyżfeniu fiwoimOopiero otr3ymal/ tu. praypi[ue 
icmy/ Cedy temu potrsebá / dby fobte ná pamieć przywiobl/to/ 
cofiny wyżfey praypomnicli/ goy(iny o śmierći panfticy mo 
wili / toteft / że/ przez fpofob nteiátimosoy figurálncy / to fie 
śmierći Pańftiey przypifwie / cofie/ 34 prayftoptemiem oncy 
. śmierći/ przez Bofta moc páná Cbriftufovoa/ eftálo;y co fie 
beż oncy śmierći sftóć niemoglo. Co gdy fie vwważy / tedy fie 
bórzo ofobliwie/wfiytto to/ cofmy wyżpey o śmierći p ériftiey 
potásowáli/otvoierosié może. TYdzbyt bowiem pewna ieft/że 
Zaton ceremoniólny/ praes fáme śmierć Póńfta/ zniesiony nie 
był: dle/ 3áicy prayftopteniem/ an Jeżus/ eftal fie tat wiele 
tímpánem/Etory vopytEo/co chce/vczynić może,2l c3/żebyfiny 
niczego niezómilczeli/ teft też/ w fámcy śmierći páná Chriftue 
fowey / co ofobliwego/ 3tao fie obaczyć może / 5caaton ceres 
moriáliy3niestony ieft. Pewna bowiem ieft/ że śmierć Pan 
Cbriftufovoá/teft też otwierozenieni/y Etemu wielce voasnym/ 
nauti iego. Tite bowiem dobrowolnie/ wiedzac widzac / 
vmerzeć nieprógnie/ Żeby potwierośił tó/ coby fam wiedślał/ 
żeieftniepraw0a. 2Lnáutá Pana Cbriftuforoa/ Etory śmierć 
pobiol/ nienie vcsylá 03atonie ceremonialn$: áleinfiy fpofob/ 
fzżenia Bogu wośiom vEdsoráld. Ponieważ tedy infa teft 
nautatńtooftonóla/y i: ooftonálevtiicriosona tedy też pes 
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wita to być mógłó/ eoná pierwpanóutć zaTonu ccremonióla 
nego źnieśionabyć miałó:dżetć / tora świeżo tat boftonále 
stwierdzona bylá/trvodé midlá.2[ £P Do too mowilifimy oanice 
$ieniv saEonu cercmontálnego. , 

Co fie 3ás zatonu (adowego dotycze/ 9 tym rozumieć nae 
my / żeniewyrazliwie zniesiony ieft; áca przyczyny/ola czego 
zniesiony ieft/iawnie [8/y ogr oz 5 ttorych piervofia teft tá: 
Że/ poo ftérym Przymieczemy boiaśń y fuwowość nawiecey 
micy[cá miály: á podnowym Przymierzem/nawiecey miey [cá 
ma/lajtávoosé y zmiłowónie. Druga przyczyna teft/3e pod no» 
wym Przymierzem/ ooftorála obietnica o żywocie wiecznym 
wczynionaicfi:a ftre Przymierzenie nie obiccovedlo/icono Do» 
bradoczefne. Trzećiaieft/ Seluo Boży poo ftárym isynies 
i3em mial fwoie iemfta Rzecz pofpolita/ iaEtcy 13 sia C bris 
ftyánte/ le Cbriftyánmi[fo/ niemaia/ dlatego też one právod 
micy fcá mieć nie noga. 

€ o iconá£ nie dla tego mowimy / idtobyfiny wierzyli / że 
zadne rzeczypofpolite / borzady w nich byéniemáta. T'1áus 
czylifiny fie bowiem/ 3e wpelfa zwierzchność odŻBogatefł;y 
zefmy powinni wfiytkim prawom świeckiny być pofiwpni/ieflia 
by roftazdniom 25oiym przećiwnenie byly.25oná ter czis/poe 
trzebó wiecey Boga fluchać/mi3 hiost. Jednót zófierogżumieś 
my / że wfytfim tym/ ttoray zwierzchbnośćia (à / potrzeba 60s 
brze ná topamietóć / aby niczego/ przećiwto prawom péná 
Chvifiufowym; 4 zwłafcza przećiwto oremv głównemu /y 
Awolewftiemuzatonowi páná Chriftufowemu/Etory teft mis 
łośćj nic caynili. YO c35 fienó ten csáo nabórésicy wyffepuie/gdy 
fic voyftcpEt/ furovotey £arża pod f£ voéntelia/ Etoraiejt cadfens 
Łófłi niżeliienietiedy Farano poo 3atonem/gosie caáfy byly bos 
ióżni y niewoley. czym Olużcy mowić nieiefi vocolug nófego 
przedfiewśiećia, 
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fietroleftwo Panć Chuftufówe/ néo ludżmi poEóznie. Do 
| trzebń tedy to ofobliwie vważóć / $e as Chrijtue/ iuożt [oz 
bie/ óni lvoztim (pofobem poddale; dniich/ lvozEum |pofybem/ 
przy fobie zótrzymawa. Źudśie bowiem po|policie praes 
gwalty boiaśń infie fobie pobbavodia; y ene też przez gwalty 
boiaśń w podddń(twie sátraymavodia. Czym fie osicic/ ti/ile 
icfE niewolniEow ludztich/ wfiyfcyby woleli 90 niewoli tych/ 
Etorym fluże/wolni być/by icono mogli. Cego/co povoinnunte 
czynia/icdno przymufeni; y sávfierosunmeta/ że wieccy/ E wos 
li pánom fwoim/ czynia/ niż powinni (5 : £ecz pan Cbuftus 
rol niebiefti/ mbEogonieprasymufa/ dby mu flużył : ále lio ie 
go / 1áEo vo p falmie nápi[ano teft / ocbotny luo ieff / y dobro 
Yolny.Doftal napr300 2Lpoftoly/ luosivbotric/mieabroyne/fláz 
be. Ciżadne do wióry praymuéténicmogli d 3á tym/áni pzzye 
musili: dletylPoto/ coimsaleconobylo/ światu obiátilt/:o 
teft/że "jesus Traozardń(ki/ oo vmárlycb wabnosony / żywiey 
Erolute ná niebiezy żechce wfiytEim tym/ttorzyby weń wierzye 
lí/one od niego obiecana nieśmiertelność/y Żywot wieczny 0d? 
rować.Cey rzeczy obietnicá m luożiach ficzyrych/y dovpamiea 
tania fie fpofobnych / tdf wiele ważyła / żedobrowolnie/ 904 
przyśiagfy fie oy czyfłych nabożeńjtw/ przyteli nabożeńftwo 

dna Cbriftufowe / cboćiaż nie tylko naboienffrou ich przes 
flemu/ óleteż y pożodliwośćiomich praccirone bylo/ y/rosmás 
itymi otrapteniámi y śmierćidmi / one ftrafyle. Tych ludźizaś 
taf o o Siebie pray cbecony cb/ żadna też moca éyoiecEo / Pań 
€briftus nie 3átrsymamat. Wolno byłozdwzoy tażdemu/ 
Cbuiftufó páná ooftopić. Mecz tót wielta miłość tey nicśmiet 
telnośći/ y tá wieltaoufność/ w Bogu przez Chriftuja polos 
żona / zówfe tót wieleprzemagala / żerzadło flychóć bylo/ żeś 
by £icdy Etory 3 tych, &oray rażnabożeńftwo Pana Cbriftufoe 
wepoznóli 9 tymy pomyślić miał/żeby ie poraucil. Przycheca 
tedy oo Siebie / y3dtrzymawa w śiebie par Cbriftus/ wfytki 
luo£i; fámym tyl£o flowem fiwoim/y opowicdńniem tego / y 
przez to Ditwnenicidtiewefele/ ná Básoy osteri/molema vo fercń 
tych/Etorzy mu prawo£trotevoter3o/ tát/ że żadnemu nigdy żal 
tego nie bylo /że panu Chrifiufowifiużył : éle bósżo qu 
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icb żal tego bylo/5e mu nte fiużyli:żaden 3 luo$t Cbriftyánfticb/ 
nigdy te^niemowil/ánt o tym myślił/żeby wiecey ola Cbriftis 
(á czynit/miż powinien był: y ovofem żaden fie przechwalóć nie 
bedźie/ żeby tyle vczynił/ ilepowinienbyl: MOfy(fcy/nietylto 
luożie pofpolići / śle też y wielcy Hlonórchowie Cbriftyśn(cy/ 
34 feześliwefie máta/ Łiedy/1i4£o na3épálesyvotey/] ánu jesus 
fowi fluiyé moga : Miele tyśiecy tábicb flug mit pan C brit 
ftus/ Etorycb to roftof bylá/ola niego móletnośći vtrácic/y 3ys 
wotá poftraodé / ático flug wiele JXvolow ledwie icdnego 
miało; á tefli fie &icoy trófito/ że taki fie nálast/ 3á cuo to poc3ye 
tano. D ido prawośiwie tedy Bofti ZA vol pan Cbriftue; Etos 
ry fámym tylko flowem Erolowanie fiooie obprávoute. 

Co fie 3áfic tych luosibotycse/ Etorzy Pana Cbriftufá wys 
3návodáto ; d tym caáfem iemu fama v3ec36 fie fprscéiotáto / ost 
vony ieff ftntet/EroleftwaBoftiegopP ánd Cbriftufovoetto/mics 
osynimi. 2(bowiens/ cboctaó wiele vzeczy przed fie btora/ y vo 
myślóch fivoicb zówierdie / przez Etore nabożeńftwo Póna 
C brifto(ovoe voy vorocié chca: tedy przedfie/oprocz myślenia/ 
nicinfiego czynić niemoga. 250t0/ co oniprzedfiebiora/ Pam 
Cbriftusrozżrza03a. 2l Etoray qo y wyznawdia/ y prawo£uvie 
mu Oufóie/miedzj tymi/ofobliwymsgołć [pofobem/Eroleftwoo 
fwoierozpośćiera/ yprawośiwie fie glowa id) / to ieft/ łóftóe 
vof rzadśca/potózwie. Pomyślniy bowiem vo fercácb nófych/ 
ióFie było Erolefftwo Pana Cbriftufowe / oo onego czófu / ido 
do nieba voftapil / nad ludem iego / badź tátim by! profefotas 
badź fima rzecza. Potazał fie pan Chuiftus 90 one" czafiu/ 1ás 
£o do niebó wftapit / tótim we Sborzefwotm/potiiepcze Ewie 
£nal żeten świdtnigdy/ nic podobnego 5borowi pana Chrie 
ftufowemu/nie widżlał: 5 enat mu byl Oal prówie Bofti/ A poz 
ftoly/ Proroti/ s£voániclifty / Płduczyćiele / Dozovce/ páffes 
r3e/ Etorzy byli/ iatoby nieiátie numina tego świdta : Cudd 
w nim prawośiwie 250ftie osialy fie/iatofiny troche przedtym 
potazóli: DtáreEácb fwoichnosit/ pan Jezus/gwiazdy Sbo» 
row fwoich / to ieff/ przednieyfieiego IDozorce: peculium y 98. 
fobluwa włafitośćia Pan Jezufowa był / iego 5bor. ©idto 
oshwnaná ten czóe śliczność wpytkich rzeczy bylá; o ióto ^id 
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e3áfy onego Sborubyly/ icoy pan Cbriftus/má Eá3oy osicri fie 
pi3ecbaosal/ vo posrsootu onych złotych éwiccanibovo : Ficoy 
émánii roiele tyśiecy Iuosi oo Pana fie nérordcálos y/ ficoy fie 
zdtat mały c3d6/ tá wielcej Sboric? pommnażal: Kiedy fic pan 
Cbriftus nietorym/ ido y onemu napicriofiemoi foem mes 
czenniEówi/ żywo Dał voiosieé: Fiedy teżtego/ ttorego cbciat 
mieć napierwpymobwoływaczem Ewóanieliey miedzy Pogde 
ny/ boniebć zachwyćiwfy/ wpystiego tám wyuczył/ co oo nae 
bożeńftwa Chuftyśńftiego należólo / y tefłowń mw obiówil/ 
Etorycb fienie goost człowietowi movotéticoy fam pan Cbri 
ftus; ná onym Synodślejerozolim(tim/ przez Duch świete / 
przodował: £icoy/ cwdownym |pofobem/wfytet żywot 2poe 
ffotow fivoicb prowaośił; y Eiedy przes ichże prawie Alnielfta 
niewimiość/pzzeż cubáa3gold25 oftte/á nacftitet przez rożmaie 
ta śmierć ich/chwale fwoie co osten bórziej rozfiawial:tiedy te/ 
£icorsy A poffolmi Elamóli/y onym fie przećiwić śmieli/y nagła 
émiercia/ y horobóminiefpodżiewónymi/ióta icf ślepotó/Eaz 
val: Ficoy fie P. Cbriftus/osivonie tenere y pieficzenie że óborem 
fveoim] iá£o oblubieniec 3 oblubienica obchooźił. © ficześliz 
wifi to lvdśiebyli/Etor$ fie na on cado żyć 30órzyło/by byli Beaee 
śliwość fivoie znali. A goy potym po zefjćwm Apofiolow/ 
w Cbrześćidńftwie gorsey fic osiaé poczelo (bo 3dra3 po émiere 
& A poffolfticy/wefli wilcy orapieżni/Etorzy tzodżiepPańftiey 
niezfolgowali/) o ióto przecie pieczona y Dycowfło piecza/ 
miał pan Cbriftus/ ototo tych/ £torsy fie prawdy mocno trzy 
máli/y £torsj fie w pobożności £ochóli: Czego/miebzy infymi 
dowodem ieft to / co w wtorym / y w trzećim rozdziale bie 
wienia Jana świetego czytamy: tabo fercá ic nó ten czós/ gdy 
ie infiy vciftali/tót vivoierosal/ żepmrzeć wolelimżeli ta (proe 
fto żmd30 odffopienia oo páná Cbriftufi/peFalánymi być. A 
t$ cadfem] tycb/Etovsy tat zuchwóli byli/ żenabożeńftwo Cbrie 
ftyánftieláoá tato fobie ważyli / cáE CiefiPO ffaral/ że przeztót 
wiele wiekow bárso málo tjcb było/ttorzyby nabożeńfiwo Pó 
ná Chrifłufowe/ do Ftorego fie wfyfcy o03yredli; dobrze rosue 
mieli: y ovofemy/to ten czós/ Eicdy ledwietftalt mici: ie" mies 
li/ finito ficim/$e fimo naboseriftvoo mich tora i3cca icéli mie v 
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infych lubst / teby peronie v tych/ Etorzy fie w pravobste ntebico 
fitey £ocbála / cudownym Oowodem była / 25oftiego ZAroles 
fiwó PpanóChrifiu (owe "3 luosic/Eicoy niechćieli być/90 pás 
ná Chriftu(ó/weoleżbówiemwiey náu£tictjo rzodzeni/ iednót ies 
tto Boftiego Zrolowónia tát nad [ob oosnáli/ że prawde pos 
gdwośićj flużbe 2503a fplugówić/ bółtwocdhwólftwozdczynać/y 
pobożność znieawiożieć musieli: [ady też y Eardnia/to nAO per 
wnymiluożmi/to náo miáftánn y Eroleftwy vftáwicanie fia po 
fásowály: wfiytto fie coDśteń do gorkego mialo. Jmbórśiey 
fic z0dólo/ żefieluośie nabożeńftwem bawili / tymbórśiey fie oo 
prawdy odbłeożóli ; p imnabointcyfemi chćteli być / tym fie 
sftali oo fuperftittcy/ y niepotrzebitych zabobonow ftlonnicye 

fy.D id£o to ftráplivoy/á25 ogu tylEo wiajny/fpofob Fardnia. 
2.ec3 náo to nie ieft to pofIconteyfy dowoo doftiege 
Awoleftwa páná Chriftufowego nó żiemi : 13/choćiaż wfiyfcy 
luo£ste przećiwEo niemu powftawdić: tedy on przećie nie przeź 
fiawa/doftondlymich Panem y Avolem być. Bo tat boftonala 
mocnáo nimi ną tert c3áe ma/iśto Eieoyby mu poflufini byli. 2t 
iefliby miedzy tymi/Fto:3y pisectvoto nie? powfławóla/nict toś 
r3y byli / Etorzyby 3 onymi oopornyminie przejtarodli; d tat ve 
fióświcznie nienawiść ich podlegli byli/ tedy ich w pośrzodtu 
nieprzytaciot / pan Cbriftus tat ooftonóle bronić może/ Że dni 
1vlos3 głowy icb/bez tego wolcy/z3giać nie mose.L wet iáto — 
ooftonále p. briftus/ná t6 c3ás/Etcoj fie 300/3e nito? niemafi/ 
Etoryby go flucbal / przećie Eroluie/ y »offim [pofobem Erolue 
ie/t9 tednoteficzetńwniepotóznie/ co wielkiego vroa$enta 3697 
lá godno feft/d left to: edy fie zdólo/żefie vofiytEo/ná zaificzee 
nie y żgubenabożeńftwa Chriftydńftiego nácbylito/ to 1eft/tiez 
dy 2inticbryft w Rośćiele Xożym/ toieft / we Sborse pan 
€ briftufovoym/rsaosil/Étory fienózbyt ftucznic/y sá (luge/y 3d 
páná vof ytticb/rásem wdawał: 'ieby mfomu/ praccivoto3bds 
niom luostim / by też naboseriftvon Pana Chriftufowwemunaa 
przećiwnieyBym / y bofnać wolno niebyło : fícoy wiecey wąa 
żono conftitutie / decreta / y trábitie ludztie / niż świetoe 
bliwo y Bofta f£wánielio Pana Chriftufówa : Łiedy wieś 
39n0/ e / niewiem ińkienuś tośćiglowi / wfytto a= 
icdy 
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Biedy wfytkiey flużby Bożey / y wpytkiey pobożnośći/ 3 wye 
myflow tegoż Rośćiota fiegano / co wiożimy y fłyfymy/ że 
fie iefcze y poosió Ośleń tám / gosie ZXroleftwo Antychrie 
ftowe pluiy / ostcie: Ficoy/ mowie / tat wielta ftóza bylá 
wfiyttiecgo / y té£ wielkie nabożeńfiwa €bnftyántiego antes 
ważenie/ toj ieft/ Étoryby fie nie osrowal tomu/ że fide 
tan/ Etory iuż byl pifmo 6. oo tótiego znieważenia pr3yrotool 
żewfiytt i powagiaie /oo niewiem iáttegosZA oéciolá/y 90 floz 
yoá iéfiegos 25 o3cgo nie pifáncgo/ 3áwiirelábylá/ oto fienie 
ftórat/ żeby ie bylagotáamofl. 25oby był/ tym fpofobom, nalce 
picy fobiey caufie fiocy pofiwżył. &tobby fie bowiem bylá prae 
wod zbówiemia caerpáé mogła/ gdyby pifino ś. zniesione bys 
loy Miyćzafiepewnitegoiefłefniy /że/ tefli £iedy/tedy w on 
czóe/ nażnócziicy fietroleftwo 2E oftie páná Ebuifivfowe/ [dż 
nia rzecza pofasdlo : y owfiemi co raż/ £iedy to w fercu fivoins 
vimaiamy / tedy fie Panu Chriftufori niżlwchno Elániamy/ y 
iego świete ime nabo$nieaá to hwalimy/ żenam tat wielkie” 
fińsbu wcdledochował. Mierzymy bowicm/3e fie to wfytEo/ 
nie ftóto wola tych tám vośt/ śle moca y rzadem páná Cbrie 
ftuforoyni.Coniso Syn domu pnegoŻoożego/nie A „R 
żcby fie to ftdlo/ coby bylo/ do voyrorocenta tego 3 grunto éild 
pomocmoglo. 2ibovoiem ábo nic dopuficzał pan 7jesus/3eby 
ini to Eicoy ná pómieć przyfiło: ábo/ iefliim to £iedy ná pamieć 
pr3yfilo/ niedopuśći/óby to ftutet fivoy wśielo. € áfé cop an 
€buftus/ nap A rol/ w poyérsootu niepraytactol fwoich/ 25 o^ 
(tim fpofobem Erolowal/totejt:_J3 fie cbéial/ca [o fwegó/3n08 
you ndo óborcm fiwoim vtraptonym zmilomwóć/ y 3tetto go lós 
biryntw bleboro 2(ntycbriffovofticb wywieść / cbétal też/ aby 
zbroje ymieczebyły/ Etorymby vabroiony Sboriego/ mogł nice 
przytacielowi péná Cbriftuforoenm QOcpi3eé / y oncgo pos 
róśić / y wfyśkie ofuEánia] błedy / bálwocbrodlffvoá / y mice 
pobożności Antychriftowe/ naprzod ná taie wywieść / po 
żymteż y gruntownieabić / á náoftátcE pravobe/ zewfad Citer 
niem obzoczona/ oczyścić. Cf3teoy osiéta ifiá nao Ftore/ 
luostiemu narodowi nic Orożfego oo 250g nie teff oórovoas 
i9/ ciiey nienówwfonemawy / to vofytto pánu nófomu Jee 
UCZ 
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„adr Cbriftufowi/y iego Żoftiemu Erolotośniu powinni ies 
tefiny. 

Truż Eicoybyfmy oo tych czófów/ Etorych prawo Boża 
tróra przez táE wiele wiekow pooeptána bylá/ głowe fioote 
złota vEózować/ y ludśiom oświecóć fie poczełć / pánovoánie 
25oftiep áná Ebriftufowe/odley vważóć chćieli/Eto3 tótiieft/ 
Etoryby nie prsy3nal / żeto Żofta |prawa/ Erolowónia o áná 
Cpriftufowego/ byla / i$ w táE wieltiey niewoli / idto przed 
ftemlat/ wfiyctietEroleftwaw £uropie véréntone byly/ icoen 
tylEo caloroicE/á pot$/inpych niewiele3 nim fiabych/Ciefliby ie 
Eto 3 tymi/ 3 Etorymi [prawe zaczeli byli/porovonal/) y nieanás 
cznych/ przećiwEo wpyttiecy Hiondrchiey Antychriftowey/ 
100yne Ouchowne idwnie podnieść fieważyli/ yto tat fcses 
śliwie fprawywóli / 3e3á mały czds niezliczone tysiace Inbsi/ 
miedzy Etorymibórzo wiele ich było w pobożnośći / yw roś 
amáitycb nauEdch znócznych / oo Antychrifta ooftapili: owa 
fem y cále Eroleftwó/ y Brolowie/ choć fie Antychrift putal/ 
obftapivofiy ob wymyfłow iego / oo glofu Ewónieliey (mes 
go tylto pana Cbriftufá fie návorocili: y teft náosiciá / że/ gdy 
to Seki nabożeńftwo p'áná Cbriftufovoe / Etove praes 
wiele wietow powoli fie Eástlo/ powoli też Pan Bog oczyśći 
że ob wfiyttich bácanycb y bogoboynych ludśi prsyteto beośle. 
2t i tá fprówa Boftabyló/y ieft/ o tym/ miedzy infymirzeczóć 
mi/świadczoy te: oc fie oo tdt mału luosi /y tat mólych poczte 
lá; aprzećie tóf predfo Do tatiey doftonatośćiprzypłć : 3e tót 
wielemeczemniictw luo$t zgoła niewinnych było / ileich 3a6en 
wiet nigdy niepómieta: 3enáoftáteE tat wiele luośimadrych 
w £j iconym ft lat było / iá£o ich wiele prseflycb wiekow wys 
liczyć nie może / Etorzy nód wfyttie one DoEtory/Etorepo cade 
śie ERE w Sbor p.Chrifiufow mial/vo vmieietnośći 3c» 
czy 2SofFicb / iesyEow tótże y náuE do wyrozwmieniaich pos 
trzebriych/poślednieyfemi niebyli. Cze” £toniewiośi/ ten doga 
browolnie ślepy ieft. Lan Łtóre 250g oświećił pravobo fioos 
ia;prayftot/ábyfmy to wpytto nabożniewważćli/y các nówies 
dzenia Bożego vznali/y3 A poftotem mowili: Canieft c3áo prés 
wie przyjemny, ten ieft Ożień zbawiEWA. A 

ed 
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2.ec3 ters ÉroCiucbito też tego dottniemy / có3d moc 2592 
ftaieft Pana Cbriffufoxod ndo tymi/ Erorzy ludem iegoniefó: 
eccá[fio teonát niekiedy mieli/ żeby byli mogli ludem tego być/ 
gdyby byli chcieli / iatofiny wyżfey powiedzieli być wfiyctie 
Qyoy y CurFi/ y pooobito też nicEtorea tych / Erorzy osisia Doo 
góny [6/ y leowoienaboseriftvoo áPie máia. ZAvoluie tedy pan 
€briftue ndo nimi / ótrolnie 25 oftim (fpofobem/ żele tát zóśles 
pił/że/by też nabéáisiey doéicli/ootao onetro po3nác/3aonym (pos 
fobem/ nie moga / 63 fienicEicoy náo nimi 3novouamtloroavof y 
Pan Cbriftus/orsvot prawdy Ewdnieliey fiwoiey Im otworzy. 
| €ofámonásbytidvonte połózwie/ że to Boftietarónie ieft/ Eros 
reich tó ściga. Tym czajemich ieondt niezgołń wytróca: y 
owfiem/ tato w Curfácb wiośimy / oopuficsa fieim Ośiwnie 
wzmagdć/óby tát Lets A luosie/vftéwicana yzówfie 
trwdiaca occafia mieli/leEóć fte tego Tego Boftiego fav y Eros 
lowónia. TJóto też podobna £u prawośle ieft / Że Ola teyże 
przyczyny, miedzy infymi/ Bog 00 tao dyablow niesátrácil. 
potym/áby tat vftówiczna była occafia/ luosFo zlośćnóiówia 
wywoodŹić. Botrorzy fa niepobożni/ ći3 ta0/ 13 fie wszeczóch 
tych oocse(itycb infymniepobożnym dobrze pówodźi/rA0żi zda 
mytdia/że oniniepobożni/ Oobrze/ Abo przynamniey / niezgołń 
śle/o nabożeńftwierozumicia: átym czafem/flłowo 25 o3c/Etove 
luosiom niepobożnym 3ávo3oy Faraniem Bożym qgrost/vosttate 
osdia. D'EdoftáteE/olatego/ ponieważ wieltaieftzlość y fłóza 
narodu Cbrześćiónftiego/ tedy też ten muśibyć/ praes Etorcttos 
by go/iato przez bicz fivoy ZA vol iegto/Paral; y tym fie Osielec / że 
ten/ Etory inBym vftawicznie ff£oost/ poteżnieyfiym coraz być 
must/ y tat infym fitoosac/abogácieie. Mecz cbomaiconát te 
wfytie nośi/ Dan Cbriftue 7fesue/ ná to / áby ie czófu fiwego 
eftátnim Pardniemznipczył, 2 cofie Syooto dotycze/ o tychći 
30a fie/iż iefi nadŻielA/ 3e przed przyśćiem pónć Cbriftufovoy/ 
3ttóvou oo nictto nawróceni beda/ 3 tey miary / 13 im przyczyna 
dana beosie oo posnámia prawdy Ewanieliey ś.. Co fie nd tert 
c3ás fEárte/ gy vofiytEte one osiecinne y émicfrre/nitcsemne/os 
bleoliwe/falpvoc/bIusnerftte y (tráflivoe comenta y návti/oo 
nabożeńftwę POM" gdloczonebzdci Prorejmi o too 

pio 
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prseffabsály / że fie do Cbriftufá nienówrocili. fednat tym 

czófemnad wfyttimi tymi /iśtimitolwiet [a / badź Sydowie/ 

badź Curcy / bao$ pogánic/ pan Cbriftus/Boftiepónowónie 

ma; yonotát náonimirosciatta/ że/ cotolwiet ożisia tardnia 

miedzy nimiieft/y coEolwict oowidny/ vofytEo to//A voleftvvu 

Boftiemu p áná Jezufowe”/ przypifano być ma: YOfiytEá ich 

moc w refu p éná Jezufówych ic(£/ y żadnemu 3 tych /Ptoray 

prawośiwie pánu Chwiftufowiowfaia/ fEodzić nie moga/ bye 

baby tto Boyd fnaostusil / y fámego Siebiew gotoweniebee 
śpieczeńftwo wdawał. 

Spofsb Boftiego Co fie náoftáte£ tych dótycze / nad Etorymi Kroleffwo 

KrolefR Sa Z: pand Cbriftufoweroscio pác fie może/wierzymy/żeći wfiyfcy/ 

pet * grorzy nigdy / śnie Bogu/ ám o Panu Cbuftustenie fiygeli/y 

ktorzy fa zgoła tá / wlaśnie mowiac /^nic fa otroleftwie páná Cbuftvfos 

Pogany, wymi: praccie iconáE do niego 3 tey mióry należó/że Pań Cbris 

ftus/vomocy to fivotey ma/£ voéniclia yzbawienieim obiówić/ 

y nie obiawićzy że Pan Cbriftus/ beż narufienia fprawiedliwoe 

$ci/onycb/ w oavoncy conoiticy yzginieniu ich / 3oftáwié nioże. 

XrolefK to Bo- Oprocz wośtzafie/ teft ná żiemi barzo votele 3ecay/Etore oo 

Je. Ai fimego 25ogola człowieka ftworzone fa. D Erorych też rosus 

Simi, ) id * micmy/ cofiny przedtymo tych rzeczach / Etorená micbic] y o6 

Rytm coief?. 25 084 (Evoorsone fa/powiedśieli/t9 ieff/że Dan Chrifius Ooftos 

na niej, nálo y 25offo moc náo nimima / teśliby mu idboo promowos 

— wdnia Aroleftvod ego potrzeba było. Bo inaczey mamy rożue 

mieć / żete wfiyttierzeczy / tót ftola y rzad3onebywdia/onym 

oawnym panowóniem Żogónawyżfiego / Etory ieftworzył. 

Gámá íiemiá / fimo morze /y cofolwict ieff żwierzot/ y rzeczy 

nóśiemi/ y vo morsu / taż panu Cbriftufowi poddano ieft/ 3e/ 

Łiedy icon6 chce / do potrzeb ludu fivego/ y Eroleftw fiwego 

onych viyrodé może/ tá£/ żeteż látnocym cbLebá vżyczóć: nies 

prayiactelá y woyny oddalść: orotti profłowóć/ ywfytto czye 

pić może/ cótolwiet wieriym fwoim pożytecznego być widźi: 

y odwrdcać/ cotolwief im FŁodliwego być może. 5 cze” wfiyte 

Fiego rozumiemy) ii fie inż aż nóżbytiównie połózwie/ że fie nic 

prawbźlwfego rzec nie może / idtoto / że Pań Cbriftustrole 

fevoma/á to prawożiwie doftieligto vo niebie/tót y ná śiemi. 

R 07%» 
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Rozpbziat XXII. 
O dopelnieniu K'role[Livá Pana Cbrifiufowego. | 
Miser dotad o A rolefiwie Pana Cbriftufotoym? 


idFic/ y i£ wieltie było / y icBc3e po Osi Ośleń ieft oO 

tad/idto Dan Cbriftus to nieba wftapił : teras też po» 
ti3ebá/ áby (my nie co mowoili/o oopelnieniu Eroleftwa Bojtiee 
go Pónć Chriftufowego. A to dopelnienie Broleftwa Pana 
Cbrifiufowego/nó ten czas fie ftanie / gdy nietylto zwierze 
cbność pánowénta nad wfiyttumi mieć beożie/ tato teraz ma: 
śle gdy też fama rzecza pónowanie to fwoieiado wpytkimiros 
zćiagnie. Czytamy bowiem vo Pifiniech świetych/że Cbriftus 
ma Erolować / Aż mu wpyttic rzeczy podddne beda : áaáéte 
świdocza też ifmá świete / 3c tera3 ieficzenie woiosimy wfyte 
Eicb rzeczy iemu poddanych. 2L ná to teżdopelnienie ZArolez 
fw páná Chriftvfowego / rozglad móiac Al poffot świety/ 
mot/ że Jezus Chrifłus [605ić ma Żywiacey vmarte/w przys 
ście fivote/ y wEroleftwie fivoim / niedlatego / żeby fie na ten 
cżós dopiero Eroleftwo Pana Chrifiufowe poczóć miało: áleià 
na tert czas prawdziwie zupelność [moore weżmie. 174 ten caás 
bowiem / Eiedy Pan Cbriftus żywe y vmárle ofaost/ navoy3pa/ 
poBogu/mociego potażefie/ y fama śmierć / Etorateft nagote 
fym y nafifooliwfiym/ miedzy nieprzyiaćielmi Pana Chnftue 
fpwymi/ znifczona beosic/ Etora też śmierć Apoftol nazywa 
oftdmimnieprzyłaćielem / átoblatego/ $c fic w Orugich niez 
przyiaćielóch PanaC briftufowych/wiele fiutEow mocy páná 
Cbriftwfówey / przed onymiego offátnim przyśćiem/ połazńe 
lo. 250 o dyable/ Étory ieff icden przedmi 3nieprzylaćioł Pdź 
ná Chriftufowych / czytamy / żemu dobra cześć mocy obicto/ 
Ficdy táF o tym świńdczy Pan Chriftus : Tera: Xigię tego świdta 
precs wyrsucone bgdiie , á autor .iftu 09 pebreow mowi:że Jesus 
przes śmierć (káiil tego, ktory miał »vtadza śmierći,to iefl Dyal14,. YYYocy 
też grzechu tá tówotlano/ w tycb/ Etorzy Panu Cbriftufówi 
prawożlwie poftufit (5/3e 2 poftol mowić śmial: Krorsy fa Cbri- 
ftufomi,cidto vkrsyżowali s namiętnościdmi , y s posadlwościami. 4 fan 
świtty przydał to: 7Belki,ktory [jg národii s Bogó „grzechu mie czyni, 
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y nie może grseflyé 16. GwiśtnóoftdteE/ wiernym páná Cbriffue 
fowym vErzyżowóny ieft / om évotátu : Lecz co fie dotycze 
śmierći/iepcze fie nie pofasálo nic/ 00 tad iáto Cbriftus Erolo» 
wóć poczał/jtadby fievpátisyé moglo/żey namnicjfa mocnáo 
nie ma. Albowiem oprocz (amego tylko pánacbruftufásabe 
nigoy ob nicy/ prawożiwie y oojtondle voybáiony nie był: á 
pontbriftus voybáwiony był oo niey/moca nie ftwoia/ dle 259» 
3a:4 orugicb wfytkich do taoaátraymavoa moc ámicréi y prac 
póśćizy niemóf/ [imo v3ccaa/3a0ney rożnośći miedzy tymi/Etos 
13y Bogu y Panu Chriftvfowi/ 3e wfyrkiego fercó/y ze wfiyte 
Éicy Oufiefiużyliić miedzy tymi/Etorsy25 ogá y páná Cbuiftufá 
wzgórośili/ y enegoblusmli. bo wfytkie 3árovono śmierć poe 
żórió. 213 pan Chriftus ten ieft/ £tory tat nad fama émtercio/ 
ido nad oyablem/ grzechem/ y świótem zwiezaność ma / 09s 
piero to pofaże ono tego oftátecane przyśćie / w Etore fie Erolee 
(ivo Boftie Późna Chriftufowe/ nadoftonólfym fpofobem/ 
náo vofiytto ć wfytto CHógd iconá£ [ámegro voyiavof y) fama 
rzecza obiávet. 21 £0: gdy fáme też śmierć zmficzy /vosbuofavf y 
ob vmórlych/Eu żywotowinieśmierteliiemu/ wfyttie te / fto» 
rzy£olwief 90 poczóttu świata / 4306 ta0 Bogu/ óbo Panu 
Cbrifiufowi wiernibyli / y wiernibedaóż0do fiończenia tego 
wietu. Cót iż fie ná on cz4sOopiero to połażej że Pan Cbriftua 
ieft Pónem Dawioć Dycá fwego/wedlug Ciálá / gdy go oo v» 
mórtych wzbudżiwfy/ ddruie żywotem wiecznym. 32 owfiem 
to/ coofivym C ycu Dan Chriftus powicoal / że Ola tetro teft 
25otficm Abróbamowym/ 7j3dátoroym/ Jatobowyw/ że oni 
wfyfcy imu żywe / toteft/ że ich 00 wmárlycb nickiedy voabus 
Ośi/ to/mowiej przez fámego Dánát buiftufá ná ten czas voyEor 
nano beożie: praes páná Chriftufa pofaże fie Żogiemi/ to ieft/ 
Oobrodśiciem/on Bog iedyny/ Abróbómowi/ jadábotvi / y 7jae 
Eobowi/goy ieob oncy śmierći /00 Etórey prac tat Olugie wies 


„ti pożóribyli/Pan Cbriftuo wybówi. 


2A.t0 3áfie 250g/ wedle wielEiey madrośći fwoiey/ 60 onte 

go oniá oftótecznego odłożył / żeby tym wietfia przyczyne 

miał/y 09 obiówienia hwały fwoiey:y oo doświńoczenia wide 

zy wiemych fwoih. Abowien/ iáto3 fie ná on cado binis 
wie 
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wielta móc Boża / dobroć 250368 / madróść Boża otażesy 
tato 3d tym cbwalá Boża wielta bedźie / gdy on wfyttielue 
oí / Ecorży 00 tat oavonycb wietow Żogu onfétac/ iego fie 
trzymóli: Etorsy ficiuż tyśiac troć w coinfego po odOmienide 
li; y o Erorych żywocienie 3odlo fie/ áby nadśleld tata była / Żye 
wymi wyfłówi: d żywymi oalcEo sacnicyfym (pofobem/ niż 
przedtymbyli: á żywymi ie voy(Eávot przez tego / Ftory fam też 
nieticdy vmórly byl/ ámoco 3030 ożył to ieft/ przez dna Jeż 
zvfa Cbriftu(á: A toratać voiclPa hoalóBożazdćmiłóby fie/ 
ábo przynamniey éiláby icy obylo/ gdyby fieinácacy ftálo/ to 
left / gdyby iedni voiernt po orugiicb/co ra33 émieréi byli/09 Oś 
nego wieczne? 5pwotá/praentesient.259 im Eto oluáey vo śmier 
€i ic(E / tym cuoownieypabedźie cbwalátego; Etory goa3nicy 
yoybáwi. Do tetto / voiárá ludzta/ tym fpofobem ofoblt» 
wie oodiidocsona bywa. Btorzy bowiem (à fercá proftego/ 
tóbowi, chociaż wi036 / że fie tát Olugo obietnicedożezwiae 
czóla: ieonat iż bárso pewne 3infiey mióry fa / 3460 przyczyny 
£u wierzeniu mólóc / wierza: 4 Orudzy / Etorzy fo fercá zloślie 
wego/ tiEowych málycb przyczyn fie cbwoytáto; y Olatego/13 
fie tá rzecz tak Olugozwłacza/ niet zamytdia / że uż zgoła 
nie bedźie/ y/ iato Piotr ś. proroEuic/ fiyoso 3 oncgo przyfćla 
póńftiego/ nawiecey Ola tey 3voloEt. tora tcona/ 13 nie nie 
zówadza 09 tego / aby przećie pewnie przyfóie p ánftic nie 
miało być/ obińśnia Piotr ś./ goy mowi: reden dźień v Pana iefł, 
iako tyśtóc lat: a tyftąc lat, idko ieden dsień, tę teft/ tót wiele Żogu 
zówadzAnadlużfiy c3áo/ IdEo naErotfiy : y tat lácno icft Pónu 
25ottu po tyétacu lat co czynić / tto po iconym oniu/ Abo po 
iconcy goosinie. Przytym praycayne/ czemu p. Bog tá Olugo 
przypóle Gyná fwegozwiacza/ oprocz tey / Etora|my troche 
przedtym przypomnieli / wielce ważna przynośi/ Etora teft 
że Bog niechce áby uożiezgineli / śle że hce/ áby wfiyfcydo 
potóidnia praypli. Dlaczego też (am pan Chriftus/obiecniać 
wiernym fwoim żywot wieczny/przyddlete (loo: a ia go wsbn= 
dze w on ofłateczny dzień, Wtóżwiac trzy v3ecay/ ttore w onto żyć 
Yootá wiecznego potrzeba vważóć. Plapr300/że0n icff OAWca 
iego. Stad fia nawietfa pewność tey 13cc3y pofóżwie. or 
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votore/ fpofob Odnialey ogulity / Etory teft / zmatewychwzbua 
dzenie / toieft/ przez bytność anovou/ tych Etorzy przeftali byli 
być. Dotrzećle/ y c3áo/ Eicoy mabycoány] toleft/ w on dźień 
eftátecany. Co też Paweł świety potwierdza/ gdy mowi: 
Pierwiafnktem Ctych ttorzy 3|EUD ieff Chriflus, potym Gi, ktorzy fa 
Cbrifiufowi , w ono przykćie iego. Potym koniec, vożwmiey/bedźie 
fprówy oney/ oÉolo zbawienia náfego/ Etora fic/prscs tá wies 
le wietow/90 Panć CDbzftofá odoprawowala /ióto ośdlfie (loe 
wó połóznią. 2(ieft tę cond 3 tych rzeczy / Etoreby był pon 
Bog vczynić mogi / £u potasántu luosiom pewnośći wiecz» 
nego żywota / gdyby im był chcial gwalt czynić ; icdnat ich 
nie oczynił/ Ola tego / áby miey(ce wierze bylo: Sete wfytte 
fprawendieden dźiEŃ po tat wielu wiekach odłożył. 

W on tedy offátecsny osicri/ fama rzecza/ y naooftonála 
fym fpofobem/potażefie an Cbriftus/3e A volem3golá25 o 
fEimieft-DEá ten e3ás bowiem wfiystie vooj (Ed 2Uniel (Eie prayt 
do 3 nim/ná on [60 oftátecsny/iáEo fluozy tegomá on czis wfjte 
Ficoyably / y vofiyttie Xio3etá tego svolátá / Etorzy fie 3 role» 
fto iego ábovoylámowáli/ ábo też iemu fiEoośić vsiłowali/ 
y ff£oosili/ prawożiwie poorofifiem nog fmoich vesynt y 
voi ytÉe moc y3iierscbiosé ich amficsy: Tłaten czas wfyte 
tienarody śiemie 3dychać beda oo ftrádu/ y oczeławania tych 
rzeczy/ Etore przyść móiaina ten czas vof y cPie luośtprzedUrys 
bunat (vooy zgromaośi/ y 3e wfyttich (pravo / mow / y myśli 
nóoftótet / liczby ich flucbát bebsie: náten caáo barzo fiogiee 
godetretny fadowiegodozZnAIa / nie tylko 3yvotacy / dle teżob 
dawnych wietow vomárli: na ten czis wfyttiwierne /ttorzy 
9b poczatku świdta byli/ razem ob vmárlycb vsbuosone ; A 
orugie / Etorzy żywi d$ oo prayficiatego pozoftóna / pofpolu3 
nimido stebiená powietrzezdchwyći/ y nieśmiertelnośćia ode 
tuie/y ná fwoiey Rrolewfftey ftólicy pofadśi: na ten caáovofyt 
fetemóchine tego świdta/ niebo/ y ziemie/ y wfpytłoto/ cow 
nicb teft / cobyt Bog Eu lubsPim potrzebom ftworzyl/ pofpos 
lu 3 luoźminiepobożnymi/ onym wietuiftym ogniem [pali / y 
táE/idEo zwyćieżcć 5 tryumfem/Sbor fiwoj vofiyte oo nayrwyże 
fey fcseslivosciooprowdosi. © «acóliwif ei (orgy 36 e 
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dne poczytdni beda / tá£ wieltiey sacnodét Z&volawftiey p d» 
ná Cbriftvfowey/przypótrowóć fie/ y £toray pofpolu 3 nim o» 
ney wiecziiey fcześliwośći vczeftnitami z9ftana. 

Gody fie to wfytto tat flończy/ tedy CiáEo nam te tólee 
mnice pawel $. poddie) odda Eroleftwo fwole/Pan Cbriftus/ 
25ogu y Qycu fwgiemu; odda Oobrowolnie / |prawiwfiy to 
wfiytto/ c90o Eroleftwa onego / Olattorego wywyżfony byl/ 
należóło :y gdy iemu wfyttie rzeczy podddnebeda/ tedy y fam 
Gyr podddny bedźie temu/ tory mu poddal vofytEo/ádby25 og 
byl wfytto we wfiytkich.  Abowiem tat fie onemu dogu 
naywyżpemu vpodobalo / 13/idto tat wieltie dOobro/3 onego 
wielkiego morza oobroci Qycowftiey /wyplynelo/áby też/gdy 
fie ftończy przez Jezu|a Cbriftufa/ (prawa sbówienia narodu 
luożtiego / ola Etorcy/ idtofimy wyżpey pofazóli / nawiecey y 
principaliter Dan Jezus tat wielce wywyżpony byl/ do tegoż 
morza zófie fie wrocilo. Cerazći vof ytUie vaccay/Etore fonó niee 
bie/ynó ziemi Bogu pododne fa; Sam tylko p. Cbriftus Eros 
luie 3 Bogiem: y /iátofmy wyżBey poEasalt / (am 250g cbéiel 
ola rosfersenia cbwaly fiwoiey / y ola ooffonálego vtwierdzeć 
nia wióry luosttey / áby Pan Cbriftus;maooftonálfym[pofor 
bem/ we Sborze fwoim Erolowal: X ecs ná on e3áo / ióto voy» 
fcy infy/ tót też y fam Syn/ to ieff Pan jesus Cbriftus/ Etory 
ola 3acnoéct/ y tu y goźle inostey/ta? nóazwóany bywa/podddny 
beo£ste temu/ Etory mu był wfiyt£o poooal/ to teft Żogu Oy; 
cu/ aby tá on 25 og byl wfytto / toteft/ aby 250g/ mec/ y mas 
orość / ydobroć fwoie/ rraoofEonálfym |pofobem/ potasal / 
soe wftythicb , t9 ieft / iáto przedtym / w (ámym tylko Pónu 
Cpriffuśie : £P też 90 oncgo caáfu we wfiystich / ttorzy (8 
cbrijtnfowi. 2 choćiaż caytamy/ żewiemi Pónć Chufiu(óe 
wi 3 nim czófu fiwego Erolowóć beda : że ie Dan Cbruiftus 
pofaośi ná ftolicy fmoiey : że bebo póść Pogóny laffo żeldć 
zna: że nówet świdt y Anioly fadśić beo0/ toicfz/ 3acnicye 
fiy beba / niżeli teft wfytct évoiát / y niż teraz (a (dmi ćwieći 
Zlniotowie. C  Étorcy 3amości Sboru Pana Cbrftvfome: 
09/34 pomoca 25030/ cad [uinfiettooeosic:) Tedy praccieto 
pownaiteft / że pan Cbriftve/ sémfe naywyżfe nie mieć 

: sOżie/ 
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bedśie/ tá ten/Étory ovugim vofiyttim/dby 09 tey Feześliwoa 
śći zmierzóli / przyczyna / y oncy te$oawcabyl. Jąto też póź 
dobitóieft / żeći/ Etorzy przed Orugimi w tym śmiertelnym żya 
woćie/ w nabożeń(Ewie PanaChnftufowymprócowśli/przed: 
drugimi też w oncy pcześliwośći cbwalebnieyfy beda. Do 
ttorcy Pcześliwośći niechay nas doprowaośi pan Chuiftus 
Jeue! ennáf Bofti Pani y rol. 


Rozpzrar XXIII. 
O Ofiárownictwie Pana Cbriflufowym. 
Cát iuż ftończywfy to/ co00 Boftiegotrolefiwa áo 
naCbriftnfowego 30a fie należeć / teras też nieco/ 0 a 
. MA. rscoste iego Ofidrowniczym/mowić nam potrzebą. Co 
| wfytto vmyślilifiny bársotrociucbno 90prawić. 

Quietdfin-. | Piapr3o0 tedy potrzebń wważóć) że fie praes Ofidrownicz 
chrifufste.  $wo páná Cbriffu[owe nic inpego nie znaczy / icono to/ że 
Róśmość między. Pon Cbriftus piecze © nas chcemieć yma: 2 tym tylto tei 
KrolefKtem y. PYZAdiego/ oo orzedu Mrolewftiego / rożny ieft / 13 Cbriftws/ 
ofidróńmiekkć ile Rrolemieft/ piecsa o nas mieć może: ale Ofirowonikiem 

e» 2«chril^f^^ ięft/pieczą też nas Cidtofmy povoiebsieli) mieć chce/y ma. ^ 
Ofiir ni potympotrsebá też oważćć / $c tá vofyttá [právoé / Ptora 
Es p. cria fitlpraea fiowo Ofidrownictwó/wPónuChriftwsie opifwie/fis 
f&eseri- — gurálnateft/ w Etorcy fic to/ copoo (tárym Przymierzem nies 
t ile ifm- Biedy bylo/wytlada. fáto bowiem 25 og/poo (térymp raymies 
zai [ik *P[/^* czemi dpéialy dby Ofidrownicy byli/ Etorsyby o luou2503ymy 
przed Bogiem piecsa mieli/ y ori fie ftdróli tót też pan Cbris 
ftus / 13 piecsa ma o ludu Bożym przed Bogiem / on (am Dz 
fiórownitiem; á tá fprawóiego/ofidrownictwemnażwóna bys 
Tylko LU. Yod. A wfytto to 3 tao fiemożepotazać/ goyby Pto vważał/ że 
AER us vo (ámym tylEo Liśćie do ebreow/ o Cbriftusic ile Dfiáros 
eofdrA/w. Yonibiemicft/y o Ofidrownietwiciego/wzmiantć fie czym. 2 
ES P.Cri. | jępnót niepodobnaieft / dbyiny 2(poffolovoie / w pifmiedh 
f". — fwygich/0tdt wieltiey rzeczy/bez Etorey fiezacność páná Chzie 
fiufowó offać nie może / żadniey vosmiánti czynić niemieli. Co 
tedy (am pan Cbriftus/goy iefcze śmiertehiym n t 
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5 fivoimi/ná Eażdy 6sieri/ 4$ do ftończenia wiełubyć mial:żeich 
nie miał zofłówić śierotómi: że um mial odc v[tá y madrość/ 
Etoreyby fie niEt przećiwić nie mogi. R co tense pan Cbriftus 
amartioy dbvosbuosony/ Janowi śroieteniu Yzefl: Nie boy fie 2€. 


Otożywę na wieki wiekow, ©R pówlowi świeteniw : Nie boy fe, ale, 


mow, a nie miles bo ia s tobaie[lem. Co naoftótet v A poftolow teft 
że Cbriftusieft glowa Zboru / á Sbor Cidtemiego: y/3e bor oo 
niego ogrzewany bywa : że nas Pan Chuiftus wybówia eo 
guiewy przyflego/to teft v autora J-iftu oo Hebrew / że an 
Cbriftus ieft nafym ofidrownitiem. 2E to cbćieli| iny ti na» 
pr300 przypomnieć / iato Ola infycb prsycayn/tát też y Olatey/ 
óbyfiny wiedzieli / 3e fie/ w tych figuralnych fpofóbach mowie 
nia/ośleto mniey Panu Chriftufowi przypifwie/ niż (ámá r3ec3 
ieft: cboéiaby fie tomu [naos nébársicy zdać moglo / żefiewo 
nicb nawietfia zacność/ Panu Cbhriftufowi przypifuie. 2(bos 
wiem ofidrownit/ poo (tárym Przymierzemi, tylto to zroftazdz 
nia Bożego czynił/ comu oo 25 ogá ro[Fasano bylo/ y gdy nto 
czynił, tedy/z láfti 2503ey/ ten (EuteE są tym náftapil/ Etory oo 
25egáobiecány byl/ toleft / zgłódzenie grzechów ludu; á tym 
czójem/ on ftutet niebyl/ żadnym fpofobem / w mocy fimego 
naprzednieyfiego Ofińrownitć : Lecz pan Cbriftus tera3/ 
fprdwe zbawienia nafiego / tat obprávoutc/i3 3átym / co on czyć 
ni/nie tylto ten (EuteE/ Etorego fie fpoośiewamy/ 3 tafli Bożey 
poyoste; dleteż/ y (am pan Chriftus/ ooftonéla zwierzchność 
ma / áby to dałludowi|woiemu / coEohwict do prawośiwego 
zbawienia iego należy; kto ma táE/ żefam Pan powiedział /że 
dice nikogo nie faost. 

oácaymii fie Duch Póńfłi/tót barzo w figuralnych fpofoe 
bad mowienia Eocbal / eftálo fie/ że też o Cbriftusie mowiono 
bywa/iż (ie v Boga 3ánámi przyczynia/óto Ola tego/iż naprzez 
dnicyfiy C fiérovonit w ftárym Ceftámenctc / vofiyteo fprawoe 
1oal/ moblac fie 3áluoem. Cofómoznółiem tego bylo / $c on 
nte miał w mocy/tetfo vesynic/ o co25otáprosil. Co fíeo Paz 
1v Cbriftnfie niemoáeraec/ chyb niepobożnie / áby on teras 
mocyniemtal micé/oo czynienia vofit£icgro teg0/cotolwief oo 
awe egojiókńwio olch fpofobemy należy. 2tót Fana 
Bbyś 


Matth.28.20. 
loh.14. 1. 
Matth.10.20, 
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abytsgolá figuralnieo Panu Criftufiemówi/ że fie on sálus 
ośmi przyczynia. 259 ieśliby fie tu 3aona figurá ntc pr3ypus 
fzdłó / musidloby namoo tego przyść/ 3cby [my troterosilt / 13 
pan Cbriftus wfyttemocnaniebie y ná $iemi/ tera / nie volas 
śnie/dle figurálme movotoc/nta/ coby było przećiwto temu/co» 
finy do too5 Pifim świetych źrzetelnie wEazali y vowicoli.20boe 
wiemmoc Pana Chrfłufowa tat wielta/y bez voficlÉtey figue 
ryrosumiána / 3 pravoostroym y wlafiym przyczynianiem 92 
ftać fie Żadne midraniemoże/ gdyż ten Vtory fie właśnie mos 
Oli/nie ma/wiaśnie mocy/wfpyticgo czynić: tro właśie ma 
moc wfytko vczynić/teń niema fie ola cze? / wlaśnie mowiac 
przyczyniać. 73 tedy to/ gdyby fie nie wlaśnie rożumidlo/ co w 
pijmiech świętych o mocy Pana Chriftufowey czytamy/byłog 
by/ iles nas być możc/nabożeńjEwo Chriftydńftie wywracać: 
ola tego mocinosároteramy/3e [ie to/ co o iegożanóami przyczyć 
niániu czytamy /figurólnie rozumieć ma. 
2L przyczynó/ola czego Duch świety cbćial/żeby td piecze 
páná Ebriftufowa / Erora mao ludu (ioym/ y Erora ma przeż 
moc fwoie 25offa/ przes tótie figuralne fpofoby mowienia/ 
Erore Oóleto mniey w fobie sámyEáia] niż famóarzecz teft) epifás 
nabyła /30a fie być naprzeonieyfa tá: Beby 250tu nemu Pas 
wyżfiemniego chwałó/ y pręrogativaw cależachowóna byłą. 
Cát to wielta moc Panć Jezujowóa miała być / y tevag teft /Że/ 
gdyby był Duch świety / tátimi y infymiim podobnymi fpofos 
bamimowienia/ tego nie wórowa/ tócnoby byliluosic oo tetro 
przyść mogli/ żeby bylipomyślili / i$ an Cbriftus ieft ónym 
icoynym y nawyżpym Bogiem. 22 ola tegoć wierze ia / 3c D ás 
yocl évotety / gdy bylrac£l / że wfiytto 2508 poddał pod nogi 
páná Cbrfto[owe /3ára5 te fiowa przydał : 4 kiedy mowijiemu 
wfytkie rzeczy poddano , idwnaiejł , i$ okrom tego,ktory poddaliemu one 
»fiytkie rsecsy, obavotátac fie/ żeby Pto tego fiowfa/wfytkie rseczy, 
nie zgold univerfaliter bral/ 4 tat y fómego Bog w tymnie 
sámytal. 
4 ola tego tym godnicyfy nágánfenta fa f / Erorzy / toy 
00 pocáot£u flyfieli/ że Pan Cbufrus tat wielko mocmia/ y że 
musa wicle/ y cát wielkie rgeczy przypijdne bywóle / pc 
. sgolá 
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zgoła Bofłie (67 poczeli nyślić o ftánovotenip tey nauki / że 
Pan Cbriftus icf tymże Żogiem/ co y Géiec. 2Ibowieninás 
zbyt fciávonie 90 tetto przedjiewziećia ich odwieść mogły / gda 
tie fpófoby mowienia 'ifiná $. 250 3aonym |pojobemsten/ o» 
nymicoyngm Żogiem/ byćniemoże/ trory fie Fomu infemu 
modli. Jatoby bowiem ten moblic fie mial/ y ałoby fie 259» 
gumoolié mogl/ y toicBcse nántcbic/ Etory (am Bogiemieft: 
gdyż tobárso glupia rzecz teft / fámemu fobie fie noolic/y v (ás 
mego śiebieżń Pim fie przyczyniać. : 2. 
Ptzetoż goy fie o pánu Chviffusiemowi/ Że fie ANZANAŹ 
mi przyczynia/ uicinfego fie nic moror/ icono to/ 3e fie 0n/ moz 
ca ono fobie oána/ o naeftéra. © aby nie rożuiiiańo / $c tá 
moc w Cbriftuéie prayroosonateft / tedy fie to prayodic/ [160 
fie praccivona rzecz távorite pofaznie / to teft / 13 on takim ieft/ 
iótoby to / co caynt/ co ra3 00 Boga prośbami otrzymawał. 
FIefinieco temu podobnego w ym nney[cu / vo Etorym/goy 
Pan Cbriftus ózórzą zmartwych wzbudźić mial/ czytamy 
te flovod: 2L Tesus podniosfty OCHy wsęórę rzeki: Oycze, dżiękwię tobie, żeś 
mię »yfluchat. A iam wiedział, e sawfie mię wyfiucbawafi, álem to dla 
tlumu okoto fłoigcego rick]. YO yifey bowiem potasálo fie/ że Pan 
€ briftus/moc czynienia cuooro/ tá w fobiemiefitdiaca mial/ 
13 oncy/ Kiedy icono cbéral/ według vpodobónia fivego nie tyle 
Poviymác/ dle też y infym vosicláé mogł: à przećle tun tym 
micy[co Dycu zóto Ośietuie / żego wyfluchał, Chćialći pan 
€briftus tymi fłowy/ iáfo naiówniey dać znać / że wfytta oná 
moc/ chociaż fiebyldiego votafno ponietao fłóló / temu złófti 
25oscy odnabylá, A torozumiał pan Cbriftus/ że fie przez to 
nalepiey ftść miálo/ gdyby Dycu [voemusá nie ozictotwal. o» 
dobsiego ieficze fpofobu mowienia/vżywał pan Cbriftue fies 
dyrzcEl: IaprośićbędeOyca, dinfcgo Pocioffyciela da wam  midfto 
tego/ coby moglrzec: Jatieby oo D ycá wego obcybe/ y wyg 
wyżfony bede /tomoco / Etoranmieniabyć Ośna/ pośle wam 
3Ducbá 6. . Jato [fam Pan gośie inosiey tá£ mowił ; Iefliodeyde, 
pofle go do was, y tato to też [am Piotr 6. wyttaba. 
Totać vważywfy / ftad wżcoinficgo roście/ y petásuie 
fieltoieft / 3c fie Paw sra nayprzeonieyfym € fiórownie 
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tiem (ima r3ec30/y doftonóle na ten czós dypiero ftal/Ficoy 69. 
nicbá wfłopił. Abowiem nic mial pierwey wpytkicy wocy/miż 
oo nieba wftapił. 21 bez mocy Boftiey Dfiórownictwo icgo 
ooprówić fie niemoglo. Co też idwnie poświadcza autor Lis 
ftu oo s ebrcow/ gdy mowi: Dla tego powinien byt we wfiytkich ries 
czdch brátiey prsypodobdnym być , aby mitośiernym fig fla y wiernym 

przednicyfiym Ofarownikiem. 30 zafie: Maiac tedy prsędnieyfiego Ofid= 
rownikd wielkiego „, ktory prieftedi niebiofa , Iesufa Syna Bożego , 1€. 
© zdfie: Iefliby był na siemi , nie bytéi by Ofidrownikiem. Dla caes 
go też ono miey[ce świete / Oo ttorego oatonny o fiáros 
wnit voficofiy/ ofiáry przynośił/ 3 niebem ftojnie. Perona bos 
wiemteft / 3c on Ofiśrownit / onego vrzedu [ivctto / pierwey 
nie odprawowal/ a$ooonegomicy[cávofieol. iie możcćw 
prawośie metó y śmierć Póńfta/ oo iego Wfiśrownictwa/ 

odłaczona być: dle przećie w fámey śmierći/ Ofiórownictwo 
iego/ fiończowne żadnym (pofobem niebylo. 25oiáto to wpyte 
£o / co Ofidrownit ftórego Ceftámentu/ w zóbiióniu bydlećiń 
czymi/ przedtym miż do naświetfiego micy[cá vocboosi / pray» 
gotowóniem tylEo nieiótim bylooo oney praypley ofidry/ Etos 
ra wfiedfiy 09 naświetf ego mieyfcó/potym eoprámowa!: tal 
że też fama meta y śmierć páná €brifiv[orod/ przy gotowde 
niem tyl£o nie iátimbylá / do onego © fiśrownictwa / tore 
Cbriftus/ oo nieba voficofy / fama rzecza obpráwotwal. 2ibos 
wiem potrscbá pamietóć / żeć ono bydle sábtiáncbylo/ przed 

wefćiem |do micyfcánaémietfego: dle ieonáE do niego vonice 
ione niebylo: Tótże/ y pan Cbriftus vmárl w prawożie/ 
przedtym niżeli Dfiáromnictwo fwoie pootal; álepricéie (áo 
má émicré iego/fámym Ofiśrownictwem icgo teff cse nie bylá. 

Ale Eiedy Pan Cbriftue siebie famego/y ono Eidlo fwoie/Etore 

mu 250g 00 onego vrzedu fpofobne był vesynit/ iemu Wfidroe 
voal/ co fie náten czisftóło/ goy do fimcgo nieba voftopil/ tes 
dy fiend on c3ás dopiero/iego ofiara ftończylózą fampanCbri 

ftue ftal fie y Ofidrownitiem/ y ofiára / toieft / mowiac bez fi» 
gur : Aicoy Chriftus wftepuiac oo nieba / softal nieśmiertcla 
nym/ ys25ottiem/ náonymnaóvoletf yn micy [cu/micfiEát po» 
c36L/ tedy teápocaaltáta o náfym zbawieni» pieczą n / Ne 

a by 
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to był przedtym obiccal/ $emial mieć. 2L chcac autorliftu oo 
śebreyw Dać znóć/y iawnie vtazać/że (ic té ofiáváp áná Cbrie 
fivfowa ná ten caás oopicro ftálá / &icoy Pan Cbriftus do nież 
báwftapil/ mowi: Tákomy nam pryyflat prsednicyey Ofiarowmik, y | Heb.7.26. 
dwigtoblimy, prosen stego, niepokaldny, odiacsomy od grse[fnikoso, y kto- 
ry »ify nad niebiofa pczyniowyiefł. Oo troche niżey mowi: że Pan Heb.o.14. 
Cbriflus [amego siebie ofiarował nie naganionym, Bogu, prse Ducha wie” 
cznego, Rożumiciąc przez te fiowa) święty, prożen stego,niepokala- — -.. 
| my, odłączony od grsefinikow, y nie naganiony, nice świetobliwość/ 
Ftorabo obyczdiow należy / bo te zówfie vofFonale mial pan 
€ briftus/ y przed tym też / miż fie nafym przednieypym O fióz s xd kj, 
rownitiem (tal : dle te świetobliwośćj Etora fie DO pr3yto030/. ires Hcb.7. 
nia Pana Chriftufowego zćiaga. 250 przyrodzenie pánéá 16. 
Cbriftufowe / pofi on byl nó ziemi / ponieważ brácicy we Heb.2.17. 
wfyttim był przypodobóny / fidbościteż y śmiertelnośći pode 
odne było; á teraż 10$ 00 tego oboyga voolneieft na wieti. ZA to» 
re” (fpofobu mowy/wvżywalteż Paweł świety/ gdy o Sborsep de 
ná Chriftufowymw pifac/ mowi; J3 Chriffus ola tego fimego 
fiebie zań wydał / aby go poświedił oczyściwfiy omyciem wody m flowie,  Eph$-2. 
abygo »yflamit [ámemu fobie,chwalebnym Zborem,nie maiącymsmdty, VVydád miey- 
abo smár(ku , abo czego s tych rzeczy , aleiżbybył świety , y nienaganiony, Ja podobnego. 
powna bowiem ieft / żewfiyttiete flowó/nie mniey fie rożue 
mieć móia/ 9 oney chwale y doftondlośći óboru Pana Chrifiue 
fowego / do Erorey go nieticdy w prsyplym voicÉu przywieść 
na; iá£o y o tey/Etora cbce/ dby on w tym wietu terażnicyym 
ozdobiony był. 2L chociaż to barzo ofobliwerozumienie/ obole 
mabyé przypuficzone / idto fie to caefto w Pifmiech świetych 
ośleie: wierzymy iednóf / Że icono 3 nich właśniey tumieyfce 
ma/ áorugie nietót wlaśnie: toicft / żepierwfe wyrożumies 
niej Etore fie śćiaga do świetobliwośći w przyfłym wietu/ 
wlaśnie tu mieyfce ma; á poślednicyfie / Etore fie ściga do 
świetobliwośći żywota w tym wietu/mniey wlaśnie. 259 nae 
przod / wiecey 00 przedfiewśiecia 2(poftolfticgo należy to/ co 
Sbor páná Cbriftu[oro/3á prsyftopicmem śmierći páná Cbri» 
ftvfowey / w przyflymwictu potkóć ma/ mżelito / co go w 
tym wiefupottólo/ y co fam 5 z: powinien czynić. 2 "i 
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byl przedfieA poffol/naprzeonieyfiy dowo0 miłośći pónaChrt 
fivjowcy/wyvażić / ttova Sbor fiwoy omiłował / éby tał meże 
Cbriftyśńftie/oo miloroánta żon icb/prsywiool. przynośi tedy 
d0w060 oo émierci Pana Chriftufowey/Etoradobrewolnie ola 
Zboru fiwegto pooiat/y /cbcac te rzecz rozfyrzyć/cel/ abo Foniec 
też wyraża/ola EtoregoP an Cbriftussá Sbor foy vimárt/Eto» 
ry icft/áby go hwalebnym wyfłówił zc. Btory cel/ dbo Eoniec 
im zacnieyfiy teft / tym też wietfa milość páná Cbriftufovoá 
pocsytána być ma/Etorado tego celuzmierzała. A iżnawietfia 
3acnosé/oo Étorcy Sbor przyść może ieff nieśmiertelność/ ola 
tego też bárgo podobna Eu prawożiejejt/ że Pawel świety/ w 
tych flowiech ná nie wzglad ma / zwlafczó/ 3evolafny Łoniec 
śmierći późna Cbriftufowey teft/ wieczne náfie zbawienie. Poe 
tym / cbocia$ ábor DánáCbriftufovo powinien ic(t /00 ravoiete 
ffey doftondłośći w obyczatich y żyćw fwoim/zmierzóć : prsce 
«Gie pewnateft/ że/ mam owfpyttich mowiac/ Icovote wo ty ns 
"terásntey ym wietu/09 rat wieltiey ooffonálosci prayiosic/ide 
Ea fie vo tych fiowiech sámyta/toteft/Etoraby bylá cbwalebna/ 
niemdiacy zmdzy/ ibozmórftu/ bo czego3 tych rzeczy / dleżea 
by bylá świeta/y nicpotalána: Lecz o prayfilcy condiciey 5bos 
ru/w onym wietu/barzopewnaieft/żetótimbedzie/nietylEo co 
fia światobliwośćiżyworń/dleceż co fie światobliwośći przys 
rodzeniadotycze. Abowiem ftáno fie wierni Bofłiego prayros 
bsenia/y25 ofticy cbvoaly vczefłnitómi. YO Etorycb rzeczach $a» 
onego niedoftattu/zadney zmazy/Żadney wady memáfi/ánt esce 
gotatowego / coby y oo naniefprawiedliwf ego fiufnie nógae 
niono być mogło, A nawiecey (Lovoo to/chwalebny,potaznie/że 
fle tu/o táBicy sacnodétSboruDánát briftufovoego/mowi/Etoz 
ra nic właśnie w tym tevásnicy ym wietu micyfce ma dlc idt 
nawłaśniey vo przyfiłym voicEu mteyfce mieć bedźie. 
poti tedy pan Jezusnó ziemi był/ mołośćie obtocsóny/y 
śmiertelnośći podległy, tat Olu go też A poftołem Gato go tene 


Het. 3.1. Az 
(31 zeautor nazywa) toieft/ opowieddczem/ y wtwierdśicielens 
voysnánia/náfietgo był. 250 ten ieft rzad pofiow: £. ec3iáfo do 

mie niebá voftopil/tcoy iu$ naprzednieyfiym ofiaroronikiem/ to ieft/ 


fpramco nafego voyanámio/ y zbdwienia, y [Voricayéiclem/ VN 
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ni3cy mówi/wióry ieft. Tabowiem / iśtofimy 09 tad pofazóli/ 
byłó wlafitość mieticdy Vrzedy przednieypych ofidrowntow/ 
jprówowóć to 70000 pożyckuluow Bożego należało. 

$,ec3 nad to potrzeba vważdć/ co to teft/ co Cbriftus ofidz 
rwie. Ofidrnie tedy famego siebie / bo / adlo [voe tá£o tenże 
náf autor / niesrć iedonym mieyfcu tego liftu [wego otvooraye 
śćiemowi ; áofiáruie fámego Siebie nie nágántonym. Co fie 
wfiytto tá£ rozumie / że Chnifłus / z0fiawofy nieśmiertelnym/ 
woffówicznie v 250gd obecny ieft/ y mocy fobie 90 Boga Odncy/ 
d9 odprawowdniazbawienia náfcgo/ ofobliroteviyvoa. 

t hioftdceć potrzeba też dobrze vyoa$ác/co 3d (tutti (o tey. 
to ofidry Dáná Lhnftufowey/ to ef / tey bytnosctic" v Boga. 
A te Eut£i / fa wopyrkie tc Dobroosteyftvos / Etorc/ málo nie beg 
liczby / vtévoicanie na 5bor iego oplyveáia / o ttorychefiny 
wyżfey / £icoy o Eroleftwie páná Cbrifiuforym moá bys 
lá/vofyé mowili. 259 wfiytto to/ co fic tám mowiło/ tv fie też 
zćiagóć może / gdy fieroznym vosaleboom vivaia / to teft/ tóm/ 
ióEo to / co Pan Cbuifiusooftonóle czynić może/ à tu/IAŁOtO/ 
€o pan Chnifłus ochotnie czynić chce/ y fóma r3ec36 czyni, 
Seca nawiecey przypominóie pifiná ś. zglddzenie grzechow/ 
ficoy fie o vrzeoźie € fidrowniczym Pana Cbnftufowym mos 
wi. 2l zdifże ten też ieft volafiry tego vrzedu ftutet : ióło też taż 
włafiość byló / tegoż vrzedu poo ftárym Przymierzem. 2Lto 
zafie/ tótoby fie dzialo / troćiuchno wyłożymy. YOlaénte tedy 
grzechy 36láosone bywdia/goy nam Faránta/Etore 3á grzedhdć 
miioa/ odpuficzonebywdia. 259 to w Piśmiedy ś.niergwie 
ná/3e grzech / dbonieprawość / znaczy |amo tardnie 3d grace 
chy / dbozódnieprawość. Cátim (fpojobemmowifie o p. Chrie 
fiuśie/ że vmátl zć grzechy nófie/ abo ola grzechow náfycb/ 
ti ola tetro ofobliwie vmárt/ ábyfiny oo Faránta grzehu wolni 
yli. Tatimże fpofobem mowi fie też / że trew Cbufiufowó/ 
te/ Etorzy w świóttośći chodza / 1á£o 230g w świńtlośći ieft/ 
oczyśćia o9 wfelłicy nieprńwośći. Coiż fieotardniuniepróe 
wości rozumieć ma/ Eażdy Oobrzewiożi. Gdyż potracbáte(t/ 
Żeby ten/ Etory tát w świdtlośći chobżi Táfo Bog w świdtloc 
$C ieft 1 ivż oo yczyntw grzedowego wolny byl, Barńmaza 
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fic 3 grzechy byrodia obpuficsone/Eicoy wfpytkie yoocsefnery 
wieczne (aoy/Etore250g ná infe grzejniki prsepuesa/ásvolae 
fca śmierć ord wieczna/ 90 nas zupelnie oooalonabywa: á 
zafie/ gdy wfiyttie duchowne oobroosteyftvod / w tym terdz 
śnieyfymwietu/mamOdrowóane bywaia: á naoftótct/gdy nam 
nawietpe ono oobroosteyftvoo/to ieft/nieśmiestelność/w przy 
flym wietu oérowánabeoste. A to wfytto dla tego fie sica 
ie/ y (tánic fic / 13 pan Cbriftus z4wfev Boga tuż ieft/ &tovy 
ma doftonałe práwo nad émieréio / y 3yvootem/ á 3á tymtes 
náb Eażniómi/ y oobroosieyftvoy wBytkimi. Cen nie dopuficza/ 
áby éi/ Etorsy muonfáto/ pofpolus tymitardnibyli/ Etorzy nns 
abo poftnfini nic (à; dbo qo zgoła oorsucáia: ten onf y ćialich 
ftrzeże/ dby niesgüicly/ y idto Apoftot mowi/ óneo0 gniewu 
oregfó pizychodzacego wyrywa: ten/ gdy on fad oftatecsny 
przytożle/ nie oomtenny defret wyrzecze/ żeby ći/ Etorsy temu 
dufali/ 90 vmárlycb wzbudzeni/ na wicti3 [ámym 25 ogiem/y 
znim /y3 świetymi Anioly żyli; d orugie wpyttiedo wiecznez 
go potepienia fłaże / y 90 cbwalebnego oblicza 2503etto ná 
wiefi odrzuci. © táPos tedy prawożiwieŻoftaieft ofiáráp dna 
Cbriftufowć / Etora lud tego tat 25 oftich oobroosicyftvo má 
bawia. 


Rozpzriar XXIV. 

O wiergew P.Cbriftufa, y o chwaleniuy wgymániu iego. 
3 tego vofiytficgo / cofiny do tad 9 Boftimtroleftwie 
y Owoce páná Cbriftufovoym mowili to tuż 
- ALiośie/ żebyfiny temutótienu/y tat wieltiemu Brolowi 
y Ofidrownitowinafiemu/ vcsyli fic/ nie inóczey oufác/ icono 
ióto fámemu 25ogu/ y áby(my mwtoniecznie oufáli/ wfiytte 
widrey náosicie náfe cále vo nim po£láodiac/ táE ido w iedys 
nym Boguty naświetfymiego roftasániom tá poftufnymi 
beoac/iáto25osym. 250 totconá teft 3 tych rzeczy / ttorymt 
widrd náfá Cbriftyánfta przechodśi one wińre/ Etóra ludżie 
świećinicticdy Bogudufali/ toieft/ żeby fiy nie tylÉo onemu 
iconemu25ogu./ áletes y [menu pém 7jesv[ovoi € 
| (U 
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ftiemu Ovfal/óbo/ióEo Apofiol Piotr świety mówi / 3cby (my 
przez Chriftufa w 250gá wierzyli bedac tego pewni / że / goy 
taż panu Cbriftuforot oufamy / czynimy r3ec3 25ogu przyiez 
mmó;y owpem/ 3confátac Panu Cbriftufowi/ fímemu25ogu 
ovfamy / p nigdy zówfłydzeninie bedziemy. 250 tá óvoidocao 
Pifmó świete/ że Pan jesus ErsycaaU y mowił; Kto w mię mie. 
rsy, niew mig wieryy, ale w onego, ktory miępoftat, 2l Apofzol MÓWI 
w elki kto weń wiersy,pobańbion nie będsie,A coby to3á votárá byłó/ 
y tomuby przynależałć/ tobyltrocbe przedtym vEasal/ Fiedy 
mowi: leflibyś wiersył,ie go( Chrillufa ) Bog smartwychwsbudził sbawion 
bgdiiefl, przez 3 martvoycb voftánie rozumielac Cidto fieteż to 


wyżficy potasálo) y fAMo wywyżfenie páná Chriftufowe/ y 


Bojto moc iego/y twierdzac/że wiara temu należy / Etorego 
Bog zmartwychwzbudżil/Etory mEtinfy nieicft / ánibyé mo» 
że/ icono on (yn Boży / Etory poczety teft 3 Duchń éwoietegto / á 
wrodzony 3 Pónny ATóriey/cziowiet prawoziwy, 

2434 ta zafie wióra w D. Chriftufatośle te3/ y Żoftivtlon/ 
Etozy ie” należy/y vosyvoánie ie ; Btoredowierzeczy w tyrożne 
0o fiebie fa/że vELon to iefE/Eiedy Eto pazed in cialo fiwoie/Abo 
vimyft fiwoy nabożnie fElania/y przed nim 3 véciwoscio vpaba/ 
chociaż goni ocznieprośi.Dla cze caytamy/3e fie y 2Iniolowie 
p. Jevfovoi Elániáto/ Étorsy go iednót nie wzywólo. 21 pays 
yo éntie 3áfíe toeft/Éieoy Eto vo potrzebie bedac/óbo czego ZAD Aż 
iac/beśpiecznie oo 9 pomoc/y otófteprośi. Onotlon powine 
no páuv Jezufowiy voelEie Fol áno niebieftich / żiemftich / y 
pobíiemny cb/toieft/ wfyfcy Aniołowie tá£ oobrsy/ idto y śli/ 
wfiyfcy luosie tat żywiacy/ Ito też Cfvoym fpofobem) yvmórz 
li; y Eto fietolwiet zludsiżywiacych/ niezawfie Elánia Pónu 
Cbriftufovoi/ ten/bes watpienia/ Cbriftyámnem być prseftáic. 
21 może Etoieonymrásem Bogu fie Elániác / y Panu Cbrftus 
fowi/gdy obu cact/ y tat ánuic/ że Ola vczćlwościtunim/ nie 
$mícotym y pomyślić nierztacóby to mowićjóbo czynić mial/ 
co fieim przećiwia/óbo coby Żoftlich HTóieftat obrażdło. To 
zafie w3ywónie tylko 00 fimych luośi na cbwale páná Chrie 
fiufówe czynione bywa. 250 Antotowie świeći nie móią / ola 
czegoby Pónń Cbriftofá Jano fofeześliwi: 2 go: 
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iolowie / cboéia$ máia Olaczego go wzywać / icona? przyftepu 
do ftolicetafFi páná Chriftujówey $aoncgoniemáio : y vo tym 
luośie niepobożni/poti90 Bogazótwóozeni/ y ola niezbożnoe 
śći [icy odrzuceni nic fa / náo Dyabły cześliwfiy fa/ 3e oni3de 
wżdy wolny málo prsyftep oo páná Cbriftufá : przed tymi 344 
fie zgołazdgrodzony ieft. R tym wzywóniem vofyfcy luosic/á 
awlafcsá ćittorzy imie póndcbrijtufowewyznawóia/onego 
fiufinie na wfelEim mieyfcu/ y wpeltiego czófuwczćić moga: 
á czafem też/y powiani(a. CiefEoby bowiem ten grzefiyUtEtox 
ry/ gdyby mu to Duch pénfti podawal / żeby Cbriftufá wzye 
yoaliábo też/iefliby infe voiernc/ vo3y vodtace imienta te^/ ftyfal/ 
ábo votosiat/niccbcialby (am ná on czs onego wzywać. n tes 
dy vElon/ dodawany bywa panu Cbriftufovor/ olaietro wyfos 
Fiego móieftatwić to wzywónie/dlaiego wyfotiecy mocy. © ve 
tlonie mamy aápexenc rozumieć / żenam oo 25ogávofFaasány 
feft / ponieważ wyrdżliwie czytamy) że 25 og roftazat/ by mus 
fie Aniołowie Elániáli. 2303 tod 3dwrzeć fie może/że toż y lus 
ośiom rofłażano. Potym czytamy iśwnie w p falmie 45./vo Etos 
rym bez wotpienia/ Prorocim obycsáiem/ o pánu Cbrftusie 
niovoá ieft/te fiowa/ttóre fie Do oblubienice tego Obrócaia/ Gide 
£o vw» ebrcy ftm (Eotz) SIaniay figiemu. A to wzywónie zafie/ że 
táEieie(t / Etorcná vofiellim nnicy(cu / y wfeltiego czófi/Póńu 
Cbriftufowi oboavedinebyé moie/poEásute napraoo fimo pzsys 
rodzenierzeczy. AbowiemPto teft / Etoryby niewicosial/ że fie 
tem/Étory y mocy cheć ma/ Dobro niciáfie Pom dać / moolié 
może / dbymuicbal. Se táE Eiluozie 304036 fie ntewoiele różue 
mieć / £torsy Duchem Zydowftimnadećiniechce Pana C bris 
fivfa wzywać / ola tego / i3 o tym 3aonego tównego roffasánia 
niemóf. 250 wzywónie Pana Jezujowo/ieff 5 liczby tych zee 
czy / ttorych żadne mióra roftásovodé nic potiscbá. Jatoży 
wzywónie fimego Żoga/ nie ola tego principaliter povoinnts 
fimy ooprówować/iż tát Bog rofFasal. Gdyż pewnateft/że We 
ośie pobożni/ 3ámfie 90 poczattu świata Boga wzywóli: choć 
tego żaden Dowieść nie może/ żeby im to Eiedy Pan Bog rofłae 
sáémíal: y owfiem/gdyby Eto troche glebicy to vważał/ nie30a 
fis! żeby to moglę byé/ by o wzywąniu Pónó PWR rog 
(90$ 
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fłazónie bylo. 2(borotem vofiytFicb roftazań Boży ic(t tó 
przyrodzenie/y tá moc/ że luożie powinni fo ono caynic/ tlc£voé 
fic oo wytońadniaiego occófiapoddie. Goyby tedy roflasánie 
było o wżywóniu áná Jezufowym/ tedyby lubsic sávope / ile 
Eroćby fic occáfia tráfitá/ wzywać Eogro/ niEogoinfie” wzywóć 
niemogli/ icono páná Cbnftufá ; y ta£by nigdy occafia nie bye 
lá/ wzywóć onego Bogaledynego/ € ycá Pana Chrifiufowee 
go. Co ti tefE nózbytnieprzyftoyna/ świśocza o tym prayFláoy 
2 poftoljtie/ &torsy vo Jc iáctecb fiwoich Boga Oycá po[policte 
wżywóli: poswiáocaa też obyczay we Sbórze péná Cbriftufoe 
wym/zdawną przyiety / wedlettorego po[policie też d0g D» 
ćiec wzywany bywa. 

21 iefli Eto rozumie / żeby tymże (pofobem occáficy Żadnicy 
nigoy nie było/wzywać Pana Cbuftufa/tefliby roftasánic było 
o wzywaniu Boga Dycá/ tenfieniepomóalu myli. Abowiem 
nie tat ieff dog Deiec Panu Chriftufowi fuboroinowóany/ ide 
to p. Cbriftus 30gu Dycu/żeby ten/Etory Oycá wzywa/Sye 
na też wzywał: deo ten/Etory Syna wzywa/Dyca też WZYWA. 
ŻBo93dwżdy Bog Dóliec wzywany bywa/ choćiaby tto flowá 
fwedo Boga Byci obrácal; d to badź tym fpo[obem /Etorego 
nas Pan Jezus náucsyl/boos Etoryminfiym: bo też/ cboctaby 
[to oo fimego Pana Cbriftvfa florvá five obracał. 250 to 
wfytto/ opiera fte o hwałe onego TLawyżpego Boga Dyca/ 
y flupnie o tym rzec możemy : tto wzywa Pana Chuftufa/ nie 
wzywa pand Chrifiufa/dle tego/Etory go poftal/idto Cbriftuo 
o wierze Yo fíe mowi. Goyżieonóto fie málo / w tcy mierże/ 
wzywdniey wiadra. 

Lio to/ cboćiaż niemaf prsyFasánia o wzywóniu p áná 
Cbriftufowym:; y choćby ono wzywdnieniebyło3 liczby tych 
rzeczy ] tory cb roftazować nic potr3cbá / dbo Etorey nicpobor 
bna roflazóować I tedy przećie / oprocz mocy Pan Cbriftuf02 
wey/y fidrdnia/Etore mao luo fiooy/co finio dofyć teft oo tetto/ 
&áby nas v(Edvoicsntepisycbecié / y pobvosié moglo / żebyfimiy 
późna Chuftufa / wewfyttintym / cófolwiect do Brolefitwó 
tego/y do zbawieniandfiego/ iśtimfEolwiet (pofobem / należeć 
może/wżywali/ mamy też ofoblivoe pobuoti famego p. € bris 
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ftufá/ y Apoffotow świetych/ Etoryminas 00 tetto wzywania - 
imienia páná Cbriftu[oroego nápominátacimamy też przytlde 
dy lvośi évotety cb/Etore w tey rzeczy /Ieowie nic 3d przytazdnia 
być moga y máia. | 
£ofiedotycze pobubcE/csptamy v^janá ś./że D. Cbriftue/ 
6o A poftolow fiwoich róć mowi : Ocskolwiek, będziecie prośić wie 
mę moie, to vczynię aby był ywielbion Odiec w $ynu, "Tefli czego będziecie 
prośić w imię moie, iavczynię. R 3ófie: Amen, amen, mowię wam, i$ ocz= 
kolwiekbyście prośili Oyca w imię inoie, da wam. 45 do tąd nie prośiliście 
moc w imię moie, prościefi, a wesmiecie, aby wefele wáffe bylo napetnio= 
ne. Qd troche miżey: w on dije w imie moie prośuć bedilecie. 2L prosić 
w imie páná Cbriftu[o1c/ w Piśmiech nowego Przymierza/ 
nawiecey Owie rzeczy znaczy. feortá teft: że/w ime p áná C but 
ftvfowe prośić/ nicinfiego nie ieft/ ico 3 tey miáry prosic/3e 
tto ieft Cbriftufovoym / y zliczby iego vczmiow / ynóślódowoż 
ców. 2 terr tych flow wy£lao/ vtwieroza fie przeżto/ cofam 
panmomil: Ktobykolwiek napoit was kubkiem wody, m imię moie, 5i 
Cbriflufoxvi iefleféie , amen mowie wam, nie firaći saptaty fwoiey. Po 
tym prze fiowa Piotra ś.. 250 co był Y 14. povoteostalsrefli wam 
vragáia w imię Cbriftufowe , Rczęśliwiście, to po tym y 16. tat pos 
wtórze : Aiefli (tory żnas ćierpl) iako Cbrifłydnin,niech [ie nie [ro 
ma. Acofietegofamego mieyfeć dotycze/ 308 fie] 15 fie tem 
wyfłao dofyć praes to vtwoiero3a / co tenże pan Cbriftus nie 
Scy mowitw tey rożmowież vcaniámi froymt: Iefli »ytrwacie we 
mnie yy fłowa moie w was trwać będą , czegokolwiek sáchcecie, prośić bg- 
dziecie, y flánie figmam. M troche niżey : Nie wyście mię obráli, alem 
ia obrał wasyy poflánowilem was, abyście wy fili , y owoc przynieśli, d 0= 
wocby waj trwał , ńocskolwiek byście profili Oyca w imię moie, datby 
wam. Drugieznóczenie ieft/ że prośićw imie páná Cbriftvfor 
we/toż ieft/co/ ovfáiac mocy Pana Chuftufowey/ prośić. Co 
fic náten czds ofobliwie Ośleie/ Kiedy Ero (ámego p án Cbris 
ftufáprosi. 250onáten czós pramostwie fie polásute / $c ten/ 


tory prost/ mocy páná Cbriftu(owey ovfa. Aten voyElao 


wtwierdza fie nie tylto 3taó / Że fie to fiowo imie, w Piśmiech 
$. czeftotroć 34 moc bierze; y w (ámym nowym CTeftómenćie/ 
Wiedzy isymimiey fcámi/vo tych / vo ttory o fómym Em 

ris 
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Cbrifłuśie mowa teft : Pofadii? (25 08 CHviftu(AY popidmicy [vos 
icy naniebieśiech , daleko zwyiftey wielkiego Xieflwa y zwierschności, y 
mocy , y panowania , y wftego imienid, ktore fig miénuie nie tylko w tym 
mieku, dle yw prsyfilym. 30 gGoźieinOśley : Dla tego go Bog nader wy- 
ovysftyl , ydarowat mu imię nad wielkie imię , aby fig na imię Iesufowe 
Mono wfselkie kolano, R zófie gOżie inożiey: Tak daleko sacnieyftym 
(Chriftus ) vcsyniony (iefl ) nad anioty, im barśiey przewyśfdiące nad nie 
odsiedsicsyl imię; 2leteżOlategoji3 fiendydwie/ 3ctámovod »i- 
mię cyie , vo tymżenmowym Tejtómeńćie tá wiele waży / ifo 
w czyiemoc/ ióto tiedy Dan Cbriftue mowi : erynki, ktorc ia 
czynię w imie Oycd mego,te świadczą o mnie, 20 zófie: gdym byt s nimi na 
świedie, ia sachowywatem ie w imię twoie, R gdy Piotr 6. y Jan/(pye 
tóni bedac ob przednieyfiych Dfiórowomkow/w cayicy nocy /ós 
bo w cayimby byli niesiu on cuo vczynili / tót odpowiedział 
Piotr ś. : Niech będsie wiadomo w[ytkim wam, y wffythiemu ludowi 
Israeljkiemu że w imię Tesufa Cbriflufa, ktoregoście wy vkrsysowali, kto= 
rego Bog wsbudził od ymartych, prses tego ten flánad tu przed wami sdro= 
wym, tedy fież onego mtey(cá mianowicie y wyrdzliwie połńs 
zwie/ $e» imię Chriflufowe nicinfiego nieieft/ icono w mocy Chris 
fłufowey. A13 w tych mieyfcach/ Etore przed foba mamy/ pier» 
wfeznóczenie micy(cá mieć nie może/ cześćia ola tych flow/1a 
vciynie, Etove fieniedobrzeznimizgadzóta: cześćia Olatego/że 
Cbriftus mowi/ że wczniowie byli á$ do onego ontáni ocs wie 
mieiegonie prosili; doofyCiunáoncsdeoofFondle/ idFonás 
ślódowcy Pana Chriftufowi prośilibyli / Fiedy wpytto opus 
śćiwfy/ó3ć Chriftvfemidac/ Bogó? co3aodli/ Przetoż rov 
zumieć many / że fie to wtore znóczenie 3 tym micy(cematas 
634/ cześćia ola tych (1091/4 ia vczynię: cześćia ola tetto/13 38olá 
pobobraieft Eu prawośie /13 Apoffotowie/ dż 00 onego oniá ni 
oca bylinte proéili/ onfáiac táE/ ióto potrsebá było / mocy Pde 
ná Cbriftu[fovocy / goyż one oopicro ooftonále posnáli Fiedy 
im Duch ś.ddny byt. 
potym mamy też pobudte ofobliwa w Liście 6o Raye 
midn / gożie pówel ś.3 Prorotamowi: Welki, ktoryby imienia 
Pańkiego Cro3umtcy CDrtftu(4) wsywał, sbdwion będzie. pewnie 
bowieni ten Eogo 09 c3ego pobuosa / Ftory mu zbówienie 02 
A3 biccue 
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biccuic/ iefliby to/ 00 czego go pobubsa czynił. A pni: is 


. míieniá párftiego/ nicinfego nieieft/ ieono Cbriftufa nie tyla 


£o wyznawóć: dleteż onim/ y O mocy tego tóf vperiionym 
być/ żeby Eto nie watpił / we wofytticb potrzebach fwoich oo 
niego fie vćietóć. A toć fie 3ávofe vo tey mowie/wzywóćimice 
nić czylego/ 3ámyfa. 

Y'táoftáteE / pobnóża nas 09 tegoż autor Liffu bo Febyca 
910 / gdy mówi: Nie mamy przedniey ego Ofidrownika, ktoryby nie 
mogł pofpołu cierpieć ( snami) w ftabośćiach nafych, lecz kufonego we 
»ftytkich rseczach,na podobieńfłwoCnas,Ybes grzechu. Przyfłapmyj te« 
dy: beśpiecznościa do [lolice tafa,aby/my wiieli miłofierdsie y łafkę, nale- 
sli ku wcseśnemu ratunkowi. Peysona bowiem ieft/żefie tá ftolicá tds 
(tio Krolewftim móieftaćie P. Chriftufowym/ztoczywfy go 
3ie?pańfta oobrotlivoscio/rosumicé może. A iefliby Ero rozua 
mial/ że fie to oftolicy Boga ych rozumieć ma / tedy fieiuż 
przedtymińwniepotazóło / że Étoná ten czós prówieDo ftoli 
ce 2503cy przyftepnie / tiedy do fimego Pana Cbriftufá przye 

epuie. 

Co fie prayEláboto Apoftolftich / y infiych świetych lua 
dsidotycze/ czytamy napr3oo / 3c A poftotłowie áná Cbriftue 
faprośili/ doy iefczenażiemibył: Pamepriymnoi nam wiary. OR 
3áfle: Panie, iachoway nas giniemy , gdy fie im zdało / że morscy 
nawólnośćiiuż iezdlać midły: A teonat nigosiey nie czytamy/ 
żeby to Pan Chriftus im3á złemiał/ abo sqánit. Po tym też/ 
Gitefan/piervofiy meczennit PanóChrifinjow/onego wzywał/ 
nápr3oo fans3a fie/ gdy mowił: Panie Iesu przyimi Ducha mego, 
potymsántcprsytacioly fiwoie/ gdy mowił: Panienie przyczytay 
im grzechu tego. 20 D ávocl ś. mowi/ żetrzytroć páná procil/ áby 


b 


en Aniol fiátan / Etory go policztował / 00 niego odftapił. 


Gożle iż fie praes pánávosumicé ma/pan Cbriftus/ Etory pod 


Ttowym Prsymiersem on ieoyny Panieft / imo wiele infiych 
dowodów) potóznia fiowa wprzed idace/ vo Eeorych Paweł 
ś.mówi/ żefie rad przehwalóć bebe w niemocácb moich, że 
by mie zófloniłómoc P.Chriftufowa/ to teft / tego / Etory wzyź 
wdny bedac 90 Pawia 6./ oopowicosial byt: Dofyć tobie natafce 
moicy, abowiecm moe moidw niemocy »ykonyua fig. Ztove przy don 

potée 
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pobásuia/3ep. Cbriftus ob nas we vofytEicb y tatrwoniejfych/ 

y duchownych potrzebach / w Etorych (am tylfo2509/ wiers 

nych (ivoicb rótować może; y ottore famego tylko Boga/ ide 

to infy luostc / tat y (ám Pan Chriftus przedtym vosyroat/ 

wzywać możemy. "Jótie|a/widry przymnażać: w niebeśpiee 

czeńftwie émicréát 3ácbovodé : oucbá człowieczego przylmoe 

wść/ y odniepobożnych Fardnie przenieść. Co wfiytto Eażdy 

wiośi/ 3e fie też sámyEa w onych pozdrowieniach/ Etore/ mało 

nie przed wfyctimi Liftámi 2tpoftol(Eümi/polo3one fa / gdy Aa 

poffolétoieveicarym if; po£oiu/ y miłośierożia życz6 00 

Bogi Dycá] yoo Pana Jezufa Cbriftu(a/ Syna Dycówego/ 

ióto Jan ś.przydóle. Tótże to śmiele twierdźimy / Że © to + Ioha. 

wfycko/ 9 co nas [am Cbrijtus Bogu dycu ná£áioy oficri 

modlić fie náucayl/ Cbriftufá flufnie prośić możemy» PY. GSfyrkich 
$.ec3 nód to mamy 3golć rozumieć / że we wfyttich ine soja s debcók 

ych potrzebach / Etove przez fie Ouchowne nic (o; dle iedonat 7» Chrifłus 

do Eroleftwá páná Chufiufowego iifotolwicE należa / onec VEU być 

go wzywóć mosemy.T tá prayflao niech nam bedzie to/co czyz 

tamy o Ppówleś./gdy mowi: 4 fam Bog y Ociec naf, y Pan naflesus | Thefta.n, 

Chriflus niech wyprofłuie droge náftg do was. — Eat widżimy/ ácido 

fo worogácdb te3/ Etóre ludzie Cbriftyánfcy / ido Cbriftyánie 

w podcymwia/ imieniá páná Cbriftufowego wzywać moga; y 

onego prośić / dby iepcześći : tót też we wpyttich inBych 

fprawach fivoicb/ choćiaż przez fic potocanefa7 Abo oomowe/ , 

iefliby tdtimtolwiet fpofobem oo Erolefftwa páná Chriftue e 

foxocgo nalesály / tegoż Pana Cbriftufá wzywać moga : y tee j 

go pewnibyć/ że onteż táEie prośby wiernych fivoicbwyftue 

chóć może y pewnie voy(lucba / iefliby 3 widra/ y wedle woley 

Bożey prosili. 5 czego wfytkiegoidwnie fie potóznie/ 3c pan 

Cbriftus prawośiwie Bofłim ZArolem ieft/ ponieważ iem 

yoiárá / y vtlon 25ofti przynależy / y wżywónie w potrzebach 

ná fiy d. Czemu P. Chris 
A tuniecbay vofpormmi pobożny czytelni€ / cofiny wyŻPCY fi Bogiem mie 

powiedźieli/ qoy[nty $ mocy pánd Cbrifuforocy Ittora mial/ Sny pof ym 

potiná żiemibyl/ mowili ; yniechay vważa/ iefliżenie fiufinie kp EO P 

pan joue pánon y 22egiannáfym /y 22ogicmnát m S )iffeni 

éb9 
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ábo nad wfiytticblogoflávotonymná wieti/ o6 nas pofpolus 
Cbomofen/ ys parlem $./ ná3voány być może. Panem y 2505 
giem/beż wotpienia/ob Cbomafá ś.nóżwóny iejt/dla tego / 13 
ieft títim Pórnem / Etory 25oftim (pofobem nad Ludźmi pánoe 
wónie ma; y 2Softim też (po[obem ono ooprówuie/ y ooprde 
1otácmose. To iuż/ ie(li fia tá ma/ (ima v3ec3a/ vosumiem/ 
5c Edioy y naprofifiy / 3tego/ cofmy 09 tad o25offim Brolez 
fiwie / y o Ofiárownictwie Póna Cbriftufowym tótże też o 
wierze weń / ochwaleniu / y o voayvoéniv iego/ mowili/ oofte 
tecznie wiośieć może: Rozumiem te3/ że Każdy y naodpormicye 
fy / xao todobrowolnie przyzna. Bogiem zófie nad wfiytto/ 
abo náo vof ytEiebloqoflávoionym na wieki / oo Pówić ś.nóe 
zwóny teft Olatego / iż żadnego niemáf. tótieggo / £toremuby 
tata Peześliwość y cbwalá przyznana być miálá / £toraby 
wfiytEich infycb/toteft/ luosi y Aniolow fcześliwośćy dbwas 
le praecboosilá / y Etoraby ná wietitrwać miółó/ oprocz [ánice 
mu pánu Cbriftvfowi, Zeczttoby vacEl/ że ten niemanao 
wfytkim / ábo nad wfyttimi / 25 offim (pofobem/ pánoés 
nia/ Etory/ y 2knioly / y oyably / y luośi wpyttie vmárle/ y żye 
wiace/ y (ámenicbiofá/ y fáme $iemie/ y (ámo mor3c/y vof ytto/ 
conáwfytticb niebiofach / ná vofiytEiey $iemi / y voc vofy ttum 
mor3uieft/ tót (obiepoobáno mój że ZUniotom roftazóć: y oyae 
bly / yluośi niepobożnezdwśćiagnać / y na wicki anificayé: d 
wfytkiepobożne żywiace ooftonále rza031E/ y onych obronić: 
wfpyttich im/ 3 nego naywyżfego niebó/ doczefnych y $teme 
fłich oobroobawdáét ; A naofłatet żywot wieczny dórowdć : v2 
márles fimey pófczetipietłó wyrwać : niebo / śiemie/ morae/ 
y wfiytEo co vo nich ieft/ wedle woley fwoley / ná co hcetera3 
obrócić/4 czófu wego do iczednzepfówóć może: A toby vsctl/ 
żeten náb wfiytkim/ śbonao vofytiminá wietiblogofiówioe 
nyns nieieft/ ttory wfyttie błogofiawione Anioły / cbvoala 
przewyżfa : Etorey chwały Bożey nayboftondlfym fpofor 
bem vżywa: Etory do chwały Bożcy wfytkie wieme fivoie 
prsyimic/ y Etory miedzy wpytkimitymi/ Etorsy bwalebnya 
mi 3oftána! y bwalebnymi ná votct'í wietow beda / nacbvoas 
lebnieyfy zńwficbeośle, — oéiftetowfytto/ iefliże Pr lus 

51017 
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biiomboftátecsnie niepomaga / tu pozudniu Ożiwnego 2505 
fiwa p. briftufovoc?/ mnic y wfytkim/Qdto tufie) Erorzy ná 
fómym flowic2503ym przeftawóte/ t&P w tey v3ec3y dofyć cay» 
nij żej cboctaby cb mial (£o iezytow/y fto vft: d cbocby teiezyti/ 
y vftáinte luos£a/ále Ariel (Ea wymowe mióły : przećiebych nia 
goy nietufiyl/ żebych mogl y fetna caoftEc/tát wielFiego25 o» 
ftwap dnóC briftufowego/mymorotézy im ie wiecey vwaiam/ 
tym wiecey Eu vważeniu iego praycbecony bywam: á náoftás 
tet ieftem zgoła tego pewien/że nawietfia cześć tetfo/co 9 2508 
fiwie páná Chuiftufowym wiemy/ icft nammnicyfia cześć tego/ 
czego 9 nim niewieniy. Tatćito chćiał Żog nabobrotlivofy/ 
namożnieyfy/y namedrby/dby była móteria y pisycayná/ ottos 
rcyby myśliły/y rożmyślawóly wfyttiewfyttich luosi nafuba 
telnieyfe dowcipy: o ttorcyby rozmawiały / y &piewály wfiyta 
tie wfyttich luo$inawymownieyfeiezyki:ttoreyby fie Ożiwoś 
Yoály/ y nào Étoraby fic zdumniewały wfiyttie vofytEicb luosiy 
naoopórnieyfie vimyfty:y żeby tat 90 tad/icEo Dan Cbriftue ná 
świdt przyfiedl/ á3 do prayBéta ic^] yná wfyttie wieti/ było co 
myślić/y rożmyślawóć / 9 czym rosmavotác y śpiewóć / ZEW 
fic ożiwowóć/ynao czym fie soumicwác, 


RozpziAL XXV. 

20 Oprzyczynach wywyżfenia Pana Cbriftufowego. 

3 icfliby Eto firao$/ tymnáfiym véiloroániem y pilos 

śćia/ w potazdniu prawoźiwey zaenośći y 25oftwá 

Páná Chriftu(owego/ porvfony/fpytal : Co tego 34 
przyczyna była / 3e25og páná Cbriftu(á tatim /ytót wieltum 
vczynił; y coná tym należy/ żeby Eto wierzył / 3e Dan 7feaus tá» 
Ein y tá wielfimvczyniony ieft/ byle fie icono wierzyło /Że on 
takim y tdk wielfim teft. Cótie pytanie/my/ naprzodiato wiele Pyrówie oprry- 
ce potrzebne/bózz9 pochwalamy, Be pi3c3 nie/otwierafie nam (imple o 
eccáfia/movotenia 3iovou/rásem y wo Eupie/o tym/ o caymefiny 7, eere Larto 
tuż y tu y owożle/niera3 narożnych micjfcácb/vetym náfym pte przyfłoyne jeść 
fóniu mowili ; y o czym fercenáfie ráoo/ y żwefelemiótonaczez " e nnl ' 
śćicyy vftévotcanie died Aide náf mowi. dotego — VM YN 

tátie 


fhil.s.5,10. 


Zkad cala 
Boja jas &i/pgla 


Moc Boża S SS 
Qyi[feniuDAnd 
Chrifle Jem. 
Heb. f. 


k. Cor. 1.24. 


Eph.1.17,19,20 
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tótie pytanie pocboosic/icono 00 fercć pobóżnego/ y Croremy 
tożie prawodźiwie 3 fercó o nabożeńftwo: y 3golá rozumiemy / 3e 
Eóżdy/ Etory tóf pyta / nicoálctiteft 90 fámego ZAvoleftioá nica 
bieftiegoó/ y oo pravoosüwe? posnánta tey naóvotetf ey prawdy. 

potym szafie oopowicoátac ná pytónie/ rożwmiemy/żeprzyć 
czyny táf wieltiey (prawy te fa/Etore w Pifiniech swietych ad 
literam, iśto mowie/wyrdżone/ nie na ieonym mieyfc/ mamy. 

Jedn iefi/hwała onego Tiawyżfego Boga Dyca, Cát 
bowiem mowi Apoftol póweł święty : Dla tego Log onegoCCbria 
fluja ^) nader uywyifiyt , y darował mu imię , ktore CiefP) nad wftelkie 
imię,aby ud imię Chrifiufowe wfelkie kolano fre kouito, niebiefkich, 5iem= 
fich,y podiiemnycb, a (isby)) w/śelki ięsyk wysnawał,iś Panem Clef) 1e- 
zna Chriflus , ku chwale Boga Oycá. ZR tora chwala Bożariato icf£ 
wfyttich (pravo Bożych icon y icoyny cel : tdf teży tey [prás 
yoy/iconym/icoynym/y navoy3gym celem teft. 

pPownato ieft/ $e cbwalá 25032 3 too nawiecey rośćie/yże 
przyczyna do wychwalónia 25 ogá napraconieyfa/to icft/Ficoy 
iego moc/ madrość/ y dobroć vanána bywa: á im fiewietfia/ 
moc/maorosé / y oobroc Boża potazuie / tym też wietfiaiego 
chwałd3 tad roście. A iż fie w tey fprawienawietfia moc/ nae 
wietfamaorość/ ynawietfadobroć 503a poPasálá / tedy też 
nawietfia cbwalá2503a3 ntey płynać myśl. 

Atoraż ivż moc wietfabyć może/ nad te / że B_09 temu/ 
tory nícEicoy ómiertclnym/ y omórłym/ y śmierćia zelżywa/ y 
pi3etleto zgładzony był; y Etory 3 wieltim £r5y Prem y 3elsámi) 
prośby/y noolitvoy Bogu ofidrował/żeby go nieopuficzał/óle 
żeby g93 śmierći zachowal/ tat barzo wywyżByl że mu wfiyte 
£o/fómego Siebie tylEo wyiawfiy/podat : Co vivaiátac Paweł 
świety/miowi/ że Jezus ptrzyżowóny/iefi moca Xoże/ y gdźle 
inośiey/ flow Ożiwniepoteżnych y prserásliwycb /09 wyttódda 
niarzeczy też osivoncy/ v3jvodtac/tYolerogi/3e Bog Tán nafiego Ie= 
suja Cbriftufa, prscysfraiaca wielkość mocy fwoiey prsećiwko nam,ktorzy 
wiersymy , według fkutku mocy fily iego , fkutecsnie pokasat w Chbriflufie 
mibudiifty go od vmárlycb, y pofádiit na prawicy [wey n nicbicfkich da- 
leko »yiftey wficlkiego X igftwa, y swierschnosci, y mocy , y panowánia, y 
wfelkiego imienia ktore fig miánuie nic tylko ww wieku tym dle y WR: 

fiy, 


195 PanaCbriftufowego. Rózż.27. 
filym, y wfytkie rsecty poddał pod nogiiego, a iego dał głową nad wffytko 
Zborowi ,ktoryiefł ciatem tego ,GDsupełnośćcią onego , ktory w[Sytko we 
wfech napełnia , vożwmieigc przeż to famego Pana Cbriftuf&. 
Yofyttiinfe fprawyBoże przez fie wielkie [8/ ióto y [am 230g 
wielki ieff: Mecz wzgledem tey (prówy/wfyttie mále fa ly les 
owienienic. 250 pofpolicte ftonczone fa:d Etore wieczne [6/ te 
fieniew tym / Etory tá& bylmolym/ iatim nietiedy był Pam 
€briffus/ pofasály : dni też rowne temufe / co 250g w wywyże 
faniu Pana Jezufowym potazał. A z4wfieto/ co wieczneieft/ 
wietpcieft mi to/co ma Eonieczy/im ten molejfy ieft/Etory voys 
wyżfony bywa; y im barśiey wywyżfiony bywa / tym fie mos 
&nicy [5 poEdsute ten / Etory go wywyżfiył/y tóf bárso wywyżć 
fyl. DOieoślano przeotym / że 2508 możeod potopuzachować: 
3 ciefitiey y oplóEóney niewoliwyrwóć:w fámym ogniu oo mos 
cy ogniowey nienáruffonym; y wposrsobfu wow 00 oErue 
ćieńftwó ich obronić: oo blijFietyowiebeśpieczeńftwa śmierći 
zbówić tych / Etorzy mu Oufaia: Ale tego ooftonóle niewiedźiae 
no/3e25 og możey tego wybdwić/Etory iuż oo famey śmierći/y 
piekla zgolć pożdrty byl; y nietylto do voybáwic/ dle go też nas 
wietfcy 25officy Peześliwośći nabawić. Ce tedy fivoie przede 
£ymnicflycbána moc / vEazal Bog/ y fámo rzeczatey DYWIODL/ 
Fiedy áná Jezufa zmartwychwzbudżi / y tat wielfim go ve 
czynil/żemu wfytEo / oprocz (ámego śiebie/podał. 

Potym/ £tora madrość nad te możebyć/ że Bog páná 
Cbrijtufa/0o t£ wieltiey wały / przez tóf wiele / y wieltie 
zelżywości:do táf wieltiego wejela/ przeż tóf wiele y tá£ wiel 
tieboleśći: oo tatieggo /y taEolugie żywotó/przez táto śmierć 
ofrutna doprowaośity Do nawietfiey cbwaly y ficześliwośći 
ludzie madrośćia y przemyfłem fiwoim przyść żadna mióra nie 
moga: Do idtieyEolwiet chwały y fcześliwośći/motga caáfcm 
p? yść fwoimiśiłónai: ále idtm (pofobeny y iatim érsoofiem? 

uos£im pofpolicic/y 3ávofie.2L to tat/żeby fieEdioy bo nawiete 
Gy rzeczy 34wż0y/ idtimEolwief fpofobem/ badź (lnfinym/ 
bodź nie ftufiym/vofpinal : wfielótich fie oefpeEtoro wyffrzee 
Bátac/ poczćlwośći fwoiey dogadzdiac/ y żywota fiwego/ iábo 
napilniey fExsegac, Mecz sabnego o tad nie byto/ Ftoryby acl» 
Żb a żywoe 
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żywośći pobeymutoc / boleśći ćierpiac/ y żywot wtracdiąc/ 
fześliwymy chwalebnym 3offat. YO famym tylfo pánucbrt 
(tusie/ chćial230g te mądrość [voorc/ świtu obidwić. tora 
moorosc Boża ieficze3 too posnánabyvoa / że ten fpofob/ Etos 
rym 25og Pana Cbriftu[á/ 00 żywotA y chwały nieśmiertele 
ney Ooprowaośil/ nadoftonóley y nétátoley poEdsuie/Eto prawo 
oślwie ieff ficayry / áEto nieficzyry. 250 ten/ Etory nie ficzyry 
teft/ choć fly fiy / żenieśmiertelność/ tym/ Ftorzyby Bogu flue 
żyli/tym |pofobem/ttory Pan Cbriftus przepifal/ ofiśrowóna 
bywa: przećie i3 mu fie náteoroge náftopté niechce / 3ávoioy 
beośiechćiał/ żeby to bylomieprawbo/ co Emwónielia obiecnie/ 
y tdf nigoy icy prawośiwie nie vwierży : abo / choćlaż wierzyć 
pocznie/ tedy przećie ftdtecznie w tym nie wytrwa: 2L Ero zdfie 
fesyxy teft/ ten chociaż go/z iedney (Erony/[uroveosé onicy oros 
gi ooftrapa : przećie zawfe/3 Orugiey firony / praycbecony bes 
Ośiedo tego / dby nó te Oroge dem yná niey poftepewal/ 
milośćie cnoty/ y famey nieśmiertelnośći. 2( táE Ci prawie por 
&iogánibyvoáta: 4 ovt obtraceni. Cotálic 2(poftol 4. vivaids 
iac/mowi/ że feżus vtrzyżowóny teft madrośćie 25010; y 3d 
fie troche niżey mowi: 3cnam Chriftua 90 Boga madrośćig 
vczyniony teft. 

Fidoftitef Etora Oobroć woietfanáó te być moie/3c25od/ 
áby nas nieprzyiaćioły fwoie/ y Earánia godnie/3 (oba poiednaly 
temu / Etory nas bróćia (voa nie wftyoa fie nazywać : Ptory 
wfyttiego tego / coná nasprzyść ma/ śbo może/ oodtwiádos 
czył / áby fie náo námiadwfe zmiłowóć/ y wcześny rótwnet 
odć mogl/ tá&voicl£a moc nóniebie/ y nóślemi oárowalz © 
ożiwnaj miłość 2503a Euluosiom: o bogáte/ © wieltie milos 
śierożie/ Etore/ticdyby czlowiet śmiertelny vważał/ niedziwe 
by bylo/ żeby przed wefelem wyftótował. 2? Eto3 fłyfacto/nie 
me tóć mowić3 A poftolemp ówlem &.: PlogofiwionyCniech 

gdźie ) on Bog y Ociec Pana nafiego Iesufa Cbriflufa, ktory błogoflawił 
nam we wielkim btogofidwieńfiwie duchownym, w niebiejkich rseczach, 
w Chriflufie,y Eto3 nierzecze3 Piotrem ś.: Fłogoflawiony (niech bga 
dzie) on Eog y Oćiec Pana naffego Iesufa Cbrifłufa, ktory wedle wielkiego 
fmego mitofierdiiayodrodiil nas ku nádiiei żywey, prscs powfłanie tesnfd 
Chriflus 
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€brillufaod ymdrłych? 8 Etożnierzecze/ że wfiytkimi wiernymi): 
o czym mamy w Dbiówieniu : Swięty , święty, święty, Pan Bog 
w»fechmogacy , ktory byt, y ktory ieft,y ktor bediie ?. 2A £93 nie-wpde 
oniez nimi przed onym/ Etory éicosiná ffolicy / y toà fienicpos 
Elont 3yvolacemu na voicti victo / y £toá nie porsucitorony 
fivcy przed ftolico / mowiac : Godsieneś iefl Panie wśiąć chwale , y 
cześć, y moc, gdyśeś ty (bvorsyl wfiytkte rseczy , dla woley twoiey [a , y 
fiworionefa.. Ponieważnicinkego niemamy / coby[my/3á tát 
soíclÉie oobroosieyftvwo/25ogu napemu oddawali. 2b tótefiny 
potasáli/iáto cbwalá 25 03a/3 tey tat cubovoncy fprámy iego/ 
t0 ieft/3 wywyżfenia Pana Chviftufowego/ pocboost. 

Druga przyczyna ieft/ vtwierozenie wióry nófiey. Zbór 
wiem tat iównie mowi Apoftol Piotrświety : Prze seni (Chri- 
fłufa ^) wierzycie w Boga „ktory go wsbudził od vmartych „) chwałę iemn 
da, aby wiara naa, y nádiicia była w Bogu, 

Obiówił nam byly obiecal ŻBog przez pánéCbrftufá)iys 
wot y nieśmiertelność: Łapa iuż rzecz byla/ 25 og obtávoiátos 
cemu/ y obiecniacemiu wierzyć. X eca napr300/13 nafie przyroe 
o3enicnásbyt |dlefie teft 00 przyrodzenia 25 ofticgo: potym/że 
to nazbyt wielta bylá/y vosumnáfipisecboosaca/3eby cztowiet 
3 przyrodzenia śmiertelny; y olavroosenia/ftoremas ZlOdmA 
śmierći podległyzy émteréináoftátcE ola (vooicb wiafnych grze 
«bor godny / tat prerEo inatfym być miat/ żeby fie3 émiertel 
nego nieśmiertelnym; 3 śmierći podległego/90 émicrét wole 
nynm;3 émierét godnego/żywotć wiecznego godnym eftalináos 
(tátcE i$ tó rzecz przedtymzgolć mefly cbána bylá/ y prówie nos 
wina/dlatego Leowie fie 3dlo/ żeby to moglo byé / by tánáfá 
yolárá mocnabylá: y ovwofiem lácnoby było mogło być/ żeby byli 
luosie / pámietátacná niefpofobność / y niegodność fiwoietat 
rosmáita/25 ogu/ Écory im tat wielkie Oobro obiecal / mie vivies 
Y3yli/ y tatby była wfiytfa praca Boża w niwec3 pofilá / y pros 
dna 3oftélá. To Bog on ośiwnie dobry/y Octccamilovoánta v» 
patrutac/náficy tey molośći tdk pomoc raczył/żeżaden/ cbybés 
by byl optátánv / 250tu by wierzyć niemogł. Abowiem malo 
na tym było/żenam ta obietnicą Bożą ozbówieniu nófym/nies 
Youmoscia / cuodmii /y fama śmierćja p. Chrifiufowo vtwiere 

2b; 3 O30NA 
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osora byla. 250 gdyby był Pan Cbriftue w émteréi so[tat / cbos 
ćiaby fie bylo 3oálo / Że náuEe fieote o3ivorite mocno vttotere 
ofi prscéteby byláoáremna voiáránáfiá. 250 táEoby fie prośći 
żołnierze 3ywotá wieczycgo (podżiewać mogli/ goyby ich es 
£mar oo śmierci posárty był. Chcial tedy 25og/áby namto sbás 
wierńte wieczrie/nie tylEg obidvotone y vtwiedzone / dleteà y Ve 
£azódne bylo/ przeż zmartwych wzbudzenie y vo niebowziećie D. 
mezufowe. f.ecs y nátymmálo bylo. B>0 gdyby byl p.Cbriftus 
tylEo zmartwychwzbuozony/y do niebá by był wftapił/ moglie 
byfimyć byliwierzyć /żeto być może/Że nam wieczny 3p voot odo 
ny bedzie/ ola tego/iż wodzowi náfemo Panu Cbriftufovorods 
ny ieft: dle prsecte nienioglibyfiny byli Ooftonóle wiedżieć / że 
nam też ono zbawienie pewnie oano bedźie. 2X%0 wieltie było 
podobierńftwo miedzy Bogiem/y Panem Lhnftufem/y Ola teź 
qgonietat ooFońca|żiwno bylo/13 Bog pánu Cbriftu[oroi oat 
żywoótnieśmiertelny: f eca miedzy námt/ A miedzy 25ogicm 
tviclPa3goláteft rożność / y olategonásbytostonabylá /3cbys 
(imy fie my ot0S oqá/3yrootá wiecznego fpoosicrodé mieli. Prze 
toż chdiał Bog / aby ono zbawienie obtecáne/ y vtwierdzone /y 
vbasáne/niciatim (pofobem nam Odne też bylo/3cbyfimy go tat/ 
iáto naperonteyfy byli.2 to 230g (právott/Eicoy tego/ Etory fia 
nas niefromal brácto fwanazwóć/ Dánemnáfym Ooftonólym 
czynił : Picoy tego / Etóry wodzem wióry byl/ chćial/ ćby też 
ftończycielem wiary był: gdy tenm / Etory 3á nas vmárl / yola 
£cq0/13 fynem c3lowiccsymieft / moc25 offa oa aby nas vftós 
wicznierza05i/y czafh fwego fámo rzecze nam wieczny żywot 
041259 ftoro fieo tymdowiedźiał Iuo3tt narod/ tedy iuż bórzę 
dofłóteczia przyczynaddna mubylá / o0 wierzenia / ydo dufde 
nia 30gu/ 3evofyttim wierzacym da wiecznezbawienie: iu 
też barzo doftdteczna pomoc luosiom oda bylá/ dotegó/ áby 
10fi y tfi powrosy/y zwiofti/y łańcuchy fiátánfEie/ świńta/ y Ćińe 
Lá) Etorymi przedtym zwiazónibyli/wielto moca przerwóć / y 
cále fie PanuC briftufowi zniewalść mogli/ ponieważ im nas 
sbyt idwna drógd 09 nieśmiertebiośći / y (ámá nieśmiertele 
ność ná ofo vt azana byló. , 

Zbiefliby Ero fpytal: zaliby to było nie moglo pó: 
| e 
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ficy vtwierOśić / Łiedybyfimy wiedzieli / 3e ans (am 250g Odie 
wieczny żywoty Cemuiato u vważeniu zofkawuie/ iGEo wiele 
tiieft bog diego naywyżfego móieffat/iato wielta światoe 
bliwość/idt9 wielta zacność:a zdfie/ióto votelEa ift náfá flde 
bość/ i4Eo wieltaniegodność/ yiato wielka podlość. Dozna 
bowiem beż wotpienia/ 3coná té£ wieltaieft / żeledwie/ áles 
owie mogliby finy byli tem wierzyć / hoćiabyfmy wicozieli/ 
żenam to pań Żogdńć chce. Mecz tewaz/ Kiedy Pani Cbriftus 
fpwiodnalefi támoc/ żeby namdal wieczny żywot/ tedy pray» 
checeni/ poćiogóni/ porywóni/ y ledwie nie pr3ymufent byvoas 
yny/ áby (my temu wierzyli/y mocno wierzyli. Bracia Jozżefoe 
winiemoglitemu nie wierzyć / żeby vw Owoww $ áráonoweto/ 
tefgo/czego tm tu zdchowóniu tego doczefiiego żywot potrzee 
ba bylo /ooftáénic mieli/ ola tego/i3 támbylbráticb roosony/ 
ttory3 $ áráonem Erolował. Aiatoby nie mieli wierzyć temu 
wierni Déná Chriftujowi / 3cooftapio wfyttiego tego v 2502 
gó! czego im 00 Żywotć onego wiecznego potrzeba / y famego 
żywota wiecznego * Ponieważ Dan Cbriftus/Etory fie nie fro» 
mal wiernych fiwych/bróćią (iva nazwać / tat v Bogdicft / że 
vices fimego Bogów rzodzeniu trzyma ; Etory caá[v fivcgoaá 
wiernie five ofrutna śmierć podiał : y Etoremu ną tym śilńnde 
leży/óby wierne fiwezbówił. 250 oictto chwale nawiecey idźie/ 
áby fie w tym / co obiecal/ wfyttim viscil. 2L chwały fwotcy 
pan Cbriftus zapomnieć nie może.  YOfytto tedy zbdwienie 
nafie/ żebyfiny wfiytko iconym flowem powiedzieli / vo tym 
3áwifirelo / 13 Jezus Tlózóróńfti Panem / osicosicem/ y dawe 
co famego Żywot wiecznego nie tylko ieft/ dle/ że Panem Ożiez 
ożicem/ ydawcaiego vczynionyieff. Smartvoycb wzbudzenie 
pand Chnftufowe C żebym to znowu powtorzył ) vásuic 
nam (pofob/ przes Etory zbawienia ooftopié mamy : Jego w 
niebo wziećievkóznie miey|ce/ gożienam zbawienie 3gotowde 
ne: fegotroleftwo BofFie vtóznie / żezbawienia pewniedos 
ffopić możemy : Jego Vfidrownicewo vtdzuie/ żezbówienia 
pewniedofiapimy. © idto3 tedy byt miły Żogu narod ludzttj 
9 idPoż Orogie zbawienie narodu luoztiego/ Ola Ftorego/ dby/ 
3ftrony $ogójpoftonóle (oricaonebyle(tóf wiele/ y tat ka 
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fiersccsy Bog ecsyniévacayl.  Vznawaymyż tedy my / Eros 
rym oczy vmyftu dog oświećil/ tá£ wiclto [prawe 25032 / y 
zdnie/ iego świeteimie cbwoalmy ; á przez nie molość widry 
náficy vtwoierosaymy : éinfy niech pátisdia/ co czynia/Ptoszy 
to náfic rozumienie oor3ucálo / y iemu przećiwnego bronia. 
Cześć te panu Cbriftufowi o0ddawdia/Etorcy on niechce / áby 
mu oboawánabylá: á tym czafem/ Bogu te cześć/ Ptora chce/ 
éby ic? oddawana byłó/ ileż nich ieff / odeymuia / d fAmisiebie 
prze nieomieietność / oobrá nawietfego / toicft/ vtroieroses 
nia voláry fwoiey / pozbawidia. Coby jamo / fá$ocgo bácance 
t'o 00 przećiwnego rozumienia nawiecey odwieść mogło. 2l» 
bowieni my śmiele to movoimy:$e żaden 3e wfiyttich tych/ttos 
13y wierze / 3c an Chriftus (am 00 siebie Bogiem icft / y (am 
00 śiebie Bofłe moc ma/ nigdy zgoła pevoncy naddźicie żywota 
wiecznego / ile 3mocy rozumienia fwego © Panu Cbriftusic/ 
mieć nie może. 


Nápominánie do pobojnego Czytelnika. 


O ieft/ cofiny ná ten c3ás o3acnosci/ yo BofEwie Pda 
na Cbriftufovoym/ Eroćiuchno przełożyć/ (bo dlużfa 
4 otych rsccsácb movoá riege me máloby vczynila ) y 
wfytkich luośirozfaoEowi podać cbéiclt/ aby fpréwicolivoie 
fadźili/ tufinieli fie o tych/Etorzy tóFierozumienie o Synu2d0e 
áym máto/ mowić może/ 3c fie ná 25 oftvooicgo tárgálo / y dies 
go3 niego 3osteráia. 
©zowie fie pobobrto Eto y rzecze: Zeć to wfiytEo praveod/ 
cofimy oo tad / o zamośći y o Boftwie páná C briftuforoym/ 
mowili: śleżeto przećiewieiefidofyć, Bo fie opuficza tá cześć 
Boftwó iego/ Etore ob wfiyttich wietow po|polu3 Bogiem 
Oycem miał. Lecz tótiego my nápr3oo prośimy/żeby on / cbos 
ćiaż rozumie / że my czego o pánu Ćbrtftufie nie wyżnawamy/ 
co infy o nim wyżnawdie / prsynamnicy fie tego oduczał mos 
wić/żebyfiny DánáCbriftofs blusmé micli/Etoregotátie/y tat 
wieltie Żoftwo vanawomy. Potym, téticgo eripiat] nage 
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fpolicie o 25oftwie p ánd Jezufówym/ oprocz tego / cofievo 
tymnápym pijóniu zamy£a/ mniemóata / 3erácaey iávorta to ieft/ 
że tófie ludztienmiemaniey bárso obleoliwe/ y nieprayftoynes 
ánáwet y wielce fEooliwe ieft. Abowiem/ táfofmy wyifiey 
powiedsteli/ 25000 feto prawożliwa cbmoale ; d luosiom prawe 
ożiwó icb pocieche obeymute : A3Odrugiey ftrony náfewyanás 
nie/ prawożiwa chwale 23038 pofásute; y praveosireo poctee 
cbe luosEa przed oczy imwyftawuie. £ eca niechcemy ná tent 
c3ós/ bledy / y nieprayftoynoéci/ y fEode tego rosumicniaicb o 
Synu Bożym połózwiac/ namniey miłośći £u bli$niemunérue 
Fóć. 1lfoolimy fieraczey panu nófiemu JJ eżzujowi Cbriftufos 
wi 34 wpytEimi tymi / £tor3y tego światobliwe imie mianuto/ 
aby Dáná fiwego prawdziwie poznali / y onego fpolnieznómi 
y tu/ p nawiefichwalili. 2Umy tym caáfem trzymdióc fie moz 
ente fwego wyznania o énu Cbriftuste / fami étebie/ y Doe 
brym náfym fumnieniem / y poświaoczeniemw pifiná éwies 

tego ćieyć bedziemy. 
2L cjebie/ Panie 7fesu TYadzórań(ti/ Brolóy Sbáwiciclá 
fwego/ tory iefteś Eychóniem fercá náfego / cbwala y náofics 
ianapó/ iównie we Sborse tivotm/y 30fobná ná vof clim micy2 
(cu fercens y vfty wyflawiść y fercanófe/ śpiewaniem o twoe 
iey bwale/ y Ciebie voyflavotániem/ w tym śmiertelnym wietu 
nójycać/ y odblaosáé beostemy / dż ty nas; czafu fvoctto/ 3tey 
śmierteltóśći/ 09 onetjo żywota nieómiertelnego przenieśiefi/ 
tfostenas 3e vofyt£icy botásnt wyrwónych / náfa fcześliwość 
oc3ebamoa: qostemy Ciebiey ych twego twarza w twarz bye 
$rsymy : gOzie Ożiedźictwa onego /ttorednitońca / dniodmiie 
ny / śni fytóśći mieć niebedźie / Ożierżawcami bebfiemy : gdżie 
eney hwaly / Etorey oEonie wioślalo / oEtorey wcho nie flyfidz 
ło / yEtoraw ferce człowieczenie voftapilá/3d$yvodé bedziemy: 
S0żie Cy nas do ftolu pofaośiwfy C or3eczy nie podobne tu 
| wierżce 


* 
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wierzeniu / gdyby tego byłą fámá prawbá nie poreicosiáld y 
przepafawfy fte / fiużyć nam bebsicfi : gośie nae Ociec twoy 
C co myélac człowiet martwieie prawie) vczćić ma. Co abyś 
wczymił / połowie ćie prośimy Pónie Jezu Cbrifie. Cos 
bienależy cześć y cbwoalá/ oo wfeltiego naroou y cay d) nó 
wieki wiekow, A miejt, 


